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Pozměňovací návrh 2665
Jean-Marc Germain, Sabrina Repp, Cristina Maestre
za skupinu S&D

Návrh nařízení
Čl. 10 – odst. 1

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

1. Finanční krytí pro provádění fondu 
na období od 1. ledna 2028 do 
prosince 2034 činí 865 076 000 000 EUR 
v běžných cenách.

1. Finanční krytí pro provádění plánů 
NRP  na období od 1. ledna 2028 do 
prosince 2034 činí 972 860 000 000 EUR 
v běžných cenách.

Or. en

Pozměňovací návrh 2666
Andrzej Buła, Krzysztof Hetman, Jacek Protas

Návrh nařízení
Čl. 10 – odst. 1

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

1. Finanční krytí pro provádění fondu 
na období od 1. ledna 2028 do 
prosince 2034 činí 865 076 000 000 EUR 
v běžných cenách.

1. Finanční krytí pro provádění fondu 
na období od 1. ledna 2028 do 
31. prosince 2034 činí 
972 860 000 000 EUR v běžných cenách.

Or. en

Pozměňovací návrh 2667
João Oliveira

Návrh nařízení
Čl. 10 – odst. 1

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

1. Finanční krytí pro provádění fondu 
na období od 1. ledna 2028 
do prosince 2034 činí 
865 076 000 000 EUR v běžných cenách.

1. Finanční krytí pro provádění fondu 
na období od 1. ledna 2028 
do prosince 2034 činí 
1 293 498 700 000 EUR v běžných cenách.

Or. pt
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Odůvodnění

Cílem změn částek podle tohoto článku je zachovat v okruhu 1 současný podíl 65 % stanovený 
ve víceletém finančním rámci na období 2021–2027 tím, že se finanční prostředky 
odpovídajícím způsobem přidělí. Částky nyní přidělené okruhu 1 budou sníženy v jiných 
okruzích, převážně v okruhu 2, zejména částky přidělené na militarizaci a převod zdrojů na 
hospodářské skupiny.

Pozměňovací návrh 2668
Klara Dostalova

Návrh nařízení
Čl. 10 – odst. 1

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

1. Finanční krytí pro provádění fondu 
na období od 1. ledna 2028 do 
prosince 2034 činí 865 076 000 000 EUR 
v běžných cenách.

1. Finanční krytí pro provádění fondu 
na období od 1. ledna 2028 do 
prosince 2034 činí 909 076 000 000 EUR 
v běžných cenách.

Or. en

Pozměňovací návrh 2669
Jan Farský

Návrh nařízení
Čl. 10 – odst. 1

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

1. Finanční krytí pro provádění fondu 
na období od 1. ledna 2028 do 
prosince 2034 činí 865 076 000 000 EUR 
v běžných cenách.

1. Finanční krytí pro provádění fondu 
na období od 1. ledna 2028 do 
prosince 2034 činí 972 860 000 000 EUR 
v běžných cenách.

Or. en

Pozměňovací návrh 2670
Waldemar Buda

Návrh nařízení
Čl. 10 – odst. 1
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Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

1. Finanční krytí pro provádění fondu 
na období od 1. ledna 2028 
do prosince 2034 činí 
865 076 000 000 EUR v běžných cenách.

1. Finanční krytí pro provádění fondu 
na období od 1. ledna 2028 do 
prosince 2034 činí 972 860 000 000 EUR 
v běžných cenách.

Or. en

Pozměňovací návrh 2671
Valentina Palmisano
za skupinu The Left

Návrh nařízení
Čl. 10 – odst. 2 – písm. a – návětí

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

a) 782 879 000 000 EUR se přidělí 
plánům NRP uvedeným v hlavě III 
v souladu s přílohou I [klíč pro 
přidělování], z toho:

a) 898 910 000 000 EUR se přidělí 
plánům NRP uvedeným v hlavě III 
v souladu s přílohou I [klíč pro 
přidělování], z toho:

I) nejméně 89 891 000 000 EUR na 
opatření na ochranu a obnovu přírody; 

Or. en

Pozměňovací návrh 2672
Mireia Borrás Pabón, Raffaele Stancanelli, Gilles Pennelle, Valérie Deloge, Csaba 
Dömötör, Tomáš Kubín, Marie Dauchy

Návrh nařízení
Čl. 10 – odst. 2 – písm. a – návětí

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

a) 782 879 000 000 EUR se přidělí 
plánům NRP uvedeným v hlavě III 
v souladu s přílohou I [klíč pro 
přidělování], z toho:

a) 782 879 000 000 EUR se přidělí 
plánům NRP a plánům NRCAP uvedeným 
v hlavě III v souladu s přílohou I [klíč pro 
přidělování], z toho:

Or. en
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Pozměňovací návrh 2673
Céline Imart, Paulo do Nascimento Cabral

Návrh nařízení
Čl. 10 – odst. 2 – písm. a – návětí

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

a) 782 879 000 000 EUR se přidělí 
plánům NRP uvedeným v hlavě III 
v souladu s přílohou I [klíč pro 
přidělování], z toho:

a) 782 879 000 000 EUR se přidělí 
plánům NRP a plánům CAPNRP 
uvedeným v hlavě III v souladu s přílohou 
I [klíč pro přidělování], z toho:

Or. fr

Pozměňovací návrh 2674
Jean-Marc Germain, Sabrina Repp, Cristina Maestre
za skupinu S&D

Návrh nařízení
Čl. 10 – odst. 2 – písm. a – návětí

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

a) 782 879 000 000 EUR se přidělí 
plánům NRP uvedeným v hlavě III 
v souladu s přílohou I [klíč pro 
přidělování], z toho:

a) 898 910 000 000 EUR se přidělí 
plánům NRP uvedeným v hlavě III, z toho:

Or. en

Pozměňovací návrh 2675
João Oliveira

Návrh nařízení
Čl. 10 – odst. 2 – písm. a – návětí

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

a) 782 879 000 000 EUR se přidělí 
plánům NRP uvedeným v hlavě III 
v souladu s přílohou I [klíč pro 
přidělování], z toho:

a) 1 170 595 000 000 EUR se přidělí 
plánům NRP uvedeným v hlavě III 
v souladu s přílohou I [klíč pro 
přidělování], z toho:
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Or. pt

Pozměňovací návrh 2676
Klara Dostalova

Návrh nařízení
Čl. 10 – odst. 2 – písm. a – návětí

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

a) 782 879 000 000 EUR se přidělí 
plánům NRP uvedeným v hlavě III 
v souladu s přílohou I [klíč pro 
přidělování], z toho:

a) 826 879 000 000 EUR se přidělí 
plánům NRP uvedeným v hlavě III 
v souladu s přílohou I [klíč pro 
přidělování], z toho:

Or. en

Odůvodnění

Tento pozměňovací návrh zvyšuje prostředky, které jsou k dispozici pro plány národního 
a regionálního partnerství, s cílem zajistit odpovídající financování politiky soudržnosti, 
regionálního rozvoje, sociálních investic a strategických územních priorit. Posiluje schopnost 
členských států a regionů řešit rostoucí hospodářské, sociální, demografické a územní výzvy 
a zároveň podporuje konkurenceschopnost, odolnost a vyvážený rozvoj v celé Unii.

Pozměňovací návrh 2677
Waldemar Buda

Návrh nařízení
Čl. 10 – odst. 2 – písm. a – návětí

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

a) 782 879 000 000 EUR se přidělí 
plánům NRP uvedeným v hlavě III 
v souladu s přílohou I [klíč pro 
přidělování], z toho:

a) 898 910 000 000 EUR se přidělí 
plánům NRP uvedeným v hlavě III 
v souladu s přílohou I [klíč pro 
přidělování], z toho:

Or. en

Pozměňovací návrh 2678
Jan Farský



PE790.098v01-00 8/155 AM\1346283CS.docx

CS

Návrh nařízení
Čl. 10 – odst. 2 – písm. a – návětí

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

a) 782 879 000 000 EUR se přidělí 
plánům NRP uvedeným v hlavě III 
v souladu s přílohou I [klíč pro 
přidělování], z toho:

a) 898 910 000 000 EUR se přidělí 
plánům NRP uvedeným v hlavě III 
v souladu s přílohou I [klíč pro 
přidělování], z toho:

Or. en

Pozměňovací návrh 2679
Andrzej Buła, Krzysztof Hetman, Jacek Protas

Návrh nařízení
Čl. 10 – odst. 2 – písm. a – návětí

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

a) 782 879 000 000 EUR se přidělí 
plánům NRP uvedeným v hlavě III 
v souladu s přílohou I [klíč pro 
přidělování], z toho:

a) 898 910 000 000 EUR se přidělí 
plánům NRP uvedeným v hlavě III 
v souladu s přílohou I [klíč pro 
přidělování], z toho:

Or. en

Pozměňovací návrh 2680
Klara Dostalova

Návrh nařízení
Čl. 10 – odst. 2 – písm. a – bod -i (nový)

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

-i) nejméně 260 000 000 000 EUR se 
přidělí na intervence přispívající 
k hospodářské, sociální a územní 
soudržnosti, včetně investic, které 
odpovídají cílům Evropského fondu pro 
regionální rozvoj a Fondu soudržnosti, se 
zvláštním důrazem na méně rozvinuté 
regiony, přechodové regiony, venkovské 
oblasti, příhraniční regiony, 
nejvzdálenější regiony a regiony, které se 
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potýkají se strukturálními nebo 
demografickými problémy;

Or. en

Odůvodnění

Tento pozměňovací návrh stanoví jasný minimální příděl na investice související se 
soudržností v rámci plánů NRP a chrání cíl Unie v oblasti hospodářské, sociální a územní 
soudržnosti stanovený ve Smlouvě. Pomáhá zajistit, aby méně rozvinuté, přechodové, 
venkovské, příhraniční a demograficky znevýhodněné regiony nadále dostávaly odpovídající 
podporu a aby zdroje politiky soudržnosti nebyly rozmělňovány zvyšováním odvětvových 
priorit nebo centralizovanými investičními nástroji.

Pozměňovací návrh 2681
Jean-Marc Germain, Sabrina Repp, Cristina Maestre
za skupinu S&D

Návrh nařízení
Čl. 10 – odst. 2 – písm. a – bod i

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

i) nejméně 217 798 000 000 EUR pro 
méně rozvinuté regiony stanovením 
minimálních částek na členský stát na 
základě metodiky uvedené v příloze II;

vypouští se

Or. en

Pozměňovací návrh 2682
Benoit Cassart, Sophie Wilmès

Návrh nařízení
Čl. 10 – odst. 2 – písm. a – bod i

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

i) nejméně 217 798 000 000 EUR pro 
méně rozvinuté regiony stanovením 
minimálních částek na členský stát na 
základě metodiky uvedené v příloze II;

i) nejméně 217 798 000 000 EUR pro 
méně rozvinuté regiony stanovením 
minimálních částek na členský stát na 
základě metodiky uvedené v příloze II. Pro 
přechodové regiony a více rozvinuté 
regiony se rovněž zajistí zvláštní příděl na 
soudržnost. Metodika přidělování 
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stanovená v příloze I zaručí podporu pro 
všechny kategorie regionů v souladu 
s článkem 174 Smlouvy o fungování EU 
s přihlédnutím k hospodářským, 
sociálním, územním, demografickým 
a průmyslovým výzvám spojeným 
s transformací.

Or. en

Pozměňovací návrh 2683
Şerban Dimitrie Sturdza

Návrh nařízení
Čl. 10 – odst. 2 – písm. a – bod i

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

i) nejméně 217 798 000 000 EUR pro 
méně rozvinuté regiony stanovením 
minimálních částek na členský stát na 
základě metodiky uvedené v příloze II;

i) nejméně 217 798 000 000 EUR pro 
méně rozvinuté regiony v investicích pro 
hospodářskou, sociální a územní 
soudržnost stanovením minimálních částek 
na členský stát na základě metodiky 
uvedené v příloze II;

Or. en

Pozměňovací návrh 2684
Dan-Ştefan Motreanu, Daniel Buda, Iuliu Winkler

Návrh nařízení
Čl. 10 – odst. 2 – písm. a – bod i

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

i) nejméně 217 798 000 000 EUR pro 
méně rozvinuté regiony stanovením 
minimálních částek na členský stát na 
základě metodiky uvedené v příloze II;

i) nejméně 217 798 000 000 EUR pro 
méně rozvinuté regiony v investicích pro 
hospodářskou, sociální a územní 
soudržnost stanovením minimálních částek 
na členský stát na základě metodiky 
uvedené v příloze II;

Or. en
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Odůvodnění

Tento pozměňovací návrh vyjasňuje, že příděl pro méně rozvinuté regiony by měl zůstat 
vyhrazen na cíle politiky soudržnosti. I když investice do zemědělství, rozvoje venkova 
a vnitřních věcí mohou být rovněž přínosem pro tyto regiony, sledují odlišné politické cíle 
a neměly by být započítávány do přídělů v rámci politiky soudržnosti. Zachování vyhrazeného 
finančního krytí má zásadní význam pro zachování účinnosti a přidané hodnoty politiky 
soudržnosti.

Pozměňovací návrh 2685
Daniel Buda

Návrh nařízení
Čl. 10 – odst. 2 – písm. a – bod i

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

i) nejméně 217 798 000 000 EUR pro 
méně rozvinuté regiony stanovením 
minimálních částek na členský stát na 
základě metodiky uvedené v příloze II;

i) nejméně 217 798 000 000 EUR pro 
méně rozvinuté regiony, zamýšlených ve 
formě investic přispívajících 
k hospodářské, sociální a územní 
soudržnosti, stanovením minimálních 
částek na členský stát na základě metodiky 
uvedené v příloze II;

Or. ro

Pozměňovací návrh 2686
Andrzej Buła, Krzysztof Hetman, Jacek Protas

Návrh nařízení
Čl. 10 – odst. 2 – písm. a – bod i

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

i) nejméně 217 798 000 000 EUR pro 
méně rozvinuté regiony stanovením 
minimálních částek na členský stát na 
základě metodiky uvedené v příloze II;

i) i) 419 550 000 000 EUR (kromě 
prostředků přidělených na Plán Interreg) 
na opatření v rámci politiky soudržnosti, 
včetně:
a) 46 990 000 000 EUR pro Fond 
soudržnosti,
b) 248 370 000 000 EUR pro EFRR;
c) 124 190 000 000 EUR pro ESF
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Or. en

Pozměňovací návrh 2687
Waldemar Buda

Návrh nařízení
Čl. 10 – odst. 2 – písm. a – bod i

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

i) nejméně 217 798 000 000 EUR pro 
méně rozvinuté regiony stanovením 
minimálních částek na členský stát na 
základě metodiky uvedené v příloze II;

i) 490 000 000 EUR (kromě 
prostředků přidělených na Plán Interreg) 
na opatření v rámci politiky soudržnosti, 
včetně: a) 60 000 000 000 EUR pro Fond 
soudržnosti, b) 282 500 000 000 EUR pro 
EFRR, c) 123 750 000 000 EUR pro ESF;

Or. en

Pozměňovací návrh 2688
João Oliveira

Návrh nařízení
Čl. 10 – odst. 2 – písm. a – bod i

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

i) nejméně 217 798 000 000 EUR pro 
méně rozvinuté regiony stanovením 
minimálních částek na členský stát na 
základě metodiky uvedené v příloze II;

i) nejméně 325 425 000 000 EUR pro 
méně rozvinuté regiony, a nejméně 70 000 
000 000 EUR pro přechodové regiony, 
stanovením minimálních částek na členský 
stát na základě metodiky uvedené v příloze 
II;

Or. pt

Pozměňovací návrh 2689
Raffaele Topo

Návrh nařízení
Čl. 10 – odst. 2 – písm. a – bod i
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Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

i) nejméně 217 798 000 000 EUR pro 
méně rozvinuté regiony stanovením 
minimálních částek na členský stát na 
základě metodiky uvedené v příloze II;

i) nejméně 217 798 000 000 EUR pro 
intervence politiky soudržnosti v méně 
rozvinutých regionech stanovením 
minimálních částek na členský stát na 
základě metodiky uvedené v příloze II;

Or. it

Pozměňovací návrh 2690
Klara Dostalova

Návrh nařízení
Čl. 10 – odst. 2 – písm. a – bod i

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

i) nejméně 217 798 000 000 EUR pro 
méně rozvinuté regiony stanovením 
minimálních částek na členský stát na 
základě metodiky uvedené v příloze II;

i) v mezích částky uvedené v bodě -i), 
nejméně 217 798 000 000 pro méně 
rozvinuté regiony stanovením minimálních 
částek na členský stát na základě metodiky 
uvedené v příloze II;

Or. en

Pozměňovací návrh 2691
Georgios Aftias, Fredis Beleris

Návrh nařízení
Čl. 10 – odst. 2 – písm. a – bod i

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

i) nejméně 217 798 000 000 EUR pro 
méně rozvinuté regiony stanovením 
minimálních částek na členský stát na 
základě metodiky uvedené v příloze II;

i) nejméně 217 798 000 000 EUR pro 
intervence politiky soudržnosti v méně 
rozvinutých regionech stanovením 
minimálních částek na členský stát na 
základě metodiky uvedené v příloze II;

Or. en
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Pozměňovací návrh 2692
Fredis Beleris, Georgios Aftias

Návrh nařízení
Čl. 10 – odst. 2 – písm. a – bod i

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

i) nejméně 217 798 000 000 EUR pro 
méně rozvinuté regiony stanovením 
minimálních částek na členský stát na 
základě metodiky uvedené v příloze II;

i) nejméně 217 798 000 000 EUR pro 
intervence politiky soudržnosti v méně 
rozvinutých regionech stanovením 
minimálních částek na členský stát na 
základě metodiky uvedené v příloze II;

Or. en

Pozměňovací návrh 2693
Christian Doleschal

Návrh nařízení
Čl. 10 – odst. 2 – písm. a – bod i

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

i) nejméně 217 798 000 000 EUR pro 
méně rozvinuté regiony stanovením 
minimálních částek na členský stát na 
základě metodiky uvedené v příloze II;

i) nejméně 217 798 000 000 EUR pro 
méně rozvinuté regiony stanovením 
minimálních částek na členský stát 
a region na základě metodiky uvedené 
v příloze II;

Or. de

Pozměňovací návrh 2694
Francesco Ventola, Ruggero Razza, Denis Nesci, Antonella Sberna

Návrh nařízení
Čl. 10 – odst. 2 – písm. a – bod i

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

i) nejméně 217 798 000 000 EUR pro 
méně rozvinuté regiony stanovením 
minimálních částek na členský stát na 
základě metodiky uvedené v příloze II;

i) i) 419 550 000 000 EUR (kromě 
prostředků přidělených na Plán Interreg) 
na opatření v rámci politiky soudržnosti;
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Or. en

Pozměňovací návrh 2695
Valentina Palmisano
za skupinu The Left
Kathleen Funchion

Návrh nařízení
Čl. 10 – odst. 2 – písm. a – bod i

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

i) nejméně 217 798 000 000 EUR pro 
méně rozvinuté regiony stanovením 
minimálních částek na členský stát na 
základě metodiky uvedené v příloze II;

i) nejméně 452 963 490 000 EUR je 
účelově vázáno na intervence v rámci 
politiky soudržnosti;

Or. en

Pozměňovací návrh 2696
Matthias Ecke, Nora Mebarek, Oliver Schenk, Sabrina Repp

Návrh nařízení
Čl. 10 – odst. 2 – písm. a – bod i a (nový)

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

ia) nejméně 71 100 000 000 EUR pro 
přechodové regiony na intervence 
neuvedené v bodech ii) a iii) 
a v odstavcích 2 a 3. Komise stanoví 
minimální částku, která má být přidělena 
přechodovým regionům na členský stát, 
prostřednictvím prováděcího rozhodnutí 
s přihlédnutím k cílům uvedeným 
v článcích 2 a 3.

Or. en

Odůvodnění

Spoluzpravodajové ve svém návrhu zprávy navrhli vyčlenit 63,72 miliardy EUR pro 
přechodové regiony. Navrhovaná částka se zvyšuje na 71 miliard EUR v běžných cenách 
s cílem zohlednit nárůst počtu obyvatel žijících v přechodových regionech a zajistit, aby každý 
region obdržel alespoň současnou průměrnou úroveň podpory na obyvatele. Počet 
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přechodových regionů se celkově zvýšil, přičemž do této kategorie nyní spadají čtyři další 
regiony v Německu, po jednom ve Španělsku, Francii, Itálii, Rakousku, Portugalsku 
a Rumunsku a dva další regiony v Polsku.

Pozměňovací návrh 2697
Brigitte van den Berg, Gerben-Jan Gerbrandy, Raquel García Hermida-Van Der Walle, 
Jana Toom, Irena Joveva, Hristo Petrov

Návrh nařízení
Čl. 10 – odst. 2 – písm. a – bod i a (nový)

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

ia) nejméně [124 190 000 000] EUR, 
jak je stanoveno v článku 3 nařízení XX 
[kterým se zřizuje Evropský sociální fond 
jako součást fondu stanoveného 
v nařízení (EU) […] [o NRP] a stanoví 
podmínky provádění podpory Unie pro 
kvalitní pracovní místa, dovednosti 
a sociální začleňování na období 2028–
2034];

Or. en

Pozměňovací návrh 2698
Younous Omarjee
za skupinu The Left

Návrh nařízení
Čl. 10 – odst. 2 – písm. a – bod i a (nový)

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

ia) v souladu s článkem 349 Smlouvy 
o fungování EU, a aniž je dotčena 
metodika stanovená v příloze II, obdrží 
každý nejvzdálenější region rovněž příděl 
alespoň ve výši částky přidělené tomuto 
regionu během programového období 
2021–2027;

Or. en
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Pozměňovací návrh 2699
Younous Omarjee

Návrh nařízení
Čl. 10 – odst. 2 – písm. a – bod i a (nový)

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

ia) 2 644 104 713 EUR jako 
dodatečné finanční prostředky pro 
nejvzdálenější regiony uvedené 
v článku 349 Smlouvy o fungování EU 
a regiony úrovně NUTS 2 splňující 
kritéria stanovená v článku 2 Protokolu 
č. 6 k aktu o přistoupení z roku 1994;

Or. en

Pozměňovací návrh 2700
Paulo do Nascimento Cabral

Návrh nařízení
Čl. 10 – odst. 2 – písm. a – bod i a (nový)

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

ia) nejméně 234 863 700 000 EUR 
vyčleněných na rozvoj venkovských 
oblastí a venkovských společenství, 
označovaných jako „cíl pro venkov“, 
vypočítaných v souladu s metodikou 
stanovenou v příloze XX;

Or. pt

Pozměňovací návrh 2701
Christian Doleschal, Monika Hohlmeier

Návrh nařízení
Čl. 10 – odst. 2 – písm. a – bod i a (nový)

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

ia) nejméně [X %] pro přechodové 
regiony stanovením minimálních částek 
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na členský stát a region na základě 
metodiky uvedené v příloze II;

Or. de

Pozměňovací návrh 2702
Christian Doleschal, Monika Hohlmeier

Návrh nařízení
Čl. 10 – odst. 2 – písm. a – bod i b (nové)

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

ib) nejméně [X %] pro více rozvinuté 
regiony stanovením minimálních částek 
na členský stát a region na základě 
metodiky uvedené v příloze II;

Or. de

Pozměňovací návrh 2703
Jean-Marc Germain, Sabrina Repp, Cristina Maestre
za skupinu S&D

Návrh nařízení
Čl. 10 – odst. 2 – písm. a – bod ii

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

ii) nejméně 295 700 000 000 EUR na 
intervence SZP uvedené v čl. 35 odst. 1 
[druhy podpory] písm. a) až k) a r) a odst. 
10 a na intervence uvedené v čl. 35 odst. 
11;

vypouští se

Or. en

Pozměňovací návrh 2704
Jérémy Decerle, Ciaran Mullooly, Christine Singer, Charles Goerens

Návrh nařízení
Čl. 10 – odst. 2 – písm. a – bod ii
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Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

ii) nejméně 295 700 000 000 EUR na 
intervence SZP uvedené v čl. 35 odst. 1 
[druhy podpory] písm. a) až k) a r) a odst. 
10 a na intervence uvedené v čl. 35 odst. 
11;

ii) 426 700 000 000 EUR na 
intervence SZP uvedené v čl. 5 odst. 1 
nařízení (EU) 202X/XXX [nařízení 
o SZP], včetně:

a) 320 300 000 000 EUR na podporu 
příjmů;
b) 106 410 000 000 EUR na rozvoj 
venkova;
V rámci celkového rozpočtu se vyčlení 
vyhrazená částka na intervence v určitých 
odvětvích uvedených v čl. 5 odst. 1 
písm. r). Rozpočet určený na operační 
programy v odvětví ovoce a zeleniny by 
měl zůstat na úrovni EU a neměl by být 
rozdělen na vnitrostátní příděly.

Or. en

Odůvodnění

Finanční prostředky historicky vyčleněné na odvětvové intervence by měly být zachovány 
alespoň na stejné úrovni a měly by být účelově vázány, aby byla zajištěna kontinuita plateb. 
V rámci tohoto financování by měly být stanoveny zvláštní příděly pro každé odvětví. Odvětví 
ovoce a zeleniny musí být financováno z rozpočtu EU, který není rozdělen na vnitrostátní 
příděly, aby byla zajištěna kontinuita a společný charakter.

Pozměňovací návrh 2705
Carmen Crespo Díaz, Isabel Benjumea Benjumea, Elena Nevado del Campo, Esther 
Herranz García, Fernando Navarrete Rojas, Maravillas Abadía Jover

Návrh nařízení
Čl. 10 – odst. 2 – písm. a – bod ii

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

ii) nejméně 295 700 000 000 EUR na 
intervence SZP uvedené v čl. 35 odst. 1 
[druhy podpory] písm. a) až k) a r) a odst. 
10 a na intervence uvedené v čl. 35 odst. 
11;

ii) Nejméně 495 387 000 000 EUR na 
intervence SZP uvedené v čl. 5 odst. 1 
nařízení (EU) 202X/XXXX [nařízení 
o SZP]. V rámci této částky bude 
k dispozici zvláštní částka na intervence 
v určitých odvětvích uvedených v čl. 5 
odst. 1 písm. r) nařízení (EU) 202X/XXXX 
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[nařízení o SZP] a rozpočet na operační 
programy v odvětví ovoce a zeleniny bude 
zachován na úrovni EU a nebude 
rozdělen na vnitrostátní příděly. 
Intervence v odvětví vína uvedené v čl. 1 
odst. 2 písm. l) nařízení (EU) č. 1308/2013 
jsou pro členské státy povinné, jak je 
vymezeno v příloze XIX;

Or. es

Pozměňovací návrh 2706
Karlo Ressler, Andrey Novakov, Elsi Katainen

Návrh nařízení
Čl. 10 – odst. 2 – písm. a – bod ii

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

ii) nejméně 295 700 000 000 EUR na 
intervence SZP uvedené v čl. 35 odst. 1 
[druhy podpory] písm. a) až k) a r) a odst. 
10 a na intervence uvedené v čl. 35 odst. 
11;

ii) 426 710 000 000 EUR na 
intervence SZP uvedené v čl. 5 odst. 1 
nařízení (EU) 202X/XXX [nařízení 
o SZP], včetně: a) 320 300 000 000 EUR 
na podporu příjmů, což zahrnuje 
intervence uvedené v čl. 5 odst. 1 písm. a), 
b), c) a g) [druhy intervence] [druhy 
podpory] nařízení (EU) 202X/XXXX 
[nařízení o SZP]; b) 
106 410 000 000 EUR na rozvoj venkova, 
což zahrnuje intervence podle čl. 5 odst. 1 
písm. d) až f) a h) až s) [typy intervencí] 
[typy podpory] nařízení (EU) 202X/XXXX 
[nařízení o SZP]; 

Or. en

Pozměňovací návrh 2707
Gabriel Mato, André Franqueira Rodrigues, Juan Fernando López Aguilar, Sérgio 
Gonçalves, Paulo do Nascimento Cabral, Rody Tolassy

Návrh nařízení
Čl. 10 – odst. 2 – písm. a – bod ii
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Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

ii) nejméně 295 700 000 000 EUR na 
intervence SZP uvedené v čl. 35 odst. 1 
[druhy podpory] písm. a) až k) a r) a odst. 
10 a na intervence uvedené v čl. 35 odst. 
11;

ii) nejméně 295 700 000 000 EUR na 
intervence SZP uvedené v čl. 35 odst. 1 
[druhy podpory] písm. a) až k) a r) a odst. 
10 a nejméně 7 290 000 000 EUR na 
intervence v oblasti společné rybářské 
politiky uvedené v článku X [typy 
podpory] nařízení (EU) 202X/XXXX 
[nařízení o SRP], včetně:
— nejméně [XX] EUR ve stálých cenách 
pro program speciálně zaměřený na 
odlehlost a ostrovní charakter pro rybolov 
a akvakulturu uvedený v článku 48 tohoto 
nařízení;

Or. en

Odůvodnění

As in the current programming period, specific amount should be ring-fenced for the 
outermost regions in accordance with Article 349 of TFEU. In addition, the fisheries and 
aquaculture sectors in the outermost regions face specific challenges which justify the 
creation of a dedicated instrument similar to the POSEI scheme, with a minimum reserved 
allocation. This “POSEI fisheries programme” would include at least the current allocation 
for the outermost regions. The amount of the minimum ring-fenced allocation should 
correspond to the level endorsed by the European Parliament’s PECH Committee in its 
opinion on the NRPP report (André Franqueira Rodrigues report).

Pozměňovací návrh 2708
Damian Boeselager, Gordan Bosanac, David Cormand
za skupinu Verts/ALE

Návrh nařízení
Čl. 10 – odst. 2 – písm. a – bod ii

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

ii) nejméně 295 700 000 000 EUR na 
intervence SZP uvedené v čl. 35 odst. 1 
[druhy podpory] písm. a) až k) a r) a odst. 
10 a na intervence uvedené v čl. 35 odst. 
11;

ii) nejméně 426 700 000 000 EUR na 
intervence SZP uvedené v čl. 35 odst. 1 
[druhy podpory], odst. 1 písm. a) až k) a r) 
a odst. 10 a na intervence uvedené v čl. 35 
odst. 11, z nichž nejméně 35 % celkové 
částky vyhrazené na intervence SZP je 
vyhrazeno na agroenvironmentální 
a klimatická opatření podle čl. 5 odst. 1 
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písm. f) nařízení (EU) 202X/XXXX 
[nařízení o SZP].

Or. en

Odůvodnění

Vzhledem k tomu, že čísla jsou stanovena v průběžné zprávě a spoluzpravodajové je již uvedli 
ve svém návrhu zprávy, naše skupina nepředložila pozměňovací návrhy k číselným údajům, 
ale předloží pouze pozměňovací návrhy, které doplňují číselné údaje uvedené v průběžné 
zprávě.

Pozměňovací návrh 2709
Mireia Borrás Pabón, Raffaele Stancanelli, Gilles Pennelle, Valérie Deloge, Csaba 
Dömötör, Marie Dauchy

Návrh nařízení
Čl. 10 – odst. 2 – písm. a – bod ii

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

ii) nejméně 295 700 000 000 EUR na 
intervence SZP uvedené v čl. 35 odst. 1 
[druhy podpory] písm. a) až k) a r) a odst. 
10 a na intervence uvedené v čl. 35 odst. 
11;

ii) nejméně 495 387 000 000 EUR na 
intervence SZP uvedené v čl. 5 odst. 1 
nařízení (EU) 202X/XXXX [nařízení 
o SZP]. V rámci této částky bude 
k dispozici zvláštní rozpočet na intervence 
v určitých odvětvích uvedených v čl. 5 
odst. 1 písm. r), kde rozpočet na operační 
programy v odvětví ovoce a zeleniny by 
měl zůstat zachován na úrovni EU a nebýt 
rozdělen na vnitrostátní příděly.

Or. en

Pozměňovací návrh 2710
Kathleen Funchion

Návrh nařízení
Čl. 10 – odst. 2 – písm. a – bod ii

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

ii) nejméně 295 700 000 000 EUR na 
intervence SZP uvedené v čl. 35 odst. 1 
[druhy podpory] písm. a) až k) a r) a odst. 

ii) nejméně 490 000 000 000 EUR na 
intervence SZP a SRP uvedené nařízení 
(EU) 202X/XXXX [nařízení o SZP] 
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10 a na intervence uvedené v čl. 35 odst. 
11;

a nařízení (EU) 202X/XXXX [nařízení 
o SRP], včetně
a) 362 000 000 000 EUR na podporu 
příjmů;
b) 118 000 000 000 EUR na rozvoj 
venkova, z čehož 10 % bude vyhrazeno na 
provádění iniciativy LEADER;
c) 10 000 000 000 EUR na podporu SRP;

Or. en

Pozměňovací návrh 2711
Luis-Vicențiu Lazarus

Návrh nařízení
Čl. 10 – odst. 2 – písm. a – bod ii

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

ii) nejméně 295 700 000 000 EUR na 
intervence SZP uvedené v čl. 35 odst. 1 
[druhy podpory] písm. a) až k) a r) a odst. 
10 a na intervence uvedené v čl. 35 odst. 
11;

ii) nejméně 495 387 000 000 EUR na 
intervence SZP uvedené v čl. 5 odst. 1 
nařízení (EU) 202X/XXXX [nařízení 
o SZP]. V rámci této částky bude 
k dispozici zvláštní rozpočet na intervence 
v určitých odvětvích uvedených v čl. 5 
odst. 1 písm. r), kde rozpočet na operační 
programy v odvětví ovoce a zeleniny by 
měl zůstat zachován na úrovni EU a nebýt 
rozdělen na vnitrostátní příděly.

Or. en

Pozměňovací návrh 2712
Andrzej Buła, Krzysztof Hetman, Jacek Protas

Návrh nařízení
Čl. 10 – odst. 2 – písm. a – bod ii

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

ii) nejméně 295 700 000 000 EUR na 
intervence SZP uvedené v čl. 35 odst. 1 
[druhy podpory] písm. a) až k) a r) a odst. 
10 a na intervence uvedené v čl. 35 odst. 

ii) 426 700 000 000 EUR na 
intervence SZP uvedené v čl. 5 odst. 1 
nařízení (EU) 202X/XXX [nařízení 
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11; o SZP], včetně:
a) 320 300 000 000 EUR na podporu 
příjmů;
b) 106 410 000 000 EUR na rozvoj 
venkova;

Or. en

Pozměňovací návrh 2713
Esther Herranz García, Emmanouil Kefalogiannis, Eric Sargiacomo, Paulo do 
Nascimento Cabral, Charles Goerens, Gabriel Mato

Návrh nařízení
Čl. 10 – odst. 2 – písm. a – bod ii

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

ii) nejméně 295 700 000 000 EUR na 
intervence SZP uvedené v čl. 35 odst. 1 
[druhy podpory] písm. a) až k) a r) a odst. 
10 a na intervence uvedené v čl. 35 odst. 
11;

ii) nejméně 295 700 000 000 EUR na 
intervence SZP uvedené v čl. 35 odst. 1 
[druhy podpory] písm. a) až k) a r) a odst. 
10 a na intervence uvedené v čl. 35 odst. 
11. Intervence v odvětví vína uvedená v čl. 
1 odst. 2 písm. l) nařízení (EU) č. 
1308/2013 je pro členské státy povinná, 
jak je vymezeno v příloze [...];

Or. en

Odůvodnění

Intervence v odvětví vína v rámci současné SZP by měly počítat s minimální přidělenou 
částkou vzhledem ke krizi, které toto odvětví čelí a pro kterou EP a Rada přijaly nařízení 
(EU) 2026/471. Toto nařízení obsahuje příslušná ustanovení pro řešení dopadů změny 
klimatu na odvětví vína.

Pozměňovací návrh 2714
Maria Noichl

Návrh nařízení
Čl. 10 – odst. 2 – písm. a – bod ii

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

ii) nejméně 295 700 000 000 EUR na ii) nejméně 295 700 000 000 EUR na 
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intervence SZP uvedené v čl. 35 odst. 1 
[druhy podpory] písm. a) až k) a r) a odst. 
10 a na intervence uvedené v čl. 35 odst. 
11;

intervence SZP uvedené v čl. 35 odst. 1 
[druhy podpory] písm. a) až k) a r) a odst. 
10 a na intervence uvedené v čl. 35 odst. 
11, a z toho nejméně 115 209 000 000 
EUR na intervence SZP uvedené v čl. 35 
odst. 1 [druhy podpory] písm. f);

Or. en

Odůvodnění

Účelové vázání prostředků má zásadní význam pro to, aby se zabránilo pravděpodobnému 
poklesu financování agroenvironmentálních opatření a opatření v oblasti klimatu a zajistilo 
se účelové a spravedlivé financování nástrojů transformace a společných cílů EU. 
Navrhovaná částka 115,2 miliardy EUR (27 % stávajícího rozpočtu SZP na podporu příjmů) 
odpovídá současným výdajům na agroenvironmentální opatření v rámci prvního a druhého 
pilíře SZP.

Pozměňovací návrh 2715
Ivan David, Volker Schnurrbusch, Stanislav Stoyanov

Návrh nařízení
Čl. 10 – odst. 2 – písm. a – bod ii

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

ii) nejméně 295 700 000 000 EUR na 
intervence SZP uvedené v čl. 35 odst. 1 
[druhy podpory] písm. a) až k) a r) a odst. 
10 a na intervence uvedené v čl. 35 odst. 
11;

ii) 500 000 000 000 EUR na 
intervence SZP uvedené v čl. 5 odst. 1 
nařízení (EU) 202X/XXX [nařízení 
o SZP], včetně:

a) 375 000 000 000 EUR na podporu 
příjmů;
b) 125 000 000 000 EUR na rozvoj 
venkova a investice do uvádění 
zemědělských produktů na trh a jejich 
zpracování zemědělci a výrobci potravin;

Or. en

Odůvodnění

The proposed allocation of EUR 430 billion for the Common Agricultural Policy is 
insufficient to simultaneously meet the Union’s growing ambitions for the agricultural sector, 
ensure a fair adjustment for inflation, and deliver stronger support for generational renewal. 
The introduction of a dedicated allocation of 10% of the CAP budget for young farmers 
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represents an important political objective that should be supported. However, this objective 
cannot be achieved at the expense of the broader farming community, which is already facing 
increasing production costs, additional environmental and climate-related obligations, and 
rising administrative requirements. If the Union aims to maintain existing commitments, 
provide enhanced support to young farmers, and ensure that all farmers receive a fair level of 
support reflecting inflationary developments and increasing expectations placed upon the 
sector, the CAP budget must be reinforced accordingly. For this reason, the overall financial 
envelope should be increased.

Pozměňovací návrh 2716
Tomáš Kubín, Raffaele Stancanelli

Návrh nařízení
Čl. 10 – odst. 2 – písm. a – bod ii

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

ii) nejméně 295 700 000 000 EUR na 
intervence SZP uvedené v čl. 35 odst. 1 
[druhy podpory] písm. a) až k) a r) a odst. 
10 a na intervence uvedené v čl. 35 odst. 
11;

ii) nejméně 500 000 000 000 EUR na 
intervence SZP uvedené v čl. 5 odst. 1 
nařízení (EU) 202X/XXX [nařízení 
o SZP], včetně: a) 375 000 000 000 EUR 
na podporu příjmů; b) 106 410 000 000 
EUR na rozvoj venkova

Or. en

Pozměňovací návrh 2717
Emma Wiesner, Ciaran Mullooly

Návrh nařízení
Čl. 10 – odst. 2 – písm. a – bod ii

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

ii) nejméně 295 700 000 000 EUR na 
intervence SZP uvedené v čl. 35 odst. 1 
[druhy podpory] písm. a) až k) a r) a odst. 
10 a na intervence uvedené v čl. 35 odst. 
11;

ii) 387 000 000 000 EUR na 
intervence SZP uvedené v čl. 5 odst. 1 
nařízení (EU) 202X/XXX [nařízení 
o SZP];

Or. en
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Pozměňovací návrh 2718
Georgiana Teodorescu

Návrh nařízení
Čl. 10 – odst. 2 – písm. a – bod ii

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

ii) nejméně 295 700 000 000 EUR na 
intervence SZP uvedené v čl. 35 odst. 1 
[druhy podpory] písm. a) až k) a r) a odst. 
10 a na intervence uvedené v čl. 35 odst. 
11;

ii) nejméně 495 387 000 000 EUR na 
intervence SZP uvedené v čl. 5 odst. 1 
nařízení (EU) 202X/XXXX [nařízení 
o SZP];

Or. en

Odůvodnění

To secure an economically viable, competitive, and resilient agricultural sector capable of 
ensuring long-term food security and generational renewal, the CAP budget must be 
maintained at its current level and fully adjusted for inflation. The Commission's proposed 
10% "rural target" within the NRPP is insufficient to meet TFEU objectives and must be 
increased to a concrete, ring-fenced allocation of at least 20% to directly benefit farmers and 
cooperatives. Furthermore, the suggested two-thirds allocation from the mid-term review 
must be legally integrated into this ring-fenced CAP budget to prevent a loss of policy 
commonality and guarantee a level playing field across the Union.

Pozměňovací návrh 2719
João Oliveira

Návrh nařízení
Čl. 10 – odst. 2 – písm. a – bod ii

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

ii) nejméně 295 700 000 000 EUR na 
intervence SZP uvedené v čl. 35 odst. 1 
[druhy podpory] písm. a) až k) a r) a odst. 
10 a na intervence uvedené v čl. 35 odst. 
11;

ii) nejméně 442 485 000 000 EUR na 
intervence SZP uvedené v čl. 35 odst. 1 
[druhy podpory] písm. a) až k) a r) a odst. 
10 a na intervence uvedené v čl. 35 odst. 
11;

Or. pt

Pozměňovací návrh 2720
Maria Grapini
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Návrh nařízení
Čl. 10 – odst. 2 – písm. a – bod ii

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

ii) nejméně 295 700 000 000 EUR na 
intervence SZP uvedené v čl. 35 odst. 1 
[druhy podpory] písm. a) až k) a r) a odst. 
10 a na intervence uvedené v čl. 35 odst. 
11;

ii) nejméně 325 700 000 000 EUR na 
intervence SZP uvedené v čl. 35 odst. 1 
[druhy podpory] písm. a) až k) a r) a odst. 
10 a na intervence uvedené v čl. 35 odst. 
11;

Or. ro

Pozměňovací návrh 2721
Daniel Buda

Návrh nařízení
Čl. 10 – odst. 2 – písm. a – bod ii

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

ii) nejméně 295 700 000 000 EUR na 
intervence SZP uvedené v čl. 35 odst. 1 
[druhy podpory] písm. a) až k) a r) a odst. 
10 a na intervence uvedené v čl. 35 odst. 
11;

ii) nejméně 433 010 000 000 EUR na 
intervence SZP, včetně 
320 300 000 000 EUR na pilíř I, 
106 410 000 000 EUR na pilíř II a 6 300 
000 000 pro Jednotnou bezpečnostní síť; 
kromě toho se částka ve výši 
7 330 000 000 EUR přidělí POSEI; 

Or. ro

Pozměňovací návrh 2722
Céline Imart, Nina Carberry, Isabelle Le Callennec, Paulo do Nascimento Cabral

Návrh nařízení
Čl. 10 – odst. 2 – písm. a – bod ii

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

ii) nejméně 295 700 000 000 EUR na 
intervence SZP uvedené v čl. 35 odst. 1 
[druhy podpory] písm. a) až k) a r) a odst. 
10 a na intervence uvedené v čl. 35 odst. 
11;

ii) nejméně 295 700 000 000 EUR na 
intervence SZP uvedené v čl. 5 odst. 1 
písm. a) až k) a r) nařízení (EU) 
2°2X/XXXX (PAC nařízení) a na 
intervence uvedené v čl. 35 odst. 11;
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Or. fr

Pozměňovací návrh 2723
Bert-Jan Ruissen, Carlo Fidanza, Ruggero Razza, Francesco Ventola, Waldemar Buda, 
Jessika van Leeuwen

Návrh nařízení
Čl. 10 – odst. 2 – písm. a – bod ii

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

ii) nejméně 295 700 000 000 EUR na 
intervence SZP uvedené v čl. 35 odst. 1 
[druhy podpory] písm. a) až k) a r) a odst. 
10 a na intervence uvedené v čl. 35 odst. 
11;

ii) 495 387 000 000 EUR na 
intervence SZP uvedené v čl. 35 odst. 1 
[druhy podpory] písm. a) až k) a odst. 10 
a na intervence uvedené v čl. 35 odst. 11;

Or. en

Odůvodnění

Aby bylo zajištěno potravinové zabezpečení Unie, měly by být rozpočtové prostředky 
přidělené na SZP přinejmenším zachovány a upraveny s ohledem na inflaci.

Pozměňovací návrh 2724
Younous Omarjee

Návrh nařízení
Čl. 10 – odst. 2 – písm. a – bod ii – písm. a (nové)

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

a) 7 290 000 000 EUR na intervence 
v rámci společné rybářské politiky 
uvedené v článku X [druhy podpory] 
nařízení (EU) 202X/XXXX [nařízení 
o SRP] včetně:
— nejméně 630 000 000 EUR ve stálých 
cenách pro program speciálně zaměřený 
na odlehlost a ostrovní charakter pro 
rybolov a akvakulturu uvedený v článku 
48 tohoto nařízení;

Or. en
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Pozměňovací návrh 2725
João Oliveira

Návrh nařízení
Čl. 10 – odst. 2 – písm. a – bod ii – písm. a (nové)

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

a) z této částky se nejméně 
15 000 000 000 EUR přidělí na program 
speciálně zaměřený na odlehlost 
a ostrovní charakter (POSEI);

Or. pt

Pozměňovací návrh 2726
Paulo do Nascimento Cabral

Návrh nařízení
Čl. 10 – odst. 2 – písm. a – bod ii a (nové)

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

iia) 7 290 000 000 EUR na intervence 
v rámci společné rybářské politiky 
uvedené v článku X [druhy podpory] 
nařízení (EU) 202X/XXXX [nařízení 
o SRP], včetně:
— nejméně 630 000 000 EUR ve stálých 
cenách pro program speciálně zaměřený 
na odlehlost a ostrovní charakter (POSEI) 
pro rybolov a akvakulturu.

Or. pt

Pozměňovací návrh 2727
João Oliveira, Valentina Palmisano

Návrh nařízení
Čl. 10 – odst. 2 – písm. a – bod ii a (nové)
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Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

iia) nejméně 198 000 000 000 EUR na 
intervence v rámci Evropského sociálního 
fondu plus, jak je stanoveno v čl. 1 odst. 2 
písm. b), z čehož 50 000 000 000 EUR se 
přidělí na opatření zaměřená na dosažení 
cíle vymýcení chudoby a nejméně 
20 000 000 000 EUR se přidělí na 
Evropskou záruku pro děti;

Or. pt

Pozměňovací návrh 2728
André Franqueira Rodrigues

Návrh nařízení
Čl. 10 – odst. 2 – písm. a – bod ii a (nové)

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

iia) nejméně 78 287 900 000 EUR na 
integrovaný územní rozvoj ve 
venkovských, pobřežních, ostrovních, 
řídce osídlených a nejvzdálenějších 
regionech, včetně iniciativy LEADER / 
komunitně vedeného místního rozvoje, 
inteligentních vesnic, místní spolupráce, 
místních služeb a místních územních 
nástrojů,

Or. pt

Pozměňovací návrh 2729
Younous Omarjee
za skupinu The Left

Návrh nařízení
Čl. 10 – odst. 2 – písm. a – bod ii a (nové)

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

iia) nejméně 2 217 000 000 EUR jako 
dodatečné finanční prostředky pro 
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nejvzdálenější regiony uvedené 
v článku 349 Smlouvy o fungování EU 
a regiony úrovně NUTS 2 splňující 
kritéria stanovená v článku 2 Protokolu 
č. 6 k aktu o přistoupení z roku 1994;

Or. en

Pozměňovací návrh 2730
Bert-Jan Ruissen, Carlo Fidanza, Ruggero Razza, Francesco Ventola, Waldemar Buda, 
Jessika van Leeuwen

Návrh nařízení
Čl. 10 – odst. 2 – písm. a – bod ii a (nové)

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

iia) intervence v některých odvětvích 
uvedených v čl. 5 odst. 1 písm. r) nařízení 
(EU) 202X/XXX [nařízení o SZP] jsou 
financovány přímo z rozpočtu na úrovni 
EU a nepocházejí z vnitrostátních přídělů.

Or. en

Odůvodnění

Aby se zajistilo, že odvětvové intervence mohou být i nadále přiměřeně financovány na 
nediskriminačním základě bez ohledu na členský stát, v němž má organizace producentů, 
sdružení organizací producentů nebo nadnárodní organizace producentů sídlo, měly by být 
odvětvové intervence i nadále financovány přímo z rozpočtu EU a neměly by pocházet 
z vnitrostátních přídělů. Dosud je podpora pro organizace producentů financována přímo 
z Evropského zemědělského záručního fondu (EZZF). Výrobci jsou tak motivováni ke 
spolupráci bez ohledu na to, ve kterém členském státě se nacházejí, a jsou vybízeni ke 
spolupráci dokonce i napříč členskými státy.

Pozměňovací návrh 2731
Eric Sargiacomo, Claire Fita

Návrh nařízení
Čl. 10 – odst. 2 – písm. a – bod ii a (nové)

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

iia) 1 757 000 000 EUR na školní 
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projekt EU uvedený v kapitole IIa části II 
hlavě I nařízení 1308/2013;

Or. fr

Pozměňovací návrh 2732
Norbert Lins

Návrh nařízení
Čl. 10 – odst. 2 – písm. a – bod ii a (nové)

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

iia) členské státy přidělí finanční 
podporu Unie na intervenční kategorie 
v odvětví vína v souladu s přílohou XIX.

Or. en

Pozměňovací návrh 2733
Luis-Vicențiu Lazarus

Návrh nařízení
Čl. 10 – odst. 2 – písm. a – bod ii a (nové)

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

iia) částka ve výši 1 757 000 000 EUR 
se přidělí na školní projekt EU uvedený 
v kapitole IIa části II hlavě I nařízení 
1308/2013.

Or. en

Pozměňovací návrh 2734
Mireia Borrás Pabón, Raffaele Stancanelli, Gilles Pennelle, Valérie Deloge, Tomáš 
Kubín, Marie Dauchy

Návrh nařízení
Čl. 10 – odst. 2 – písm. a – bod ii a (nové)
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Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

iia) částka ve výši 1 757 000 000 EUR 
se přidělí na školní projekt EU uvedený 
v kapitole IIa části II hlavě I nařízení 
1308/2013.

Or. en

Pozměňovací návrh 2735
Georgiana Teodorescu

Návrh nařízení
Čl. 10 – odst. 2 – písm. a – bod ii a (nové)

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

iia) nejméně 1 757 000 000 EUR na 
školní projekt EU uvedený v kapitole IIa 
části II hlavě I nařízení 1308/2013.

Or. en

Odůvodnění

The proposed amendment seeks to preserve the integrity and level playing field of the EU 
school schemes by establishing an exclusive, ring-fenced budget line within the Single Fund, 
completely separate from the core agricultural budget. Funding this policy via non-ring-
fenced NRPP amounts paired with a mandatory 30% national co-financing layer creates 
severe funding uncertainty and risks uneven implementation across Member States. To 
safeguard the single market and ensure predictable implementation, this dedicated envelope 
must be strictly maintained at EU level, equivalent to the current CAP baseline adjusted for 
inflation, estimated at a minimum of EUR 1,757 million.

Pozměňovací návrh 2736
Rosa Serrano Sierra, Cristina Maestre, Marcos Ros Sempere

Návrh nařízení
Čl. 10 – odst. 2 – písm. a – bod ii a (nové)

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

iia) nejméně XXXXX pro rozvoj 
venkovských oblastí a komunit, 
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označovaný jako cíl pro venkov,

Or. en

Pozměňovací návrh 2737
Damian Boeselager, Gordan Bosanac, David Cormand
za skupinu Verts/ALE

Návrh nařízení
Čl. 10 – odst. 2 – písm. a – bod ii a (nové)

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

iia) 106 410 000 000 EUR na rozvoj 
venkova, z čehož alespoň 5 % bude 
vyhrazeno na iniciativu LEADER;

Or. en

Pozměňovací návrh 2738
Jérémy Decerle, Laurence Farreng, Fabienne Keller, Sandro Gozi, Grégory Allione, 
Valérie Devaux, Stéphanie Yon-Courtin, Christophe Grudler, Oihane Agirregoitia 
Martínez, Paulo do Nascimento Cabral, Eric Sargiacomo, Claire Fita, Charles Goerens

Návrh nařízení
Čl. 10 – odst. 2 – písm. a – bod ii a (nové)

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

iia) 7 330 000 000 EUR na intervence 
podle nařízení (EU) č. 228/2013;

Or. en

Odůvodnění

Doplnění pozměňovacího návrhu 94 o přímou zmínku o legislativním odkazu na nařízení 
POSEI.

Pozměňovací návrh 2739
André Franqueira Rodrigues
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Návrh nařízení
Čl. 10 – odst. 2 – písm. a – bod ii b (nové)

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

iib) z částky uvedené v bodě ii) písm. c) 
by mělo být alespoň 23 486 370 000 EUR 
vyčleněno na strategie komunitně 
vedeného místního rozvoje, včetně 
iniciativy LEADER / komunitně vedeného 
místního rozvoje a místních akčních 
skupin ve venkovských, pobřežních, 
rybářských, ostrovních a nejvzdálenějších 
regionech;

Or. pt

Pozměňovací návrh 2740
João Oliveira

Návrh nařízení
Čl. 10 – odst. 2 – písm. a – bod ii b (nové)

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

iib) nejméně 35 000 000 000 EUR 
vyčleněných na dodatečné zvláštní 
finanční prostředky na rozšíření 
a renovaci veřejných bytových domů 
a ochranu práva na důstojné a cenově 
dostupné bydlení pro všechny;

Or. pt

Pozměňovací návrh 2741
Jérémy Decerle, Ciaran Mullooly, Christine Singer, Charles Goerens

Návrh nařízení
Čl. 10 – odst. 2 – písm. a – bod ii b (nové)

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

iib) zvláštní rozpočet se přidělí na 
školní projekt EU uvedený v kapitole IIa 
části II hlavě I nařízení 1308/2013.
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Or. en

Odůvodnění

Školní projekt EU musí být financován ze zvláštního finančního krytí v rámci rozpočtu 
společné zemědělské politiky, aby byly zajištěny spravedlivé rovné podmínky mezi členskými 
státy a zachována integrita jednotného trhu.

Pozměňovací návrh 2742
Luis-Vicențiu Lazarus

Návrh nařízení
Čl. 10 – odst. 2 – písm. a – bod ii b (nové)

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

iib) nejméně 7 290 000 000 000 EUR 
na intervence v oblasti rybolovu uvedené 
v čl. 3 nařízení (EU) 202X/XXXX 
[nařízení o SRP];

Or. en

Pozměňovací návrh 2743
Mireia Borrás Pabón, Raffaele Stancanelli, Gilles Pennelle, Valérie Deloge, Tomáš 
Kubín, Marie Dauchy

Návrh nařízení
Čl. 10 – odst. 2 – písm. a – bod ii b (nové)

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

iib) nejméně 7 290 000 000 000 EUR 
na intervence v oblasti rybolovu uvedené 
v čl. 3 nařízení (EU) 202X/XXXX 
[nařízení o SRP];

Or. en

Pozměňovací návrh 2744
Luke Ming Flanagan
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Návrh nařízení
Čl. 10 – odst. 2 – písm. a – bod iii

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

iii) nejméně 34 215 510 000 EUR se 
rozdělí takto: 11 975 428 500 EUR, jak je 
stanoveno v článku 4 nařízení (EU) 
202X/XXX [kterým se zavádí podpora 
Unie pro azyl, migraci a integraci na 
období 2028–2034], 15 396 750 000 EUR, 
jak je stanoveno v článku 4 nařízení (EU) 
202X/XXX [kterým se zavádí podpora 
Unie pro schengenský prostor, pro 
evropskou integrovanou správu hranic 
a pro společnou vízovou politiku na 
období 2028–2034], a 6 843 331 500 EUR, 
jak je stanoveno v článku 4 nařízení (EU) 
202X/XXX [kterým se zavádí podpora 
Unie pro vnitřní bezpečnost na období 
2028–2034], se přidělí na cíle stanovené 
v článku 3 těchto nařízení.

vypouští se

Or. en

Pozměňovací návrh 2745
Jean-Marc Germain, Sabrina Repp, Cristina Maestre
za skupinu S&D

Návrh nařízení
Čl. 10 – odst. 2 – písm. a – bod iii

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

iii) nejméně 34 215 510 000 EUR se 
rozdělí takto: 11 975 428 500 EUR, jak je 
stanoveno v článku 4 nařízení (EU) 
202X/XXX [kterým se zavádí podpora 
Unie pro azyl, migraci a integraci na 
období 2028–2034], 15 396 750 000 EUR, 
jak je stanoveno v článku 4 nařízení (EU) 
202X/XXX [kterým se zavádí podpora 
Unie pro schengenský prostor, pro 
evropskou integrovanou správu hranic 
a pro společnou vízovou politiku na 
období 2028–2034], a 6 843 331 500 EUR, 
jak je stanoveno v článku 4 nařízení (EU) 

vypouští se
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202X/XXX [kterým se zavádí podpora 
Unie pro vnitřní bezpečnost na období 
2028–2034], se přidělí na cíle stanovené 
v článku 3 těchto nařízení.

Or. en

Pozměňovací návrh 2746
João Oliveira

Návrh nařízení
Čl. 10 – odst. 2 – písm. a – bod iii

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

iii) nejméně 34 215 510 000 EUR se 
rozdělí takto: 11 975 428 500 EUR, jak je 
stanoveno v článku 4 nařízení (EU) 
202X/XXX [kterým se zavádí podpora 
Unie pro azyl, migraci a integraci na 
období 2028–2034], 15 396 750 000 EUR, 
jak je stanoveno v článku 4 nařízení (EU) 
202X/XXX [kterým se zavádí podpora 
Unie pro schengenský prostor, pro 
evropskou integrovanou správu hranic 
a pro společnou vízovou politiku na 
období 2028–2034], a 6 843 331 500 EUR, 
jak je stanoveno v článku 4 nařízení (EU) 
202X/XXX [kterým se zavádí podpora 
Unie pro vnitřní bezpečnost na období 
2028–2034], se přidělí na cíle stanovené 
v článku 3 těchto nařízení.

iii) nejméně 38 773 000 000 se přidělí, 
jak je stanoveno v článku 4 nařízení (EU) 
202X/XXX [kterým se zavádí podpora 
Unie pro azyl, migraci a integraci na 
období 2028–2034].

Or. pt

Pozměňovací návrh 2747
André Rougé, Rody Tolassy, Gilles Pennelle, Valérie Deloge, Julien Sanchez, Angéline 
Furet

Návrh nařízení
Čl. 10 – odst. 2 – písm. a – bod iii – písm. a (nové)
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Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

a) nejméně 3 000 000 000 EUR se 
přidělí nejvzdálenějším regionům, aby se 
zohlednila jejich dodatečná finanční zátěž 
v důsledku jejich strukturálního 
hospodářského a zeměpisného 
znevýhodnění.

Or. fr

Pozměňovací návrh 2748
Nora Mebarek, Claire Fita, Christophe Clergeau

Návrh nařízení
Čl. 10 – odst. 2 – písm. a – bod iii a (nový)

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

iiia) nejméně 2 500 000 000 EUR 
v rámci EFRR a ESF jako zvláštní 
dodatečný příděl pro nejvzdálenější 
regiony ve smyslu článku 349 Smlouvy 
o fungování Evropské unie, určený na 
vyrovnání trvalých znevýhodnění 
uznaných v uvedeném článku, kromě 
přídělu pro tyto regiony podle bodu i) 
tohoto bodu. Tento zvláštní příděl 
představuje samostatné a identifikovatelné 
finanční krytí, které není zastupitelné 
s ostatními složkami uvedenými v tomto 
článku a podléhá samostatnému 
monitorování a podávání zpráv v plánech 
NRP dotčených členských států.

Or. en

Odůvodnění

Tím se obnovuje samostatný účelově vázaný příděl pro nejvzdálenější regiony zrušený 
návrhem (čl. 110 odst. 1 písm. e) nařízení o společných ustanoveních 2021/1060), který je 
nezbytný k vyrovnání trvalých znevýhodnění uznaných v článku 349 SFEU.
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Pozměňovací návrh 2749
Isabelle Le Callennec

Návrh nařízení
Čl. 10 – odst. 2 – písm. a – bod iii a (nový)

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

iiia) nejméně 2 562 000 000 EUR na 
vyrovnání doplňkových nákladů 
vynaložených v nejvzdálenějších 
regionech v důsledku jednoho či více 
trvalých omezení jejich rozvoje uvedených 
v článku 349 SFEU;

Or. fr

Pozměňovací návrh 2750
Victor Negrescu

Návrh nařízení
Čl. 10 – odst. 2 – písm. a – bod iii a (nový)

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

iiia) nejméně 20 000 000 000 EUR na 
opatření související se zdravím, včetně 
prevence nemocí, zdravotnické 
infrastruktury, zdravotnických 
pracovníků, připravenosti, digitalizace 
a rovného přístupu ke kvalitní zdravotní 
péči; 

Or. en

Pozměňovací návrh 2751
Jean-Marc Germain, Sabrina Repp, Cristina Maestre
za skupinu S&D

Návrh nařízení
Čl. 10 – odst. 2 – písm. a a (nové)

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

aa) i) 426 700 000 000 EUR na 
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intervence SZP uvedené v čl. 5 odst. 1 
nařízení (EU) 202X/XXX [nařízení 
o SZP], včetně:
— i) 320 300 000 000 EUR na podporu 
příjmů;
— ii) 106 410 000 000 EUR na rozvoj 
venkova;

Or. en

Pozměňovací návrh 2752
Andrzej Buła, Krzysztof Hetman, Jacek Protas

Návrh nařízení
Čl. 10 – odst. 2 – písm. a a (nové)

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

aa) Prostředky z Fondu soudržnosti 
jsou určeny na podporu členského státu, 
jehož hrubý národní důchod (HND) na 
obyvatele je nižší než 90 % průměrného 
HND na obyvatele v EU.

Or. en

Pozměňovací návrh 2753
Fredis Beleris, Georgios Aftias

Návrh nařízení
Čl. 10 – odst. 2 – písm. a a (nové)

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

aa) Prostředky z Fondu soudržnosti 
jsou určeny na podporu členského státu, 
jehož hrubý národní důchod (HND) na 
obyvatele je nižší než 90 % průměrného 
HND na obyvatele v EU.

Or. en
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Pozměňovací návrh 2754
Waldemar Buda, Bogdan Rzońca

Návrh nařízení
Čl. 10 – odst. 2 – písm. a a (nové)

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

aa) Skutečný finanční příděl, který je 
k dispozici pro intervence SZP, nesmí být 
v žádném případě nižší než jeho výše 
v programovém období 2021–2027.

Or. en

Pozměňovací návrh 2755
Paulo do Nascimento Cabral

Návrh nařízení
Čl. 10 – odst. 2 – písm. a a (nové)

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

aa) aa) 7 330 000 000 EUR je 
přiděleno na provádění nařízení (EU) 
č. 228/2013;

Or. pt

Pozměňovací návrh 2756
Paulo do Nascimento Cabral

Návrh nařízení
Čl. 10 – odst. 2 – písm. a b (nové)

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

ab) nejméně 820 000 000 EUR by 
mělo být přiděleno na opatření určená ke 
kompenzaci dodatečných nákladů na 
dopravu v nejvzdálenějších regionech 
uvedených v čl. 46 odst. 2a v rámci 
programu „POSEI Doprava“;

Or. pt
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Pozměňovací návrh 2757
Jean-Marc Germain, Sabrina Repp, Cristina Maestre
za skupinu S&D

Návrh nařízení
Čl. 10 – odst. 2 – písm. a b (nové)

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

ab) ii) 7 330 000 000 EUR na opatření 
k řešení trvalých a strukturálních omezení 
nejvzdálenějších regionů Unie uznaných 
v článku 349 SFEU v souladu s článkem 
46 tohoto nařízení;

Or. en

Pozměňovací návrh 2758
Jean-Marc Germain, Sabrina Repp, Cristina Maestre
za skupinu S&D

Návrh nařízení
Čl. 10 – odst. 2 – písm. a c (nové)

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

ac) iii) 7 290 000 000 EUR na 
intervence v rámci společné rybářské 
politiky uvedené v článku X [druhy 
podpory] nařízení (EU) 202X/XXXX 
[nařízení o SRP];

Or. en

Pozměňovací návrh 2759
Jean-Marc Germain, Sabrina Repp, Cristina Maestre
za skupinu S&D

Návrh nařízení
Čl. 10 – odst. 2 – písm. a d (nové)
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Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

ad) iv) 306 930 000 EUR na intervence 
v rámci politiky soudržnosti, z čehož:
— 248 370 000 EUR pro EFRR, jak je 
stanoveno v čl. [x] nařízení (EU) 
202X/XXX (nařízení 
o EFRR/FS/Interreg)
— 46 990 000 000 na soudržnost, jak je 
stanoveno v čl. [x] nařízení (EU) 
202X/XXX (nařízení 
o EFRR/FS/Interreg)
— 11 570 000 pro Interreg, jak je 
stanoveno v článku [x] nařízení (EU) 
202X/XXX (nařízení 
o EFRR/FS/Interreg)

Or. en

Pozměňovací návrh 2760
Jean-Marc Germain, Sabrina Repp, Cristina Maestre
za skupinu S&D

Návrh nařízení
Čl. 10 – odst. 2 – písm. a e (nové)

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

ae) v) 124 190 000 EUR pro Evropský 
sociální fond, jak je stanoveno v čl. X 
nařízení (EU) 202X/XXX (nařízení 
o ESF)

Or. en

Pozměňovací návrh 2761
Jean-Marc Germain, Sabrina Repp
za skupinu S&D

Návrh nařízení
Čl. 10 – odst. 2 – písm. b
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Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

b) 71 933 000 000 EUR se přidělí 
facilitě uvedené v hlavě IV;

vypouští se

Or. en

Pozměňovací návrh 2762
Paulo do Nascimento Cabral

Návrh nařízení
Čl. 10 – odst. 2 – písm. b

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

b) 71 933 000 000 EUR se přidělí 
facilitě uvedené v hlavě IV;

b) 64 603 000 000 EUR se přidělí 
facilitě uvedené v hlavě IV, přičemž se 
nejméně 1 miliarda EUR vyhradí v rámci 
nástroje financování EU na podporu 
společné rybářské politiky;

Or. pt

Pozměňovací návrh 2763
João Oliveira

Návrh nařízení
Čl. 10 – odst. 2 – písm. b

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

b) 71 933 000 000 EUR se přidělí 
facilitě uvedené v hlavě IV;

b) 30 694 000 000 EUR se přidělí 
facilitě uvedené v hlavě IV;

Or. pt

Pozměňovací návrh 2764
Jean-Marc Germain, Sabrina Repp, Cristina Maestre
za skupinu S&D

Návrh nařízení
Čl. 10 – odst. 2 – písm. b a (nové)
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Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

ba) 38 040 000 000 EUR se rozdělí 
takto: 13 310 000 000 EUR, jak je 
stanoveno v článku 4 nařízení (EU) 
202X/XXX [kterým se zavádí podpora 
Unie pro azyl, migraci a integraci na 
období 2028–2034], 17 120 000 000 EUR, 
jak je stanoveno v článku 4 nařízení (EU) 
202X/XXX [kterým se zavádí podpora 
Unie pro schengenský prostor, pro 
evropskou integrovanou správu hranic 
a pro společnou vízovou politiku na 
období 2028–2034], a 7 610 000 000 EUR, 
jak je stanoveno v článku 4 nařízení (EU) 
202X/XXX [kterým se zavádí podpora 
Unie pro vnitřní bezpečnost na období 
2028–2034], se přidělí na cíle stanovené 
v článku 3 těchto nařízení.

Or. en

Pozměňovací návrh 2765
Andrzej Buła, Krzysztof Hetman, Jacek Protas

Návrh nařízení
Čl. 10 – odst. 2 – písm. b a (nové)

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

ba) 2b. Prostředky z EFRR a ESF se 
rozdělí takto:
a) 72,9 % (tj. celkem 
270 050 000 000 EUR) pro méně 
rozvinuté regiony;
b) 17,2 % (tj. celkem 
63 720 000 000 EUR) pro přechodové 
regiony;
c) 9,9 % (tj. celkem 36 670 000 000 EUR) 
pro více rozvinuté regiony;
d) 2 120 511 053 EUR jako dodatečné 
finanční prostředky pro nejvzdálenější 
regiony uvedené v článku 349 SFEU 
a regiony úrovně NUTS 2 splňující 
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kritéria stanovená v článku 2 Protokolu 
č. 6 k aktu o přistoupení z roku 1994

Or. en

Pozměňovací návrh 2766
Francesco Ventola, Ruggero Razza, Denis Nesci, Antonella Sberna, Michele Picaro

Návrh nařízení
Čl. 10 – odst. 2 – písm. b a (nové)

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

ba) 2 b (nový) Prostředky z EFRR 
a ESF se rozdělí takto: a) 72,9 % (tj. 
celkem 270 050 000 000 EUR) pro méně 
rozvinuté regiony; b) 17,2 % (tj. celkem 
63 720 000 000 EUR) pro přechodové 
regiony; c) 9,9 % (tj. celkem 
36 670 000 000 EUR) pro více rozvinuté 
regiony; d) 2 120 511 053 EUR jako 
dodatečné finanční prostředky pro 
nejvzdálenější regiony uvedené 
v článku 349 SFEU a regiony úrovně 
NUTS 2 splňující kritéria stanovená 
v článku 2 Protokolu č. 6 k aktu 
o přistoupení z roku 1994.

Or. en

Pozměňovací návrh 2767
Gabriel Mato, André Franqueira Rodrigues, Juan Fernando López Aguilar, Sérgio 
Gonçalves, Paulo do Nascimento Cabral, Rody Tolassy

Návrh nařízení
Čl. 10 – odst. 2 – písm. b a (nové)

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

ba) nejméně 2 562 000 000 EUR na 
vyrovnání doplňkových nákladů 
vynaložených v těchto regionech 
v důsledku jednoho či více trvalých 
omezení jejich rozvoje uvedených 
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v článku 349 SFEU.

Or. en

Odůvodnění

The aim of this amendment is to ensure that the financial support earmarked for the current 
additional allocations for the outermost regions under the ERDF and ESF+ is ring-fenced, 
together with the funding allocated to the schemes designed to compensate for additional 
costs in the fisheries and aquaculture sectors. These allocations represent a historic 
achievement for the outermost regions, and any questioning of them would have particularly 
detrimental consequences. They are essential in that they aim to offset the permanent 
structural constraints faced by these territories due to their geographical remoteness, 
insularity, double insularity or landlocked status, the small size of their markets, economic 
dependence, and the additional costs associated with trade, supply and infrastructure. They 
contribute to economic development, competitiveness and social cohesion. Ultimately, this 
funding ensures fair and balanced development.

Pozměňovací návrh 2768
Paulo do Nascimento Cabral

Návrh nařízení
Čl. 10 – odst. 2 – písm. b a (nové)

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

ba) 2 644 104 713 EUR jako 
dodatečné finanční prostředky pro 
nejvzdálenější regiony uvedené 
v článku 349 SFEU a regiony úrovně 
NUTS 2 splňující kritéria stanovená 
v článku 2 Protokolu č. 6 k aktu 
o přistoupení z roku 1994.

Or. pt

Pozměňovací návrh 2769
Emma Wiesner, Ciaran Mullooly

Návrh nařízení
Čl. 10 – odst. 2 – písm. b a (nové)

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

ba) d) 2 120 511 053 EUR jako 
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dodatečné finanční prostředky pro 
nejvzdálenější regiony uvedené 
v článku 349 SFEU a regiony úrovně 
NUTS 2 splňující kritéria stanovená 
v článku 2 Protokolu č. 6 k aktu 
o přistoupení z roku 1994.

Or. en

Pozměňovací návrh 2770
Younous Omarjee
za skupinu The Left

Návrh nařízení
Čl. 10 – odst. 2 – písm. b a (nové)

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

ba) částka ve výši 9 142 560 000 EUR 
se přidělí na provádění nařízení (EU) 
č. 228/2013, kterým se stanoví zvláštní 
opatření v oblasti zemědělství ve prospěch 
nejvzdálenějších regionů Unie (POSEI).

Or. en

Pozměňovací návrh 2771
Gabriel Mato, André Franqueira Rodrigues, Juan Fernando López Aguilar, Sérgio 
Gonçalves, Paulo do Nascimento Cabral, Rody Tolassy

Návrh nařízení
Čl. 10 – odst. 2 – písm. b b (nové)

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

bb) Prostředky z EFRR a ESF se 
rozdělí takto:
a) 72,9 % (tj. celkem 
270 050 000 000 EUR) pro méně 
rozvinuté regiony;
b) 17,2 % (tj. celkem 
63 720 000 000 EUR) pro přechodové 
regiony;
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c) 9,9 % (tj. celkem 36 670 000 000 EUR) 
pro více rozvinuté regiony;
d) 2 644 104 713 EUR jako dodatečné 
finanční prostředky pro nejvzdálenější 
regiony uvedené v článku 349 SFEU 
a regiony úrovně NUTS 2 splňující 
kritéria stanovená v článku 2 Protokolu 
č. 6 k aktu o přistoupení z roku 1994.

Or. en

Odůvodnění

We welcome the EP amendment which earmark the current additional allocations for the 
outermost regions under the ERDF and ESF+ and it ring-fenced them. We request an 
additional and specific financial allocation for the outermost regions (ORs) and the sparsely 
populated territories of Northern Europe, with a budget similar to that proposed by the 
European Parliament’s REGI Committee in its opinion report on the interim report (Dragos 
Benea report) for both type of regions.  The amount proposed by the draft report on NRPP of 
EUR 2.1 billion refers only to the compensation of the Outermost Regions under Article 349 
TFEU and does not take into account the compensation for sparsely populated regions. 
Therefore, this amount should be EUR 2 644 104 713.

Pozměňovací návrh 2772
Jean-Marc Germain, Sabrina Repp
za skupinu S&D

Návrh nařízení
Čl. 10 – odst. 2 – písm. c

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

c) 10 264 000 000 EUR se přidělí 
Plánu Interreg uvedenému v kapitole II 
nařízení XX [Regionální rozvoj, Plán 
Interreg];

vypouští se

Or. en

Pozměňovací návrh 2773
Jan Farský

Návrh nařízení
Čl. 10 – odst. 2 – písm. c
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Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

c) 10 264 000 000 EUR se přidělí 
Plánu Interreg uvedenému v kapitole II 
nařízení XX [Regionální rozvoj, Plán 
Interreg];

c) 11 570 000 000 EUR se přidělí 
Plánu Interreg uvedenému v kapitole II 
nařízení XX [Regionální rozvoj, Plán 
Interreg];

Or. en

Pozměňovací návrh 2774
João Oliveira

Návrh nařízení
Čl. 10 – odst. 2 – písm. c

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

c) 10 264 000 000 EUR se přidělí 
Plánu Interreg uvedenému v kapitole II 
nařízení XX [Regionální rozvoj, Plán 
Interreg];

c) 15 218 000 000 EUR se přidělí 
Plánu Interreg uvedenému v kapitole II 
nařízení XX [regionální rozvoj, Plán 
Interreg];

Or. pt

Pozměňovací návrh 2775
Andrzej Buła, Krzysztof Hetman, Jacek Protas

Návrh nařízení
Čl. 10 – odst. 2 – písm. c

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

c) 10 264 000 000 EUR se přidělí 
Plánu Interreg uvedenému v kapitole II 
nařízení XX [Regionální rozvoj, Plán 
Interreg];

c) 11 570 000 000 EUR se přidělí 
Plánu Interreg uvedenému v kapitole II 
nařízení XX [Regionální rozvoj, Plán 
Interreg];

Or. en

Pozměňovací návrh 2776
Gabriel Mato, André Franqueira Rodrigues, Juan Fernando López Aguilar, Sérgio 
Gonçalves, Paulo do Nascimento Cabral, Rody Tolassy
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Návrh nařízení
Čl. 10 – odst. 2 – písm. c a (nové)

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

ca) nejméně 9 142 000 000 EUR se 
přidělí na zachování zemědělského 
programu POSEI pro nejvzdálenější 
regiony, odděleně od plánů NRP, 
v souladu s ustanoveními stanovenými 
v nařízení (EU) č. 228/2013.

Or. en

Odůvodnění

Je nezbytné zajistit zvláštní finanční podporu programu POSEI, která musí být zachována 
a obnovena jako samostatný program mimo NRP. Tento příděl by měl rovněž odrážet 
aktualizovaný rozpočet, který se od roku 2008 navzdory rostoucím potřebám nezvýšil.

Pozměňovací návrh 2777
Isabelle Le Callennec

Návrh nařízení
Čl. 10 – odst. 2 – písm. c a (nové)

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

ca) nejméně 9 142 000 000 EUR se 
přidělí programu POSEI pro 
nejvzdálenější regiony, odděleně od plánů 
NRP, v souladu s opatřeními stanovenými 
v nařízení (EU) č. 228/2013;

Or. fr

Pozměňovací návrh 2778
Ciaran Mullooly

Návrh nařízení
Čl. 10 – odst. 2 – písm. c a (nové)
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Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

ca) částka ve výši 7 500 000 000 EUR 
se přidělí samostatně určenému Fondu 
pro spravedlivou transformaci, který 
funguje v souladu s cíli nařízení (EU) 
2021/1056;

Or. en

Odůvodnění

Jedná se o částku, která byla Fondu pro spravedlivou transformaci přidělena v programovém 
období 2021–2027.

Pozměňovací návrh 2779
Jean-Marc Germain, Sabrina Repp, Cristina Maestre
za skupinu S&D

Návrh nařízení
Čl. 10 – odst. 2 – písm. c a (nové)

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

ca) 62 379 000 000 EUR se přidělí 
facilitě uvedené v hlavě IV;

Or. en

Pozměňovací návrh 2780
Jean-Marc Germain, Sabrina Repp
za skupinu S&D

Návrh nařízení
Čl. 10 – odst. 2 – písm. d

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

d) až 0,5 % finančního krytí se přidělí 
na technickou pomoc z podnětu Komise 
podle článku 12 [technická pomoc].

vypouští se

Or. en
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Pozměňovací návrh 2781
Maria Grapini

Návrh nařízení
Čl. 10 – odst. 2 – písm. d

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

d) až 0,5 % finančního krytí se přidělí 
na technickou pomoc z podnětu Komise 
podle článku 12 [technická pomoc].

d) až 0,4 % finančního krytí se přidělí 
na technickou pomoc z podnětu Komise 
podle článku 12 [technická pomoc].

Or. ro

Pozměňovací návrh 2782
Ľubica Karvašová, Lucia Yar

Návrh nařízení
Čl. 10 – odst. 2 – pododstavec 1 (nový)

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

e) Pokud je přidělení zdrojů, jak je 
uvedeno v příloze V, přechodovým a více 
rozvinutým regionům nižší o více než 10 
%, než jsou prostředky poskytnuté těmto 
kategoriím regionů v rámci VFR na 
období 2021–2027 z prostředků pro cíl 
Investice pro zaměstnanost a růst v rámci 
nařízení 2021/1060 [nařízení o společných 
ustanoveních], členský stát by měl 
předložit odůvodnění založené na 
objektivních kritériích, jako je snížení 
hospodářských, sociálních a územních 
rozdílů, změny v kategorii regionů 
a změny v počtu obyvatel;

Or. en

Pozměňovací návrh 2783
Jean-Marc Germain, Sabrina Repp
za skupinu S&D
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Návrh nařízení
Čl. 10 – odst. 2 – písm. d a (nové)

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

da) až 0,5 % finančního krytí se přidělí 
na technickou pomoc z podnětu Komise 
podle článku 12 [technická pomoc].

Or. en

Pozměňovací návrh 2784
Elsi Katainen, Ľubica Karvašová, Lucia Yar, Gerben-Jan Gerbrandy
za skupinu Renew

Návrh nařízení
Čl. 10 – odst. 2 a (nový)

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

2a. Prostředky z EFRR a ESF se 
rozdělí takto:
a) 72,9 % (tj. celkem 264 218 760 
000 EUR) pro méně rozvinuté regiony;
b) 17,2 % (tj. celkem 
62 339 680 000 EUR) pro přechodové 
regiony;
c) 9,9 % (tj. celkem 35 881 560 000 EUR) 
pro více rozvinuté regiony;
d) 2 120 511 053 EUR jako dodatečné 
finanční prostředky pro nejvzdálenější 
regiony uvedené v článku 349 SFEU 
a regiony úrovně NUTS 2 splňující 
kritéria stanovená v článku 2 Protokolu 
č. 6 k aktu o přistoupení z roku 1994.
e) 8 000 000 000 EUR jako dodatečné 
finanční prostředky pro východní 
příhraniční regiony; pro účely tohoto 
článku se východními příhraničními 
regiony rozumí regiony Unie úrovně 
NUTS 2, které sousedí s Ruskou federací, 
Běloruskem nebo Ukrajinou po souši 
nebo po moři a nepokrývají celé území 
dotyčného členského státu.
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Or. en

Odůvodnění

Částky se přepočítají podle nového klíče pro přidělování prostředků v rámci ESF+.

Pozměňovací návrh 2785
Damian Boeselager, Gordan Bosanac, David Cormand
za skupinu Verts/ALE

Návrh nařízení
Čl. 10 – odst. 2 a (nový)

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

2a. V rámci každého členského státu 
se zdroje z EFRR a ESF přidělují takto:
a) 68,6 % pro méně rozvinuté regiony;
b) 16,2 % pro přechodové regiony;
c) 9,3 % pro více rozvinuté regiony;
d) v příslušných případech 0,7 % jako 
dodatečné finanční prostředky pro 
nejvzdálenější regiony a severní řídce 
osídlené regiony;
e) 5,2 % pro regiony zapojené do 
spravedlivé transformace;
Pokud kategorie regionů v členském státě 
neexistuje, rozdělí se odpovídající příděl 
poměrným dílem mezi ostatní kategorie 
regionů v daném členském státě.
ESF se přiděluje v souladu s cíli politiky 
stanovenými v XX/XXX [nařízení o ESF], 
včetně materiální deprivace, dětské 
chudoby a dlouhodobé nezaměstnanosti.

Or. en

Pozměňovací návrh 2786
Marcos Ros Sempere, Rosa Serrano Sierra

Návrh nařízení
Čl. 10 – odst. 2 a (nový)
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Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

2a. Prostředky z EFRR a ESF se 
rozdělí mezi kategorie regionů takto:
a) 72,9 % (tj. celkem 
270 050 000 000 EUR) pro méně 
rozvinuté regiony;
b) 17,2 % (tj. celkem 
63 720 000 000 EUR) pro přechodové 
regiony;
c) 9,9 % (tj. celkem 36 670 000 000 EUR) 
pro více rozvinuté regiony;
d) 2 120 511 053 EUR jako dodatečné 
finanční prostředky pro nejvzdálenější 
regiony uvedené v článku 349 SFEU 
a regiony úrovně NUTS 2 splňující 
kritéria stanovená v článku 2 Protokolu 
č. 6 k aktu o přistoupení z roku 1994.

Or. en

Pozměňovací návrh 2787
Valentina Palmisano
za skupinu The Left

Návrh nařízení
Čl. 10 – odst. 2 a (nový)

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

2a. Prostředky z EFRR a ESF se 
rozdělí takto:
a) 75 % pro méně rozvinuté regiony;
b) 15,9 % pro přechodové regiony;
c) 9,1 % pro více rozvinuté regiony;
d) 2 120 511 053 EUR jako dodatečné 
finanční prostředky pro nejvzdálenější 
regiony uvedené v článku 349 SFEU 
a regiony úrovně NUTS 2 splňující 
kritéria stanovená v článku 2 Protokolu 
č. 6 k aktu o přistoupení z roku 1994.
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Or. en

Pozměňovací návrh 2788
Jean-Marc Germain, Sabrina Repp
za skupinu S&D

Návrh nařízení
Čl. 10 – odst. 2 a (nový)

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

2a. Vnitrostátní příděly odpovídající 
částce uvedené v odst. 2 písm. a) bodě iii) 
jsou stanoveny v příloze XX [Minimální 
vnitrostátní finanční krytí pro SRP]. .

Or. en

Pozměňovací návrh 2789
Waldemar Buda

Návrh nařízení
Čl. 10 – odst. 2 a (nový)

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

2a. Prostředky z Fondu soudržnosti 
jsou určeny na podporu členského státu, 
jehož hrubý národní důchod (HND) na 
obyvatele je nižší než 90 % průměrného 
HND na obyvatele v EU.

Or. en

Pozměňovací návrh 2790
Elsi Katainen, Ľubica Karvašová, Lucia Yar, Gerben-Jan Gerbrandy
za skupinu Renew

Návrh nařízení
Čl. 10 – odst. 2 b (nový)
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Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

2b. Zdroje ESF se rozdělují mezi 
členské státy na základě objektivních 
a transparentních kritérií, která odrážejí 
relativní rozsah výzev v oblasti 
zaměstnanosti, sociální oblasti 
a začleňování a zajišťují kontinuitu 
s metodikou rozdělování používanou 
během programového období 2021–2027. 
V rámci každého vnitrostátního přídělu 
jsou zdroje i nadále rozděleny podle 
kategorií méně rozvinutých, přechodových 
a více rozvinutých regionů, přičemž je 
zajištěna dodatečná podpora pro 
nejvzdálenější regiony podle článku 349 
SFEU a případně pro řídce osídlené 
regiony. Při přidělování prostředků se 
zohlední zejména počet obyvatel, 
převrácená hodnota HDP na obyvatele ve 
standardech kupní síly, míra 
nezaměstnanosti a dlouhodobé 
nezaměstnanosti, míra nezaměstnanosti 
mladých lidí a podíl mladých lidí, kteří 
nejsou zaměstnaní ani se neúčastní 
vzdělávání nebo odborné přípravy, podíl 
dospělých s nízkým dosaženým vzděláním, 
počet osob ohrožených chudobou nebo 
sociálním vyloučením a související 
ukazatele sociální deprivace, jakož 
i zvláštní tlaky spojené s migrací 
a případně územní zranitelnost související 
s expozicí klimatu, průmyslovou 
transformací nebo demografickým 
poklesem. Tímto odstavcem nejsou 
dotčeny požadavky na minimální 
tematické podíly a zaměření stanovené 
v nařízení XX [kterým se zřizuje Evropský 
sociální fond jako součást fondu 
stanoveného v nařízení (EU) […] [o NRP] 
a stanoví podmínky provádění podpory 
Unie pro kvalitní pracovní místa, 
dovednosti a sociální začleňování na 
období 2028–2034.

Or. en
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Pozměňovací návrh 2791
Waldemar Buda

Návrh nařízení
Čl. 10 – odst. 2 b (nový)

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

2b. 2b. Prostředky z EFRR a ESF se 
rozdělí takto: a) 72,9 % pro méně 
rozvinuté regiony; b) 17,2 % pro 
přechodové regiony; c) 9,9 % pro více 
rozvinuté regiony; d) 5 000 000 000 EUR 
jako dodatečné finanční prostředky pro 
východní příhraniční regiony.

Or. en

Pozměňovací návrh 2792
Jean-Marc Germain, Sabrina Repp
za skupinu S&D

Návrh nařízení
Čl. 10 – odst. 2 b (nový)

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

2b. Tyto minimální příděly stanovené 
v odst. 2 písm. a), b) a i) až v) nelze snížit, 
přerozdělit ani převést do jiných oblastí 
politiky v rámci plánu národního 
a regionálního partnerství.

Or. en

Pozměňovací návrh 2793
Damian Boeselager, Gordan Bosanac, David Cormand
za skupinu Verts/ALE

Návrh nařízení
Čl. 10 – odst. 2 b (nový)

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

2b. Prostředky z Fondu soudržnosti 
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jsou určeny na podporu těch členských 
států, jejichž hrubý národní důchod 
(HND) na obyvatele je nižší než 90 % 
průměrného HND na obyvatele v EU-27.

Or. en

Pozměňovací návrh 2794
Damian Boeselager, Gordan Bosanac, David Cormand
za skupinu Verts/ALE

Návrh nařízení
Čl. 10 – odst. 2 c (nový)

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

2c. V rámci každého členského státu 
se zdroje pro Interreg přidělují mezi 
přeshraniční, nadnárodní a nejvzdálenější 
regiony a složky meziregionální 
spolupráce v souladu s nařízením XX, 
kterým se zřizuje Evropský fond pro 
regionální rozvoj, včetně Evropské územní 
spolupráce (Interreg) a Fondu 
soudržnosti na období 2028–2034.

Or. en

Pozměňovací návrh 2795
Joachim Streit

Návrh nařízení
Čl. 10 – odst. 3

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

3. Kromě přídělu stanoveného 
v druhém pododstavci písm. a) zahrnuje 
finanční příspěvek Unie 50 100 000 000 
EUR z částek pro Sociální klimatický fond 
stanovených v čl. 30d odst. 4 čtvrtém 
pododstavci písm. c) až g) směrnice 
2003/87/ES, které mají být provedeny 
v rámci plánů, v souladu s rozdělením 
stanoveným v příloze II nařízení (EU) 

3. Kromě přídělu stanoveného 
v druhém pododstavci písm. a) zahrnuje 
finanční příspěvek Unie 50 100 000 000 
EUR z částek pro Sociální klimatický fond 
stanovených v čl. 30d odst. 4 čtvrtém 
pododstavci písm. c) až g) směrnice 
2003/87/ES, které mají být provedeny 
v rámci plánů, v souladu s rozdělením 
stanoveným v příloze II nařízení (EU) 
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2023/955. Tato částka představuje vnější 
účelově vázané příjmy ve smyslu čl. 21 
odst. 5 nařízení (EU, Euratom) 2024/2059.

2023/955. Tato částka představuje vnější 
účelově vázané příjmy ve smyslu čl. 21 
odst. 5 nařízení (EU, Euratom) 2024/2059. 
Využívání těchto zdrojů musí zůstat plně 
transparentní a sledovatelné během 
celého rozpočtového cyklu a nesmí 
omezovat schopnost rozpočtového orgánu 
vykonávat účinný dohled nad jejich 
přidělováním a plněním.

Or. en

Pozměňovací návrh 2796
Georgiana Teodorescu

Návrh nařízení
Čl. 10 – odst. 3 a (nový)

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

3a. V rámci částky uvedené v odst. 2 
písm. a) bodě ii) tohoto odstavce bude 
k dispozici zvláštní rozpočet na intervence 
v určitých odvětvích uvedených v čl. 5 
odst. 1 písm. r), kde rozpočet na operační 
programy v odvětví ovoce a zeleniny by 
měl zůstat zachován na úrovni EU a nebýt 
rozdělen na vnitrostátní příděly.

Or. en

Pozměňovací návrh 2797
João Oliveira

Návrh nařízení
Čl. 10 – odst. 4

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

4. Na provádění plánů je členským 
státům k dispozici částka 150 000 000 000 
EUR na podporu v podobě půjčky.

vypouští se

Or. pt
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Pozměňovací návrh 2798
Bert-Jan Ruissen, Dick Erixon

Návrh nařízení
Čl. 10 – odst. 4

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

4. Na provádění plánů je členským 
státům k dispozici částka 150 000 000 000 
EUR na podporu v podobě půjčky.

vypouští se

Or. en

Pozměňovací návrh 2799
Jean-Marc Germain, Sabrina Repp
za skupinu S&D

Návrh nařízení
Čl. 10 – odst. 4

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

4. Na provádění plánů je členským 
státům k dispozici částka 150 000 000 000 
EUR na podporu v podobě půjčky.

4. Na provádění plánů je členským 
státům k dispozici částka 150 000 000 000 
EUR na podporu v podobě půjčky. Jedna 
třetina této částky se přidělí na akce na 
podporu specifického cíle stanoveného 
v čl. 3 odst. 1 písm. a) bodě vii).

Or. en

Pozměňovací návrh 2800
Anouk Van Brug, Moritz Körner

Návrh nařízení
Čl. 10 – odst. 4 a (nový)

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

4a. Nejméně [X] % finančního krytí 
uvedeného v odstavci 2 a částky uvedené 
v odstavci 4 je věnováno na opatření 
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přispívající ke specifickým cílům 
stanoveným v čl. 3 písm. b), včetně 
investic do kapacity obranného průmyslu, 
vojenské mobility a infrastruktury dvojího 
užití, s přihlédnutím k jejich potřebám 
v oblasti národní bezpečnosti a závazkům 
podle příslušných rámců Unie.

Or. en

Pozměňovací návrh 2801
Jean-Marc Germain, Sabrina Repp
za skupinu S&D

Návrh nařízení
Čl. 10 – odst. 4 a (nový)

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

4a. Přidělení zdrojů, jak je uvedeno 
v příloze V, přechodovým a více 
rozvinutým regionům nesmí být nižší než 
100 % zdrojů, které jsou pro tyto kategorie 
regionů k dispozici v rámci VFR na 
období 2021–2027 z prostředků na cíl 
Investice pro zaměstnanost a růst 
s ohledem na nařízení 2021/1060 
[nařízení o společných ustanoveních].

Or. en

Pozměňovací návrh 2802
Jean-Marc Germain, Sabrina Repp
za skupinu S&D

Návrh nařízení
Čl. 10 – odst. 4 b (nový)

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

4b. Finanční krytí uvedené v odstavci 
1 a částka uvedená v odstavci 4 přispívá 
na celkový minimální cíl výdajů v oblasti 
klimatu a životního prostředí a celkový 
minimální cíl výdajů v oblasti biologické 
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rozmanitosti, jak stanoví nařízení (EU) 
.../... [nařízení o výkonnosti], zejména na 
minimální cíl výdajů, jak je uveden 
v příloze III nařízení (EU) .../... [nařízení 
o výkonnosti].

Or. en

Pozměňovací návrh 2803
Jean-Marc Germain, Sabrina Repp
za skupinu S&D

Návrh nařízení
Čl. 10 – odst. 4 c (nový)

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

4c. Prostředky z Fondu soudržnosti 
jsou určeny na podporu členského státu, 
jehož hrubý národní důchod (HND) na 
obyvatele je nižší než 90 % průměrného 
HND na obyvatele v EU.

Or. en

Pozměňovací návrh 2804
Jean-Marc Germain, Sabrina Repp
za skupinu S&D

Návrh nařízení
Čl. 10 – odst. 4 d (nový)

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

4d. Prostředky z EFRR a ESF se 
rozdělí takto:
a) 72,9 % pro méně rozvinuté regiony
b) 17,2 % pro přechodové regiony
c) 9,9 % pro více rozvinuté regiony
d) 2 120 511 053 EUR jako dodatečné 
finanční prostředky pro nejvzdálenější 
regiony uvedené v článku 349 SFEU 
a regiony úrovně NUTS 2 splňující 
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kritéria stanovená v článku 2 Protokolu 
č. 6 k aktu o přistoupení z roku 1994.

Or. en

Pozměňovací návrh 2805
João Oliveira

Návrh nařízení
Čl. 10 – odst. 5

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

5. Nejméně 14 % finančního krytí 
uvedeného v odstavci 2 a částky uvedené 
v odstavci 4 je určeno na plnění 
sociálních cílů Unie, přičemž při výpočtu 
se použijí koeficienty uvedené v čl. 6 odst. 
1 nařízení (EU) [nařízení o výkonnosti]. 
Částka uvedená v odst. 2 písm. a) bodě ii) 
a vnější účelově vázané příjmy ze 
Sociálního klimatického fondu se ze 
základu pro výpočet tohoto minimálního 
přídělu vylučují.

vypouští se

Or. pt

Pozměňovací návrh 2806
Valentina Palmisano
za skupinu The Left

Návrh nařízení
Čl. 10 – odst. 5

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

5. Nejméně 14 % finančního krytí 
uvedeného v odstavci 2 a částky uvedené 
v odstavci 4 je určeno na plnění sociálních 
cílů Unie, přičemž při výpočtu se použijí 
koeficienty uvedené v čl. 6 odst. 1 nařízení 
(EU) [nařízení o výkonnosti]. Částka 
uvedená v odst. 2 písm. a) bodě ii) a vnější 
účelově vázané příjmy ze Sociálního 
klimatického fondu se ze základu pro 

5. Nejméně 25,3 % finančního krytí 
uvedeného v odstavci 2 a částky uvedené 
v odstavci 4 je určeno na plnění sociálních 
cílů Unie a zaručuje příděl ve výši 198 000 
000 000 EUR.  V rámci tohoto přídělu se 
použijí tyto požadavky na tematické 
zaměření:
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výpočet tohoto minimálního přídělu 
vylučují.

a) na provádění Evropské záruky pro děti 
se přidělí vyhrazená částka ve výši 
nejméně 20 000 000 000 EUR;
b) členské státy přidělí nejméně 25 % 
svých sociálních přídělů na oblasti 
politiky vzdělávání a zaměstnatelnosti 
stanovené v čl. 2b odst. 2. Členské státy, 
jejichž míra osob spadajících do kategorie 
NEET překračuje průměr Unie, vyčlení 
alespoň 15 % svých sociálních zdrojů na 
cílená opatření v oblasti zaměstnanosti 
mladých lidí;
c) nejméně 5 % sociálního přídělu je 
věnováno na řešení materiální deprivace 
a nejméně 5 % na řešení bezdomovectví 
a vyloučení z přístupu k bydlení;
d) minimálně 5 % je věnováno na sociální 
začleňování prostřednictvím opatření 
v oblasti kultury a zaměstnatelnosti podle 
čl. 2b odst. 2 písm. j).
e) částka odpovídající alespoň 4,5 % 
celkového finančního krytí je vyčleněna 
konkrétně na dosažení cílů Unie v oblasti 
veřejného zdraví, přičemž nejméně 50 % 
z tohoto přídělu na zdraví je vyčleněno pro 
méně rozvinuté regiony s cílem překlenout 
nedostatky v infrastruktuře a kapacitách 
zdravotní péče.
Opatření na podporu sociálního 
a pracovního začlenění zranitelných 
skupin dosáhnou ve všech regionech 90% 
míry spolufinancování, čímž se zajistí 
solidní investice v celé Unii a přispěje se 
ke spravedlivému poskytování služeb na 
vnitrostátní úrovni. Částka uvedená v odst. 
2 písm. a) bodě ii) a vnější účelově vázané 
příjmy ze Sociálního klimatického fondu se 
ze základu pro výpočet tohoto minimálního 
přídělu vylučují.

Or. en
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Pozměňovací návrh 2807
Marta Wcisło

Návrh nařízení
Čl. 10 – odst. 5

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

5. Nejméně 14 % finančního krytí 
uvedeného v odstavci 2 a částky uvedené 
v odstavci 4 je určeno na plnění sociálních 
cílů Unie, přičemž při výpočtu se použijí 
koeficienty uvedené v čl. 6 odst. 1 nařízení 
(EU) [nařízení o výkonnosti]. Částka 
uvedená v odst. 2 písm. a) bodě ii) a vnější 
účelově vázané příjmy ze Sociálního 
klimatického fondu se ze základu pro 
výpočet tohoto minimálního přídělu 
vylučují.

5. Nejméně 14 % finančního krytí 
uvedeného v odstavci 2 a částky uvedené 
v odstavci 4 je určeno na plnění sociálních 
cílů Unie, přičemž při výpočtu se použijí 
koeficienty uvedené v čl. 6 odst. 1 nařízení 
(EU) [nařízení o výkonnosti]. Částka 
uvedená v odst. 2 písm. a) bodě ii) a vnější 
účelově vázané příjmy ze Sociálního 
klimatického fondu se ze základu pro 
výpočet tohoto minimálního přídělu 
vylučují.

Nejméně 10 % finančního krytí 
uvedeného v odstavci 2 a částky uvedené 
v odstavci 4 je určeno na konkrétní 
problémy ve venkovských oblastech, a to 
i v rámci intervencí uvedených v čl. 35 
odst. 1. Částka uvedená v odst. 2 písm. a) 
bodě ii) a vnější účelově vázané příjmy ze 
Sociálního klimatického fondu se ze 
základu pro výpočet tohoto minimálního 
přídělu vylučují.

Or. en

Odůvodnění

Aby se zvýšil objem finančních prostředků, které jsou k dispozici pro intervence SZP, a aby se 
podpora vyčleněná pro venkovské oblasti, zejména v rámci opatření, která by mohla být 
určena v rámci druhého pilíře SZP, více zviditelnila v plánech národního a regionálního 
partnerství, navrhuje se zavést dodatečné ustanovení, které by členským státům ukládalo 
povinnost věnovat alespoň 10 % svých přídělů pro NRP venkovským oblastem.

Pozměňovací návrh 2808
Jan Farský, Danuše Nerudová

Návrh nařízení
Čl. 10 – odst. 5
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Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

5. Nejméně 14 % finančního krytí 
uvedeného v odstavci 2 a částky uvedené 
v odstavci 4 je určeno na plnění sociálních 
cílů Unie, přičemž při výpočtu se použijí 
koeficienty uvedené v čl. 6 odst. 1 nařízení 
(EU) [nařízení o výkonnosti]. Částka 
uvedená v odst. 2 písm. a) bodě ii) a vnější 
účelově vázané příjmy ze Sociálního 
klimatického fondu se ze základu pro 
výpočet tohoto minimálního přídělu 
vylučují.

5. Nejméně 14 % finančního krytí 
uvedeného v odstavci 2 a částky uvedené 
v odstavci 4 je určeno na plnění sociálních 
cílů Unie, přičemž při výpočtu se použijí 
koeficienty uvedené v čl. 6 odst. 1 nařízení 
(EU) [nařízení o výkonnosti]. Částka 
uvedená v odst. 2 písm. a) bodě ii) a vnější 
účelově vázané příjmy ze Sociálního 
klimatického fondu se ze základu pro 
výpočet tohoto minimálního přídělu 
vylučují.

Nejméně 10 % finančního krytí 
uvedeného v odst. 2 písm. a) a částky 
uvedené v odstavci 4 je určeno na 
venkovské oblasti a na plnění cíle 
stanoveného v čl. 3 odst. 1 písm. d) bodě 
iii). Částka uvedená v odst. 2 písm. a) 
bodě ii) a vnější účelově vázané příjmy ze 
Sociálního klimatického fondu se ze 
základu pro výpočet tohoto minimálního 
přídělu vylučují.

Or. en

Odůvodnění

The attachment to the letter sent by the President of the European Commission on 9.11.2025 
addressed to the President of the European Parliament and to the Prime minister of Denmark 
titled contains the rural target of 10%. This rural target is compatible with the draft report 
and the reorganisation of the proposal it includes. Furthermore, to make it even more useful, 
it would be appropriate to link the rural target directly with the activities outlined in Article 3 
paragraph 1, point (d) letter (iii) which is hereby being amended to read "improving the 
attractiveness and living standards, including access to healthcare and social care, in rural 
areas and fair working conditions and fostering generational renewal;". This would clarify 
the scope for the funding related to the rural target.

Pozměňovací návrh 2809
Jean-Marc Germain, Sabrina Repp
za skupinu S&D
Victor Negrescu

Návrh nařízení
Čl. 10 – odst. 5
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Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

5. Nejméně 14 % finančního krytí 
uvedeného v odstavci 2 a částky uvedené 
v odstavci 4 je určeno na plnění sociálních 
cílů Unie, přičemž při výpočtu se použijí 
koeficienty uvedené v čl. 6 odst. 1 nařízení 
(EU) [nařízení o výkonnosti]. Částka 
uvedená v odst. 2 písm. a) bodě ii) a vnější 
účelově vázané příjmy ze Sociálního 
klimatického fondu se ze základu pro 
výpočet tohoto minimálního přídělu 
vylučují.

5. Nejméně 14 % finančního krytí 
uvedeného v odstavci 2 a částky uvedené 
v odstavci 4 je určeno na plnění sociálních 
cílů Unie, investic a reforem, které nejsou 
zahrnuty do obecných a specifických cílů 
Evropského sociálního fondu stanovených 
v nařízení [xxx], přičemž při výpočtu se 
použijí koeficienty uvedené v čl. 6 odst. 1 
nařízení (EU) [nařízení o výkonnosti]. 
Částka uvedená v odst. 2 písm. a) bodě ii) 
a vnější účelově vázané příjmy ze 
Sociálního klimatického fondu se ze 
základu pro výpočet tohoto minimálního 
přídělu vylučují s cílem investovat částku 
20bio do cílů Unie v oblasti veřejného 
zdraví.

Or. en

Pozměňovací návrh 2810
Hélder Sousa Silva

Návrh nařízení
Čl. 10 – odst. 5

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

5. Nejméně 14 % finančního krytí 
uvedeného v odstavci 2 a částky uvedené 
v odstavci 4 je určeno na plnění sociálních 
cílů Unie, přičemž při výpočtu se použijí 
koeficienty uvedené v čl. 6 odst. 1 nařízení 
(EU) [nařízení o výkonnosti]. Částka 
uvedená v odst. 2 písm. a) bodě ii) a vnější 
účelově vázané příjmy ze Sociálního 
klimatického fondu se ze základu pro 
výpočet tohoto minimálního přídělu 
vylučují.

5. Nejméně 14 % finančního krytí 
uvedeného v odstavci 2 a částky uvedené 
v odstavci 4 je určeno na plnění sociálních 
cílů Unie, přičemž při výpočtu se použijí 
koeficienty uvedené v čl. 6 odst. 1 nařízení 
(EU) [nařízení o výkonnosti]. Částka 
uvedená v odst. 2 písm. a) bodě ii) a vnější 
účelově vázané příjmy ze Sociálního 
klimatického fondu se ze základu pro 
výpočet tohoto minimálního přídělu 
vylučují. V rámci těchto 14 % se alespoň 2 
% vyčlení na dosažení konkrétních cílů 
v oblasti kultury, jak jsou stanoveny 
v článku 3, a to mimo jiné s ohledem na 
zvýšení regionální atraktivity a snížení 
rozdílů mezi regiony.
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Or. en

Pozměňovací návrh 2811
Katarína Roth Neveďalová, Branislav Ondruš

Návrh nařízení
Čl. 10 – odst. 5

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

5. Nejméně 14 % finančního krytí 
uvedeného v odstavci 2 a částky uvedené 
v odstavci 4 je určeno na plnění sociálních 
cílů Unie, přičemž při výpočtu se použijí 
koeficienty uvedené v čl. 6 odst. 1 nařízení 
(EU) [nařízení o výkonnosti]. Částka 
uvedená v odst. 2 písm. a) bodě ii) a vnější 
účelově vázané příjmy ze Sociálního 
klimatického fondu se ze základu pro 
výpočet tohoto minimálního přídělu 
vylučují.

5. Nejméně 14 % finančního krytí 
uvedeného v odstavci 2 a částky uvedené 
v odstavci 4 je určeno na plnění sociálních 
cílů Unie, přičemž při výpočtu se použijí 
koeficienty uvedené v čl. 6 odst. 1 nařízení 
(EU) [nařízení o výkonnosti]. Částka 
uvedená v odst. 2 písm. a) bodě ii) a vnější 
účelově vázané příjmy ze Sociálního 
klimatického fondu se ze základu pro 
výpočet tohoto minimálního přídělu 
vylučují. Rozpočet určený na priority 
Evropského sociálního fondu zahrnuje 
tematická zaměření, včetně nejméně 7 % 
přidělených na podporu rozvoje sociální 
ekonomiky.

Or. en

Pozměňovací návrh 2812
Anouk Van Brug, Moritz Körner

Návrh nařízení
Čl. 10 – odst. 5

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

5. Nejméně 14 % finančního krytí 
uvedeného v odstavci 2 a částky uvedené 
v odstavci 4 je určeno na plnění sociálních 
cílů Unie, přičemž při výpočtu se použijí 
koeficienty uvedené v čl. 6 odst. 1 nařízení 
(EU) [nařízení o výkonnosti]. Částka 
uvedená v odst. 2 písm. a) bodě ii) a vnější 
účelově vázané příjmy ze Sociálního 
klimatického fondu se ze základu pro 

5. Finanční příspěvek Unie podle 
tohoto nařízení může přispívat k sociálním 
cílům Unie za předpokladu, že tato 
podpora skutečně doplňuje vnitrostátní 
sociální výdaje, a při plném respektování 
zásady subsidiarity a primární 
odpovědnosti členských států za sociální 
politiku.
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výpočet tohoto minimálního přídělu 
vylučují.

Or. en

Pozměňovací návrh 2813
Luke Ming Flanagan, Arash Saeidi, Konstantinos Arvanitis, Sebastian Everding
za skupinu The Left

Návrh nařízení
Čl. 10 – odst. 5

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

5. Nejméně 14 % finančního krytí 
uvedeného v odstavci 2 a částky uvedené 
v odstavci 4 je určeno na plnění sociálních 
cílů Unie, přičemž při výpočtu se použijí 
koeficienty uvedené v čl. 6 odst. 1 nařízení 
(EU) [nařízení o výkonnosti]. Částka 
uvedená v odst. 2 písm. a) bodě ii) a vnější 
účelově vázané příjmy ze Sociálního 
klimatického fondu se ze základu pro 
výpočet tohoto minimálního přídělu 
vylučují.

5. Nejméně 14 % finančního krytí 
uvedeného v odstavci 2 a částky uvedené 
v odstavci 4 je určeno na plnění sociálních 
cílů Unie, včetně cíle zlepšit služby pro 
osoby se zdravotním postižením 
a usnadnit jim přístup k práci 
a vzdělávání, přičemž při výpočtu se 
použijí koeficienty uvedené v čl. 6 odst. 1 
nařízení (EU) [nařízení o výkonnosti]. 
Částka uvedená v odst. 2 písm. a) bodě ii) 
a vnější účelově vázané příjmy ze 
Sociálního klimatického fondu se ze 
základu pro výpočet tohoto minimálního 
přídělu vylučují.

Or. en

Pozměňovací návrh 2814
Damian Boeselager, Gordan Bosanac, David Cormand
za skupinu Verts/ALE

Návrh nařízení
Čl. 10 – odst. 5

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

5. Nejméně 14 % finančního krytí 
uvedeného v odstavci 2 a částky uvedené 
v odstavci 4 je určeno na plnění sociálních 
cílů Unie, přičemž při výpočtu se použijí 
koeficienty uvedené v čl. 6 odst. 1 nařízení 

5. Nejméně 20 % finančního krytí 
uvedeného v odstavci 2 a částky uvedené 
v odstavci 4 je určeno na plnění sociálních 
cílů Unie, přičemž při výpočtu se použijí 
koeficienty uvedené v čl. 6 odst. 1 nařízení 
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(EU) [nařízení o výkonnosti]. Částka 
uvedená v odst. 2 písm. a) bodě ii) a vnější 
účelově vázané příjmy ze Sociálního 
klimatického fondu se ze základu pro 
výpočet tohoto minimálního přídělu 
vylučují.

(EU) [nařízení o výkonnosti]. Částka 
uvedená v odst. 2 písm. a) bodě ii) a vnější 
účelově vázané příjmy ze Sociálního 
klimatického fondu se ze základu pro 
výpočet tohoto minimálního přídělu 
vylučují.

Or. en

Pozměňovací návrh 2815
Maria Grapini

Návrh nařízení
Čl. 10 – odst. 5

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

5. Nejméně 14 % finančního krytí 
uvedeného v odstavci 2 a částky uvedené 
v odstavci 4 je určeno na plnění sociálních 
cílů Unie, přičemž při výpočtu se použijí 
koeficienty uvedené v čl. 6 odst. 1 nařízení 
(EU) [nařízení o výkonnosti]. Částka 
uvedená v odst. 2 písm. a) bodě ii) a vnější 
účelově vázané příjmy ze Sociálního 
klimatického fondu se ze základu pro 
výpočet tohoto minimálního přídělu 
vylučují.

5. Nejméně 15 % finančního krytí 
uvedeného v odstavci 2 a částky uvedené 
v odstavci 4 je určeno na plnění sociálních 
cílů Unie, přičemž při výpočtu se použijí 
koeficienty uvedené v čl. 6 odst. 1 nařízení 
(EU) [nařízení o výkonnosti]. Částka 
uvedená v odst. 2 písm. a) bodě ii) a vnější 
účelově vázané příjmy ze Sociálního 
klimatického fondu se ze základu pro 
výpočet tohoto minimálního přídělu 
vylučují.

Or. ro

Pozměňovací návrh 2816
Jean-Marc Germain

Návrh nařízení
Čl. 10 – odst. 5 a (nový)

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

5a. Nejméně 14 % finančního krytí 
uvedeného v odstavci 2 a částky uvedené 
v odstavci 4 je určeno na plnění 
sociálních cílů Unie, investic a reforem, 
které nejsou zahrnuty do obecných 
a specifických cílů Evropského sociálního 
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fondu stanovených v nařízení [xxx], 
přičemž při výpočtu se použijí koeficienty 
uvedené v čl. 6 odst. 1 nařízení (EU) 
[nařízení o výkonnosti]. Částka uvedená 
v odst. 2 písm. a) bodě ii) a vnější účelově 
vázané příjmy ze Sociálního klimatického 
fondu se ze základu pro výpočet tohoto 
minimálního přídělu vylučují s cílem 
investovat částku 20bio do cílů Unie 
v oblasti veřejného zdraví a částku 25bio 
do sociálních a cenově dostupných 
investic do bydlení.

Or. en

Pozměňovací návrh 2817
Sabrina Repp, Nora Mebarek, Marcos Ros Sempere, Hannes Heide, Sérgio Gonçalves, 
Sakis Arnaoutoglou

Návrh nařízení
Čl. 10 – odst. 5 a (nový)

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

5a. Nejméně 30 % finančního krytí 
uvedeného v odst. 2 písm. a) a částky 
uvedené v odstavci 4 je určeno na 
venkovské oblasti a na dosažení cílů 
Dlouhodobé vize pro venkovské oblasti 
(COM(2021)345); výpočet se provede buď 
s použitím kódu 02 podle části I přílohy II 
nařízení (EU) …/… (nařízení 
o výkonnosti), nebo na základě jiné 
definice venkovských oblastí stanovené na 
vnitrostátní nebo regionální úrovni. 
Částka uvedená v odst. 2 písm. a) bodě ii) 
a vnější účelově vázané příjmy ze 
Sociálního klimatického fondu se 
z výpočetního základu tohoto 
minimálního přídělu vylučují.
Nejméně 20 % finančních prostředků 
přidělených v této souvislosti se použije na 
opatření iniciativy LEADER ve smyslu 
článku 76.

Or. en
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Pozměňovací návrh 2818
Carmen Crespo Díaz, Isabel Benjumea Benjumea, Elena Nevado del Campo, Esther 
Herranz García, Fernando Navarrete Rojas, Maravillas Abadía Jover

Návrh nařízení
Čl. 10 – odst. 5 a (nový)

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

5a. Nejméně 10 % finančního krytí 
uvedeného v odst. 2 písm. a) je věnováno 
na zvláštní opatření v oblasti zemědělství, 
venkovských oblastí a územní odolnosti. 
Tyto zdroje se použijí výhradně na 
opatření, která přímo přispívají ke 
konkurenceschopnosti zemědělských 
podniků, modernizaci zemědělských 
podniků a venkovské infrastruktury, 
generační obměně, digitalizaci 
venkovského prostředí, hospodaření 
s vodou a odolnosti vůči ní, včetně investic 
do udržitelného zavlažování, opětovného 
využívání, skladování, modernizace 
a účinného využívání vody a komunitně 
vedeného místního rozvoje, včetně 
iniciativy LEADER. Nelze je přerozdělit 
na jiná opatření než je zemědělství, rozvoj 
venkova nebo odolnost venkovských 
oblastí.

Or. es

Pozměňovací návrh 2819
Arash Saeidi, Emma Fourreau

Návrh nařízení
Čl. 10 – odst. 5 a (nový)

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

5a. Nejméně 50 % z celkové částky 
určené na společnou zemědělskou politiku 
(SZP) stanovené v čl. 10 odst. 2 písm. a) 
bodě ii) je vyhrazeno na podporu 
agroenvironmentálních opatření 
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a opatření v oblasti klimatu podle čl. 5 
odst. 1 písm. d), e) a f) nařízení (EU) 
202X/XXXX [nařízení o SZP]. Členské 
státy zajistí, aby koncepce těchto 
intervencí byla přístupná zemědělským 
podnikům všech velikostí, zejména malým 
a středním zemědělským podnikům, 
přičemž neukládají technické požadavky, 
které by nepřiměřeně znevýhodňovaly 
menší hospodářské subjekty. Členské státy 
informují o rozdělení této podpory do 
velikostních kategorií zemědělských 
podniků ve svých výročních zprávách 
o výkonnosti uvedených v článku 25.

Or. en

Pozměňovací návrh 2820
Christian Doleschal, Monika Hohlmeier

Návrh nařízení
Čl. 10 – odst. 5 a (nový)

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

5a. Nejméně 30 % finančního krytí 
uvedeného v odst. 2 písm. a) a částky 
uvedené v odstavci 4 je určeno na 
venkovské oblasti a na dosažení cílů 
Dlouhodobé vize pro venkovské oblasti 
(COM(2021)345); výpočet se provede buď 
s použitím kódu 02 podle části I přílohy II 
nařízení (EU) …/… (nařízení 
o výkonnosti), nebo na základě jiné 
definice venkovských oblastí stanovené na 
vnitrostátní nebo regionální úrovni. 
Částka uvedená v odst. 2 písm. a) bodě ii) 
a vnější účelově vázané příjmy ze 
Sociálního klimatického fondu se ze 
základu pro výpočet tohoto minimálního 
přídělu vylučují.

Or. de
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Pozměňovací návrh 2821
Michal Wiezik, Ľubica Karvašová, Lucia Yar, Gerben-Jan Gerbrandy

Návrh nařízení
Čl. 10 – odst. 5 a (nový)

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

5a. Nejméně 43 % finančního krytí 
uvedeného v odst. 2 písm. a) spolu 
s částkou uvedenou v odstavci 4 se použije 
na cíle Unie v oblasti klimatu a životního 
prostředí, včetně zmírňování změny 
klimatu, přizpůsobování se této změně 
a odolnosti vůči ní, ochrany vod a moří, 
prevence a kontroly znečištění 
a oběhového hospodářství, a z těchto 43 % 
nejméně 10 % na biologickou 
rozmanitost, přičemž při výpočtu všech 
těchto podílů se použijí koeficienty 
uvedené v čl. 6 odst. 1 a v příloze III 
nařízení (EU) .../... [nařízení 
o výkonnosti]. Opatření přispívající 
k obranným cílům v rámci plánů NRP se 
ze základu pro výpočet tohoto 
minimálního přídělu vylučují.

Or. en

Odůvodnění

Mělo by se zajistit pokračování samostatného 10% cíle pro biologickou rozmanitost.

Pozměňovací návrh 2822
Victor Negrescu

Návrh nařízení
Čl. 10 – odst. 5 a (nový)

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

5a. Nejméně 5 % finančního krytí 
uvedeného v odst. 2 písm. a) je věnováno 
na vzdělávání, dovednosti a celoživotní 
učení. Reformy a investice související se 
vzděláváním, včetně vzdělávací 
infrastruktury, jsou způsobilé pro podporu 
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v rámci plánů NRP. 

Or. en

Pozměňovací návrh 2823
Carlo Fidanza

Návrh nařízení
Čl. 10 – odst. 5 a (nový)

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

5a. 5 a (NOVÝ): nejméně 10 % 
celkové částky v rámci plánu NRP, bez 
započtení minimálních částek pro SZP 
a SRP, by mělo být přiděleno na opatření, 
která mají být provedena v odvětví 
zemědělství v počáteční fázi 
programování, nebo na opatření 
zaměřená na venkovské oblasti.

Or. en

Odůvodnění

To vyplývá z dopisu předsedkyně von der Leyenové z listopadu 2025.

Pozměňovací návrh 2824
Damian Boeselager, Gordan Bosanac, David Cormand
za skupinu Verts/ALE

Návrh nařízení
Čl. 10 – odst. 5 a (nový)

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

5a. Nejméně 7 % finančního krytí 
uvedeného v odstavci 2 a částky uvedené 
v odstavci 4 je určeno na dosažení 
přeshraničního cíle.

Or. en
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Pozměňovací návrh 2825
Victor Negrescu

Návrh nařízení
Čl. 10 – odst. 5 b (nový)

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

5b. Nejméně 10 % finančního krytí 
každého plánu NRP je věnováno na 
řešení konkrétních potřeb a výzev 
venkovských oblastí.

Or. en

Pozměňovací návrh 2826
Christian Doleschal, Monika Hohlmeier

Návrh nařízení
Čl. 10 – odst. 5 b (nový)

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

5b. Nejméně 20 % finančních 
prostředků přidělených podle odstavce 5a 
se použije na opatření iniciativy LEADER 
ve smyslu článku 76.

Or. de

Pozměňovací návrh 2827
Klara Dostalova

Návrh nařízení
Čl. 10 – odst. 6

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

6. Komise přijme prováděcí akt, 
kterým stanoví maximální částku, jež má 
být přidělena každému členskému státu za 
použití metodiky stanovené v příloze I, 
s ohledem na cíle uvedené v článcích 2 a 3.

6. Komise přijme prováděcí akt, 
kterým stanoví maximální částku, jež má 
být přidělena každému členskému státu za 
použití metodiky stanovené v příloze I, 
s ohledem na cíle uvedené v článcích 2 a 3. 
Prováděcí akt nesmí přímo ani nepřímo 
měnit metodiku přidělování, požadavky na 
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tematické přidělování, výdajové cíle nebo 
kritéria stanovená v tomto nařízení.

Or. en

Odůvodnění

Pozměňovací návrh chrání právní jistotu a zachovává výsady normotvůrce tím, že zajišťuje, 
aby podstatné prvky nařízení, včetně kritérií pro přidělování prostředků a požadavků na 
výdaje, nebylo možné měnit prostřednictvím prováděcích aktů. To zvyšuje předvídatelnost pro 
členské státy a chrání integritu dohodnutého legislativního rámce.

Pozměňovací návrh 2828
Jean-Marc Germain, Sabrina Repp
za skupinu S&D

Návrh nařízení
Čl. 10 – odst. 6

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

6. Komise přijme prováděcí akt, 
kterým stanoví maximální částku, jež má 
být přidělena každému členskému státu za 
použití metodiky stanovené v příloze I, 
s ohledem na cíle uvedené v článcích 2 a 3.

6. Komise přijme prováděcí akt, 
kterým stanoví maximální částku, jež má 
být přidělena každému členskému státu za 
použití metodiky stanovené v příloze I, 
s ohledem na cíle uvedené v článcích 2 a 3.

Or. en

Odůvodnění

Přílohu I bude třeba revidovat v souladu s politickými rozhodnutími přijatými pro tento 
článek.

Pozměňovací návrh 2829
Miriam Lexmann, Gabriella Gerzsenyi

Návrh nařízení
Čl. 10 – odst. 6 a (nový)

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

6a. Komise přijme prováděcí akt, 
kterým stanoví metodiku pro určení 
minimální povinné částky, kterou mají 
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členské státy v souladu s čl. 22 odst. 2 
písm. a) a čl. 75 odst. 1 přidělit na 
regionální nebo územní kapitoly svého 
plánu NRP. Tato metodika zohlední počet 
regionů NUTS 3 s podprůměrnými 
výsledky v daném členském státě a podíl 
obyvatelstva žijícího v těchto regionech. 
Minimální povinná částka nesmí být 
v žádném případě nižší než 40 % 
celkového vnitrostátního finančního krytí 
v rámci plánu NRP. Částka uvedená jako 
povinná část regionálních a územních 
kapitol plánu NRP se dále přidělí 
jednotlivým regionům tak, aby každý více 
rozvinutý region členského státu získal 
nejvýše 1/5 průměrné částky poskytnuté 
méně rozvinutým regionům;

Or. en

Pozměňovací návrh 2830
Georgiana Teodorescu, Waldemar Buda, Claudiu-Richard Târziu, Aurelijus Veryga

Návrh nařízení
Čl. 10 – odst. 6 a (nový)

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

6a. Odchylně od maximálních limitů 
přídělů, jež jsou stanovené v tomto článku 
a v příloze I, jsou veškeré národní příděly 
finančně upravené směrem nahoru, a to 
na základě výpočtů, které jsou založeny na 
historických rozdílech v přímé zemědělské 
podpoře na hektar. Tyto příděly jsou 
vyloučeny z uplatňování maximální 
zmírňující hranice ve výši 105 % a jsou 
přiděleny v plné výši.

Or. en

Odůvodnění

Rozdíly v zemědělské prosperitě v příloze I řeší strukturální rozdíly v podpoře zemědělství 
vyplývající ze Smlouvy. Uplatnění obecného stropu soudržnosti na tuto konkrétní zemědělskou 
posilovací dávku maří její účel a blokuje historické konkurenční nevýhody pro zemědělce ve 
východní Evropě. Tento pozměňovací návrh vytváří jasnou právní výjimku a zajišťuje, aby 
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navýšení finančních prostředků určené k nápravě historických zemědělských rozdílů nebylo 
pohlceno horizontálním omezením fondu.

Pozměňovací návrh 2831
Paulo do Nascimento Cabral

Návrh nařízení
Čl. 10 – odst. 6 a (nový)

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

6a. Nejméně 78 287 900 000 EUR 
z „cíle pro venkov“ by mělo být vyčleněno 
na iniciativy komunitně vedeného 
místního rozvoje, včetně iniciativy 
LEADER / komunitně vedeného místního 
rozvoje, inteligentních vesnic a dalších 
forem místní spolupráce v souladu se 
zásadami stanovenými v příloze XX.

Or. pt

Pozměňovací návrh 2832
Daniel Buda

Návrh nařízení
Čl. 10 – odst. 6 a (nový)

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

6a. Evropská komise a Rada EU 
zajistí, aby při vypracovávání 
a schvalování plánů národního 
a regionálního partnerství rozdíl mezi 
průměrnými vnitrostátními úrovněmi 
podpory příjmu na základě plochy na 
způsobilý hektar poskytované zemědělcům 
nepřesáhl 50 EUR.

Or. ro

Pozměňovací návrh 2833
Georgiana Teodorescu, Waldemar Buda, Claudiu-Richard Târziu, Aurelijus Veryga
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Návrh nařízení
Čl. 10 – odst. 6 b (nový)

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

6b. Členské státy, které využívají příděl 
na rozdíly v zemědělské prosperitě, vyčlení 
tyto dodatečné částky v rámci svých plánů 
národního a regionálního partnerství 
výhradně na postupné dosažení 100% 
vnější konvergence přímých plateb do 
roku 2034.

Or. en

Odůvodnění

Rozdíly v zemědělské prosperitě v příloze I řeší strukturální rozdíly v podpoře zemědělství 
vyplývající ze Smlouvy. To zavazuje využít dodatečné finanční prostředky aktivované vzorcem 
na skutečný politický cíl plné vnější konvergence přímých plateb SZP v členských státech, kde 
tohoto procesu nikdy nebylo plně dosaženo.

Pozměňovací návrh 2834
Joachim Streit

Návrh nařízení
Čl. 11 – odst. 1

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

1. Členské státy, orgány, instituce 
a jiné subjekty Unie, třetí země, 
mezinárodní organizace, mezinárodní 
finanční instituce nebo jiné třetí strany 
mohou na nástroj poskytnout dodatečné 
finanční příspěvky. Dodatečné finanční 
příspěvky představují vnější účelově 
vázané příjmy ve smyslu čl. 21 odst. 2 
písm. a), d) nebo e) nebo čl. 21 odst. 5 
nařízení (EU, Euratom) 2024/2509.

1. Členské státy, orgány, instituce 
a jiné subjekty Unie, třetí země, 
mezinárodní organizace, mezinárodní 
finanční instituce nebo jiné třetí strany 
mohou na nástroj poskytnout dodatečné 
finanční příspěvky. Dodatečné finanční 
příspěvky představují vnější účelově 
vázané příjmy ve smyslu čl. 21 odst. 2 
písm. a), d) nebo e) nebo čl. 21 odst. 5 
nařízení (EU, Euratom) 2024/2509. 
Dodatečné finanční příspěvky se vykazují 
samostatně a zcela transparentním 
způsobem, aby byla zajištěna 
sledovatelnost příjmů a výdajů 
a zachovány výsady rozpočtového orgánu 
v oblasti dohledu.
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Or. en

Pozměňovací návrh 2835
Damian Boeselager, Gordan Bosanac, David Cormand
za skupinu Verts/ALE

Návrh nařízení
Čl. 11 – odst. 1

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

1. Členské státy, orgány, instituce 
a jiné subjekty Unie, třetí země, 
mezinárodní organizace, mezinárodní 
finanční instituce nebo jiné třetí strany 
mohou na nástroj poskytnout dodatečné 
finanční příspěvky. Dodatečné finanční 
příspěvky představují vnější účelově 
vázané příjmy ve smyslu čl. 21 odst. 2 
písm. a), d) nebo e) nebo čl. 21 odst. 5 
nařízení (EU, Euratom) 2024/2509.

1. Členské státy, orgány, instituce 
a jiné subjekty Unie, třetí země, 
mezinárodní organizace, mezinárodní 
finanční instituce nebo jiné třetí strany 
mohou na nástroj poskytnout dodatečné 
finanční příspěvky. Dodatečné finanční 
příspěvky představují vnější účelově 
vázané příjmy ve smyslu čl. 21 odst. 2 
písm. a), d) nebo e) nebo čl. 21 odst. 5 
nařízení (EU, Euratom) 2024/2509.

Toto financování se nepovažuje za součást 
odhadovaných nákladů na opatření ani 
nepředstavuje dodatečné příspěvky do 
fondu ve smyslu odstavce 1. 

Or. en

Pozměňovací návrh 2836
Dan-Ştefan Motreanu

Návrh nařízení
Čl. 11 – odst. 1 a (nový)

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

1a. Prováděcí partner, jako je skupina 
EIB, může maximalizovat dopad opatření 
obsažených v plánu NRP tím, že poskytne 
financování z vlastních zdrojů na podporu 
požadavků na spolufinancování nebo 
dodatečné financování. Toto financování 
se nepovažuje za součást odhadovaných 
nákladů na opatření ani nepředstavuje 
dodatečné příspěvky do fondu ve smyslu 
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odstavce 1.

Or. en

Pozměňovací návrh 2837
Andrey Novakov, Karlo Ressler, Elsi Katainen

Návrh nařízení
Čl. 11 – odst. 1 a (nový)

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

1a. Prováděcí partner, jako je skupina 
EIB, může maximalizovat dopad opatření 
obsažených v plánu NRP tím, že poskytne 
financování z vlastních zdrojů na podporu 
požadavků na spolufinancování nebo 
dodatečné financování. Toto financování 
se nepovažuje za součást odhadovaných 
nákladů na opatření ani nepředstavuje 
dodatečné příspěvky do fondu ve smyslu 
odstavce 1.

Or. en

Pozměňovací návrh 2838
Joachim Streit

Návrh nařízení
Čl. 11 – odst. 2

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

2. Pro účely provádění opatření 
v rámci svého plánu NRP mohou členské 
státy navrhnout, aby do tohoto plánu byly 
jako odhadované náklady zahrnuty částky 
finančních příspěvků, které mají členské 
státy poskytnout na programy nebo 
nástroje Unie, jimiž se provádějí politiky 
odpovídající cílům plánu NRP, pro účely 
provádění opatření prostřednictvím těchto 
programů nebo nástrojů. Tyto příspěvky 
mohou být rovněž poskytnuty na tvorbu 
rezervy pro rozpočtovou záruku, na 

2. Pro účely provádění opatření 
v rámci svého plánu NRP mohou členské 
státy navrhnout, aby do tohoto plánu byly 
jako odhadované náklady zahrnuty částky 
finančních příspěvků, které mají členské 
státy poskytnout na programy nebo 
nástroje Unie, jimiž se provádějí politiky 
odpovídající cílům plánu NRP, pro účely 
provádění opatření prostřednictvím těchto 
programů nebo nástrojů. Tyto příspěvky 
mohou být rovněž poskytnuty na tvorbu 
rezervy pro rozpočtovou záruku, na 
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financování finančního nástroje nebo na 
jakékoli částky nevratné podpory, pokud 
jsou kombinovány s rozpočtovou zárukou 
nebo finančním nástrojem jako součást 
operace kombinování zdrojů v rámci 
[nástroje InvestEU Evropského fondu pro 
konkurenceschopnost]. Opatření musí 
splňovat požadavky tohoto nařízení. Jsou-li 
tyto částky příspěvkem na tvorbu rezervy 
pro rozpočtovou záruku v rámci [nástroje 
InvestEU Evropského fondu pro 
konkurenceschopnost], musí být 
v příslušných případech doplněny o záruku 
„back-to-back“, kterou poskytuje členský 
stát a která kryje podmíněný závazek, na 
který nejsou tvořeny rezervy.

financování finančního nástroje nebo na 
jakékoli částky nevratné podpory, pokud 
jsou kombinovány s rozpočtovou zárukou 
nebo finančním nástrojem jako součást 
operace kombinování zdrojů v rámci 
[nástroje InvestEU Evropského fondu pro 
konkurenceschopnost]. Opatření musí 
splňovat požadavky tohoto nařízení. Jsou-li 
tyto částky příspěvkem na tvorbu rezervy 
pro rozpočtovou záruku v rámci [nástroje 
InvestEU Evropského fondu pro 
konkurenceschopnost], musí být 
v příslušných případech doplněny o záruku 
„back-to-back“, kterou poskytuje členský 
stát a která kryje podmíněný závazek, na 
který nejsou tvořeny rezervy. Ve vhodných 
případech by měly být upřednostněny 
nástroje, které jsou schopny mobilizovat 
soukromé investice a přilákat další 
neveřejné financování, čímž se 
maximalizuje dopad a účinnost 
prostředků Unie.

Or. en

Pozměňovací návrh 2839
Damian Boeselager, Gordan Bosanac, David Cormand
za skupinu Verts/ALE

Návrh nařízení
Čl. 11 – odst. 2

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

2. Pro účely provádění opatření 
v rámci svého plánu NRP mohou členské 
státy navrhnout, aby do tohoto plánu byly 
jako odhadované náklady zahrnuty částky 
finančních příspěvků, které mají členské 
státy poskytnout na programy nebo 
nástroje Unie, jimiž se provádějí politiky 
odpovídající cílům plánu NRP, pro účely 
provádění opatření prostřednictvím těchto 
programů nebo nástrojů. Tyto příspěvky 
mohou být rovněž poskytnuty na tvorbu 
rezervy pro rozpočtovou záruku, na 
financování finančního nástroje nebo na 

2. Pro účely provádění opatření 
v rámci svého plánu NRP mohou členské 
státy navrhnout, aby do tohoto plánu byly 
jako odhadované náklady zahrnuty částky 
finančních příspěvků, které mají členské 
státy poskytnout na programy nebo 
nástroje Unie, jimiž se provádějí politiky 
odpovídající cílům plánu NRP, pro účely 
provádění opatření prostřednictvím těchto 
programů nebo nástrojů. Tyto příspěvky 
mohou být rovněž poskytnuty na tvorbu 
rezervy pro rozpočtovou záruku, na 
financování finančního nástroje nebo na 
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jakékoli částky nevratné podpory, pokud 
jsou kombinovány s rozpočtovou zárukou 
nebo finančním nástrojem jako součást 
operace kombinování zdrojů v rámci 
[nástroje InvestEU Evropského fondu pro 
konkurenceschopnost]. Opatření musí 
splňovat požadavky tohoto nařízení. Jsou-li 
tyto částky příspěvkem na tvorbu rezervy 
pro rozpočtovou záruku v rámci [nástroje 
InvestEU Evropského fondu pro 
konkurenceschopnost], musí být 
v příslušných případech doplněny o záruku 
„back-to-back“, kterou poskytuje členský 
stát a která kryje podmíněný závazek, na 
který nejsou tvořeny rezervy.

jakékoli částky nevratné podpory, pokud 
jsou kombinovány s rozpočtovou zárukou 
nebo finančním nástrojem jako součást 
operace kombinování zdrojů v rámci 
[nástroje InvestEU Evropského fondu pro 
konkurenceschopnost]. Opatření musí 
splňovat požadavky tohoto nařízení. Jsou-li 
tyto částky příspěvkem na tvorbu rezervy 
pro rozpočtovou záruku v rámci [nástroje 
InvestEU Evropského fondu pro 
konkurenceschopnost], musí být 
v příslušných případech doplněny o záruku 
„back-to-back“, kterou poskytuje členský 
stát a která kryje podmíněný závazek, na 
který nejsou tvořeny rezervy. Má se za to, 
že příspěvky prostřednictvím složky 
členského státu na stávající produkty 
v rámci složky EU nástroje InvestEU ECF 
jsou v souladu s právními předpisy 
o státní podpoře.

Or. en

Pozměňovací návrh 2840
Isabel Benjumea Benjumea, Siegfried Mureşan

Návrh nařízení
Čl. 11 – odst. 2

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

2. Pro účely provádění opatření 
v rámci svého plánu NRP mohou členské 
státy navrhnout, aby do tohoto plánu byly 
jako odhadované náklady zahrnuty částky 
finančních příspěvků, které mají členské 
státy poskytnout na programy nebo 
nástroje Unie, jimiž se provádějí politiky 
odpovídající cílům plánu NRP, pro účely 
provádění opatření prostřednictvím těchto 
programů nebo nástrojů. Tyto příspěvky 
mohou být rovněž poskytnuty na tvorbu 
rezervy pro rozpočtovou záruku, na 
financování finančního nástroje nebo na 
jakékoli částky nevratné podpory, pokud 
jsou kombinovány s rozpočtovou zárukou 
nebo finančním nástrojem jako součást 

2. Pro účely provádění opatření 
v rámci svého plánu NRP mohou členské 
státy navrhnout, aby do tohoto plánu byly 
jako odhadované náklady zahrnuty částky 
finančních příspěvků, které mají členské 
státy poskytnout na programy nebo 
nástroje Unie, jimiž se provádějí politiky 
odpovídající cílům plánu NRP, pro účely 
provádění opatření prostřednictvím těchto 
programů nebo nástrojů. Tyto příspěvky 
mohou být rovněž poskytnuty na tvorbu 
rezervy pro rozpočtovou záruku, na 
financování finančního nástroje nebo na 
jakékoli částky nevratné podpory, pokud 
jsou kombinovány s rozpočtovou zárukou 
nebo finančním nástrojem jako součást 
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operace kombinování zdrojů v rámci 
[nástroje InvestEU Evropského fondu pro 
konkurenceschopnost]. Opatření musí 
splňovat požadavky tohoto nařízení. Jsou-
li tyto částky příspěvkem na tvorbu rezervy 
pro rozpočtovou záruku v rámci [nástroje 
InvestEU Evropského fondu pro 
konkurenceschopnost], musí být 
v příslušných případech doplněny 
o záruku „back-to-back“, kterou 
poskytuje členský stát a která kryje 
podmíněný závazek, na který nejsou 
tvořeny rezervy.

operace kombinování zdrojů v rámci 
[nástroje InvestEU Evropského fondu pro 
konkurenceschopnost]. Opatření musí 
splňovat požadavky tohoto nařízení, aby se 
zabránilo případným podvodům, 
nesrovnalostem, dvojímu financování 
a střetu zájmů, přičemž tato opatření jsou 
prováděna v souladu s pravidly 
příslušného programu nebo nástroje. 

Má se za to, že příspěvky prostřednictvím 
složky členského státu na stávající 
produkty v rámci složky EU nástroje 
InvestEU ECF jsou v souladu s právními 
předpisy o státní podpoře.

Or. en

Pozměňovací návrh 2841
Nikolina Brnjac

Návrh nařízení
Čl. 11 – odst. 2

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

2. Pro účely provádění opatření 
v rámci svého plánu NRP mohou členské 
státy navrhnout, aby do tohoto plánu byly 
jako odhadované náklady zahrnuty částky 
finančních příspěvků, které mají členské 
státy poskytnout na programy nebo 
nástroje Unie, jimiž se provádějí politiky 
odpovídající cílům plánu NRP, pro účely 
provádění opatření prostřednictvím těchto 
programů nebo nástrojů. Tyto příspěvky 
mohou být rovněž poskytnuty na tvorbu 
rezervy pro rozpočtovou záruku, na 
financování finančního nástroje nebo na 
jakékoli částky nevratné podpory, pokud 
jsou kombinovány s rozpočtovou zárukou 
nebo finančním nástrojem jako součást 
operace kombinování zdrojů v rámci 

2. Pro účely provádění opatření 
v rámci svého plánu NRP mohou členské 
státy navrhnout, aby do tohoto plánu byly 
jako odhadované náklady zahrnuty částky 
finančních příspěvků, které mají členské 
státy poskytnout na programy nebo 
nástroje Unie, jimiž se provádějí politiky 
odpovídající cílům plánu NRP, pro účely 
provádění opatření prostřednictvím těchto 
programů nebo nástrojů. Tyto příspěvky 
mohou být rovněž poskytnuty na tvorbu 
rezervy pro rozpočtovou záruku, na 
financování finančního nástroje nebo na 
jakékoli částky nevratné podpory, pokud 
jsou kombinovány s rozpočtovou zárukou 
nebo finančním nástrojem jako součást 
operace kombinování zdrojů v rámci 
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[nástroje InvestEU Evropského fondu pro 
konkurenceschopnost]. Opatření musí 
splňovat požadavky tohoto nařízení. Jsou-
li tyto částky příspěvkem na tvorbu rezervy 
pro rozpočtovou záruku v rámci [nástroje 
InvestEU Evropského fondu pro 
konkurenceschopnost], musí být 
v příslušných případech doplněny 
o záruku „back-to-back“, kterou 
poskytuje členský stát a která kryje 
podmíněný závazek, na který nejsou 
tvořeny rezervy.

[nástroje InvestEU Evropského fondu pro 
konkurenceschopnost]. Opatření musí být 
v souladu s cíli tohoto nařízení, aby se 
zabránilo případným podvodům, 
nesrovnalostem, dvojímu financování 
a střetu zájmů, přičemž tato opatření jsou 
prováděna v souladu s pravidly 
příslušného programu nebo nástroje. Má 
se za to, že příspěvky prostřednictvím 
složky členského státu na stávající 
produkty v rámci složky EU nástroje 
InvestEU ECF jsou v souladu s právními 
předpisy o státní podpoře.

Or. en

Pozměňovací návrh 2842
Mireia Borrás Pabón, Raffaele Stancanelli, Gilles Pennelle, Valérie Deloge, Csaba 
Dömötör, Tomáš Kubín, Marie Dauchy

Návrh nařízení
Čl. 11 – odst. 2

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

2. Pro účely provádění opatření 
v rámci svého plánu NRP mohou členské 
státy navrhnout, aby do tohoto plánu byly 
jako odhadované náklady zahrnuty částky 
finančních příspěvků, které mají členské 
státy poskytnout na programy nebo 
nástroje Unie, jimiž se provádějí politiky 
odpovídající cílům plánu NRP, pro účely 
provádění opatření prostřednictvím těchto 
programů nebo nástrojů. Tyto příspěvky 
mohou být rovněž poskytnuty na tvorbu 
rezervy pro rozpočtovou záruku, na 
financování finančního nástroje nebo na 
jakékoli částky nevratné podpory, pokud 
jsou kombinovány s rozpočtovou zárukou 
nebo finančním nástrojem jako součást 
operace kombinování zdrojů v rámci 
[nástroje InvestEU Evropského fondu pro 
konkurenceschopnost]. Opatření musí 
splňovat požadavky tohoto nařízení. Jsou-li 
tyto částky příspěvkem na tvorbu rezervy 
pro rozpočtovou záruku v rámci [nástroje 

2. Pro účely provádění opatření 
v rámci svého plánu NRP a svého plánu 
NRCAP mohou členské státy navrhnout, 
aby do těchto plánů byly jako odhadované 
náklady zahrnuty částky finančních 
příspěvků, které mají členské státy 
poskytnout na programy nebo nástroje 
Unie, jimiž se provádějí politiky 
odpovídající cílům plánů NRP a NRCAP, 
pro účely provádění opatření 
prostřednictvím těchto programů nebo 
nástrojů. Tyto příspěvky mohou být rovněž 
poskytnuty na tvorbu rezervy pro 
rozpočtovou záruku, na financování 
finančního nástroje nebo na jakékoli částky 
nevratné podpory, pokud jsou 
kombinovány s rozpočtovou zárukou nebo 
finančním nástrojem jako součást operace 
kombinování zdrojů v rámci [nástroje 
InvestEU Evropského fondu pro 
konkurenceschopnost]. Opatření musí 
splňovat požadavky tohoto nařízení. Jsou-li 
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InvestEU Evropského fondu pro 
konkurenceschopnost], musí být 
v příslušných případech doplněny o záruku 
„back-to-back“, kterou poskytuje členský 
stát a která kryje podmíněný závazek, na 
který nejsou tvořeny rezervy.

tyto částky příspěvkem na tvorbu rezervy 
pro rozpočtovou záruku v rámci [nástroje 
InvestEU Evropského fondu pro 
konkurenceschopnost], musí být 
v příslušných případech doplněny o záruku 
„back-to-back“, kterou poskytuje členský 
stát a která kryje podmíněný závazek, na 
který nejsou tvořeny rezervy.

Or. en

Pozměňovací návrh 2843
Céline Imart, Paulo do Nascimento Cabral

Návrh nařízení
Čl. 11 – odst. 2

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

2. Pro účely provádění opatření 
v rámci svého plánu NRP mohou členské 
státy navrhnout, aby do tohoto plánu byly 
jako odhadované náklady zahrnuty částky 
finančních příspěvků, které mají členské 
státy poskytnout na programy nebo 
nástroje Unie, jimiž se provádějí politiky 
odpovídající cílům plánu NRP, pro účely 
provádění opatření prostřednictvím těchto 
programů nebo nástrojů. Tyto příspěvky 
mohou být rovněž poskytnuty na tvorbu 
rezervy pro rozpočtovou záruku, na 
financování finančního nástroje nebo na 
jakékoli částky nevratné podpory, pokud 
jsou kombinovány s rozpočtovou zárukou 
nebo finančním nástrojem jako součást 
operace kombinování zdrojů v rámci 
[nástroje InvestEU Evropského fondu pro 
konkurenceschopnost]. Opatření musí 
splňovat požadavky tohoto nařízení. Jsou-li 
tyto částky příspěvkem na tvorbu rezervy 
pro rozpočtovou záruku v rámci [nástroje 
InvestEU Evropského fondu pro 
konkurenceschopnost], musí být 
v příslušných případech doplněny o záruku 
„back-to-back“, kterou poskytuje členský 
stát a která kryje podmíněný závazek, na 

2. Pro účely provádění opatření 
v rámci svého plánu NRP a svého plánu 
CAPNRP mohou členské státy navrhnout, 
aby do těchto plánů byly jako odhadované 
náklady zahrnuty částky finančních 
příspěvků, které mají členské státy 
poskytnout na programy nebo nástroje 
Unie, jimiž se provádějí politiky 
odpovídající cílům plánů NRP a CAPNRP, 
pro účely provádění opatření 
prostřednictvím těchto programů nebo 
nástrojů. Tyto příspěvky mohou být rovněž 
poskytnuty na tvorbu rezervy pro 
rozpočtovou záruku, na financování 
finančního nástroje nebo na jakékoli částky 
nevratné podpory, pokud jsou 
kombinovány s rozpočtovou zárukou nebo 
finančním nástrojem jako součást operace 
kombinování zdrojů v rámci [nástroje 
InvestEU Evropského fondu pro 
konkurenceschopnost]. Opatření musí 
splňovat požadavky tohoto nařízení. Jsou-li 
tyto částky příspěvkem na tvorbu rezervy 
pro rozpočtovou záruku v rámci [nástroje 
InvestEU Evropského fondu pro 
konkurenceschopnost], musí být 
v příslušných případech doplněny o záruku 
„back-to-back“, kterou poskytuje členský 
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který nejsou tvořeny rezervy. stát a která kryje podmíněný závazek, na 
který nejsou tvořeny rezervy.

Or. fr

Pozměňovací návrh 2844
Cristina Maestre, Dario Nardella, Elena Sancho Murillo, Stefano Bonaccini, Rosa 
Serrano Sierra

Návrh nařízení
Čl. 11 – odst. 2

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

2. Pro účely provádění opatření 
v rámci svého plánu NRP mohou členské 
státy navrhnout, aby do tohoto plánu byly 
jako odhadované náklady zahrnuty částky 
finančních příspěvků, které mají členské 
státy poskytnout na programy nebo 
nástroje Unie, jimiž se provádějí politiky 
odpovídající cílům plánu NRP, pro účely 
provádění opatření prostřednictvím těchto 
programů nebo nástrojů. Tyto příspěvky 
mohou být rovněž poskytnuty na tvorbu 
rezervy pro rozpočtovou záruku, na 
financování finančního nástroje nebo na 
jakékoli částky nevratné podpory, pokud 
jsou kombinovány s rozpočtovou zárukou 
nebo finančním nástrojem jako součást 
operace kombinování zdrojů v rámci 
[nástroje InvestEU Evropského fondu pro 
konkurenceschopnost]. Opatření musí 
splňovat požadavky tohoto nařízení. Jsou-li 
tyto částky příspěvkem na tvorbu rezervy 
pro rozpočtovou záruku v rámci [nástroje 
InvestEU Evropského fondu pro 
konkurenceschopnost], musí být 
v příslušných případech doplněny o záruku 
„back-to-back“, kterou poskytuje členský 
stát a která kryje podmíněný závazek, na 
který nejsou tvořeny rezervy.

2. Pro účely provádění opatření 
v rámci svého plánu NRP a svého plánu 
NRCAP mohou členské státy navrhnout, 
aby do těchto plánů byly jako odhadované 
náklady zahrnuty částky finančních 
příspěvků, které mají členské státy 
poskytnout na programy nebo nástroje 
Unie, jimiž se provádějí politiky 
odpovídající cílům plánů NRP a NRCAP, 
pro účely provádění opatření 
prostřednictvím těchto programů nebo 
nástrojů. Tyto příspěvky mohou být rovněž 
poskytnuty na tvorbu rezervy pro 
rozpočtovou záruku, na financování 
finančního nástroje nebo na jakékoli částky 
nevratné podpory, pokud jsou 
kombinovány s rozpočtovou zárukou nebo 
finančním nástrojem jako součást operace 
kombinování zdrojů v rámci [nástroje 
InvestEU Evropského fondu pro 
konkurenceschopnost]. Opatření musí 
splňovat požadavky tohoto nařízení. Jsou-li 
tyto částky příspěvkem na tvorbu rezervy 
pro rozpočtovou záruku v rámci [nástroje 
InvestEU Evropského fondu pro 
konkurenceschopnost], musí být 
v příslušných případech doplněny o záruku 
„back-to-back“, kterou poskytuje členský 
stát a která kryje podmíněný závazek, na 
který nejsou tvořeny rezervy.

Or. en
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Pozměňovací návrh 2845
Jean-Marc Germain, Sabrina Repp
za skupinu S&D

Návrh nařízení
Čl. 11 – odst. 2

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

2. Pro účely provádění opatření 
v rámci svého plánu NRP mohou členské 
státy navrhnout, aby do tohoto plánu byly 
jako odhadované náklady zahrnuty částky 
finančních příspěvků, které mají členské 
státy poskytnout na programy nebo 
nástroje Unie, jimiž se provádějí politiky 
odpovídající cílům plánu NRP, pro účely 
provádění opatření prostřednictvím těchto 
programů nebo nástrojů. Tyto příspěvky 
mohou být rovněž poskytnuty na tvorbu 
rezervy pro rozpočtovou záruku, na 
financování finančního nástroje nebo na 
jakékoli částky nevratné podpory, pokud 
jsou kombinovány s rozpočtovou zárukou 
nebo finančním nástrojem jako součást 
operace kombinování zdrojů v rámci 
[nástroje InvestEU Evropského fondu pro 
konkurenceschopnost]. Opatření musí 
splňovat požadavky tohoto nařízení. Jsou-li 
tyto částky příspěvkem na tvorbu rezervy 
pro rozpočtovou záruku v rámci [nástroje 
InvestEU Evropského fondu pro 
konkurenceschopnost], musí být 
v příslušných případech doplněny o záruku 
„back-to-back“, kterou poskytuje členský 
stát a která kryje podmíněný závazek, na 
který nejsou tvořeny rezervy.

2. Pro účely provádění opatření 
v rámci svého plánu NRP mohou členské 
státy a místní a regionální samosprávné 
celky navrhnout, aby do tohoto plánu byly 
jako odhadované náklady zahrnuty částky 
finančních příspěvků, které mají členské 
státy poskytnout na programy nebo 
nástroje Unie, jimiž se provádějí politiky 
odpovídající cílům plánu NRP, pro účely 
provádění opatření prostřednictvím těchto 
programů nebo nástrojů. Tyto příspěvky 
mohou být rovněž poskytnuty na tvorbu 
rezervy pro rozpočtovou záruku, na 
financování finančního nástroje nebo na 
jakékoli částky nevratné podpory, pokud 
jsou kombinovány s rozpočtovou zárukou 
nebo finančním nástrojem jako součást 
operace kombinování zdrojů v rámci 
[nástroje InvestEU Evropského fondu pro 
konkurenceschopnost]. Opatření musí 
splňovat požadavky tohoto nařízení. Jsou-li 
tyto částky příspěvkem na tvorbu rezervy 
pro rozpočtovou záruku v rámci [nástroje 
InvestEU Evropského fondu pro 
konkurenceschopnost], musí být 
v příslušných případech doplněny o záruku 
„back-to-back“, kterou poskytuje členský 
stát a která kryje podmíněný závazek, na 
který nejsou tvořeny rezervy.

Or. en

Pozměňovací návrh 2846
Marcos Ros Sempere, Rosa Serrano Sierra
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Návrh nařízení
Čl. 11 – odst. 2

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

2. Pro účely provádění opatření 
v rámci svého plánu NRP mohou členské 
státy navrhnout, aby do tohoto plánu byly 
jako odhadované náklady zahrnuty částky 
finančních příspěvků, které mají členské 
státy poskytnout na programy nebo 
nástroje Unie, jimiž se provádějí politiky 
odpovídající cílům plánu NRP, pro účely 
provádění opatření prostřednictvím těchto 
programů nebo nástrojů. Tyto příspěvky 
mohou být rovněž poskytnuty na tvorbu 
rezervy pro rozpočtovou záruku, na 
financování finančního nástroje nebo na 
jakékoli částky nevratné podpory, pokud 
jsou kombinovány s rozpočtovou zárukou 
nebo finančním nástrojem jako součást 
operace kombinování zdrojů v rámci 
[nástroje InvestEU Evropského fondu pro 
konkurenceschopnost]. Opatření musí 
splňovat požadavky tohoto nařízení. Jsou-li 
tyto částky příspěvkem na tvorbu rezervy 
pro rozpočtovou záruku v rámci [nástroje 
InvestEU Evropského fondu pro 
konkurenceschopnost], musí být 
v příslušných případech doplněny o záruku 
„back-to-back“, kterou poskytuje členský 
stát a která kryje podmíněný závazek, na 
který nejsou tvořeny rezervy.

2. Pro účely provádění opatření 
v rámci svého plánu NRP mohou členské 
státy, místní a regionální samosprávné 
celky navrhnout, aby do tohoto plánu byly 
jako odhadované náklady zahrnuty částky 
finančních příspěvků, které mají členské 
státy poskytnout na programy nebo 
nástroje Unie, jimiž se provádějí politiky 
odpovídající cílům plánu NRP, pro účely 
provádění opatření prostřednictvím těchto 
programů nebo nástrojů. Tyto příspěvky 
mohou být rovněž poskytnuty na tvorbu 
rezervy pro rozpočtovou záruku, na 
financování finančního nástroje nebo na 
jakékoli částky nevratné podpory, pokud 
jsou kombinovány s rozpočtovou zárukou 
nebo finančním nástrojem jako součást 
operace kombinování zdrojů v rámci 
[nástroje InvestEU Evropského fondu pro 
konkurenceschopnost]. Opatření musí 
splňovat požadavky tohoto nařízení. Jsou-li 
tyto částky příspěvkem na tvorbu rezervy 
pro rozpočtovou záruku v rámci [nástroje 
InvestEU Evropského fondu pro 
konkurenceschopnost], musí být 
v příslušných případech doplněny o záruku 
„back-to-back“, kterou poskytuje členský 
stát a která kryje podmíněný závazek, na 
který nejsou tvořeny rezervy.

Or. en

Pozměňovací návrh 2847
Daniel Attard

Návrh nařízení
Čl. 11 – odst. 2

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

2. Pro účely provádění opatření 
v rámci svého plánu NRP mohou členské 

2. Pro účely provádění opatření 
v rámci svého plánu NRP mohou členské 
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státy navrhnout, aby do tohoto plánu byly 
jako odhadované náklady zahrnuty částky 
finančních příspěvků, které mají členské 
státy poskytnout na programy nebo 
nástroje Unie, jimiž se provádějí politiky 
odpovídající cílům plánu NRP, pro účely 
provádění opatření prostřednictvím těchto 
programů nebo nástrojů. Tyto příspěvky 
mohou být rovněž poskytnuty na tvorbu 
rezervy pro rozpočtovou záruku, na 
financování finančního nástroje nebo na 
jakékoli částky nevratné podpory, pokud 
jsou kombinovány s rozpočtovou zárukou 
nebo finančním nástrojem jako součást 
operace kombinování zdrojů v rámci 
[nástroje InvestEU Evropského fondu pro 
konkurenceschopnost]. Opatření musí 
splňovat požadavky tohoto nařízení. Jsou-li 
tyto částky příspěvkem na tvorbu rezervy 
pro rozpočtovou záruku v rámci [nástroje 
InvestEU Evropského fondu pro 
konkurenceschopnost], musí být 
v příslušných případech doplněny o záruku 
„back-to-back“, kterou poskytuje členský 
stát a která kryje podmíněný závazek, na 
který nejsou tvořeny rezervy.

státy navrhnout, aby do tohoto plánu byly 
jako reálné náklady zahrnuty částky 
finančních příspěvků, které mají členské 
státy poskytnout na programy nebo 
nástroje Unie, jimiž se provádějí politiky 
odpovídající cílům plánu NRP, pro účely 
provádění opatření prostřednictvím těchto 
programů nebo nástrojů. Tyto příspěvky 
mohou být rovněž poskytnuty na tvorbu 
rezervy pro rozpočtovou záruku, na 
financování finančního nástroje nebo na 
jakékoli částky nevratné podpory, pokud 
jsou kombinovány s rozpočtovou zárukou 
nebo finančním nástrojem jako součást 
operace kombinování zdrojů v rámci 
[nástroje InvestEU Evropského fondu pro 
konkurenceschopnost]. Opatření musí 
splňovat požadavky tohoto nařízení. Jsou-li 
tyto částky příspěvkem na tvorbu rezervy 
pro rozpočtovou záruku v rámci [nástroje 
InvestEU Evropského fondu pro 
konkurenceschopnost], musí být 
v příslušných případech doplněny o záruku 
„back-to-back“, kterou poskytuje členský 
stát a která kryje podmíněný závazek, na 
který nejsou tvořeny rezervy.

Or. en

Odůvodnění

Tento pozměňovací návrh uvádí ujednání o spolufinancování do souladu se skutečnými 
a ověřenými výdaji, a nikoli s předběžnými odhadovanými odhady, čímž posiluje finanční 
zdraví a odpovědnost. Snižuje rovněž riziko nadměrné nebo nedostatečné kompenzace 
a zajišťuje užší vazbu mezi podporou Unie a konkrétními investicemi.

Pozměňovací návrh 2848
Damian Boeselager, Gordan Bosanac, David Cormand
za skupinu Verts/ALE

Návrh nařízení
Čl. 11 – odst. 2 a (nový)

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

2a. Dohoda o přiznání příspěvku pro 
Nástroj InvestEU ECF obsahuje alespoň 
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tyto prvky: celkovou výši části záruky EU 
spadající pod složku členského státu, 
která přísluší danému členskému státu, 
míru tvorby rezerv na tuto část, výši 
příspěvků z fondů ve sdíleném řízení nebo 
příspěvků poskytnutých, zahajovací fázi 
tvorby rezerv a výše výsledného 
podmíněného závazku krytého zárukou 
„back-to-back“ poskytnutou daným 
členským státem.

Or. en

Pozměňovací návrh 2849
Jean-Marc Germain, Sabrina Repp
za skupinu S&D

Návrh nařízení
Čl. 11 – odst. 3

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

3. Členské státy mohou při 
předložení svého původního plánu nebo 
při jakékoli žádosti o změnu požádat 
o přerozdělení části částky stanovené 
v článku 4 nařízení (EU) XX 
(MIGRACE), článku 4 nařízení (EU) XX 
(HRANICE) a článku 4 nařízení (EU) XX 
(BEZPEČNOST) na provádění cílů 
stanovených v některém jiném z těchto 
nařízení. Komise vznese námitky proti 
žádosti o přerozdělení těchto prostředků 
pouze v případě, že by ovlivnilo soulad 
pozměněného plánu s požadavky článku 
22 stanovenými v tomto nařízení.

vypouští se

Or. en

Pozměňovací návrh 2850
Damian Boeselager, Gordan Bosanac, David Cormand
za skupinu Verts/ALE

Návrh nařízení
Čl. 11 – odst. 3
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Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

3. Členské státy mohou při 
předložení svého původního plánu nebo 
při jakékoli žádosti o změnu požádat 
o přerozdělení části částky stanovené 
v článku 4 nařízení (EU) XX 
(MIGRACE), článku 4 nařízení (EU) XX 
(HRANICE) a článku 4 nařízení (EU) XX 
(BEZPEČNOST) na provádění cílů 
stanovených v některém jiném z těchto 
nařízení. Komise vznese námitky proti 
žádosti o přerozdělení těchto prostředků 
pouze v případě, že by ovlivnilo soulad 
pozměněného plánu s požadavky článku 
22 stanovenými v tomto nařízení.

vypouští se

Or. en

Pozměňovací návrh 2851
Luke Ming Flanagan

Návrh nařízení
Čl. 11 – odst. 3

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

3. Členské státy mohou při 
předložení svého původního plánu nebo 
při jakékoli žádosti o změnu požádat 
o přerozdělení části částky stanovené 
v článku 4 nařízení (EU) XX 
(MIGRACE), článku 4 nařízení (EU) XX 
(HRANICE) a článku 4 nařízení (EU) XX 
(BEZPEČNOST) na provádění cílů 
stanovených v některém jiném z těchto 
nařízení. Komise vznese námitky proti 
žádosti o přerozdělení těchto prostředků 
pouze v případě, že by ovlivnilo soulad 
pozměněného plánu s požadavky článku 
22 stanovenými v tomto nařízení.

vypouští se

Or. en
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Pozměňovací návrh 2852
Bert-Jan Ruissen, Dick Erixon

Návrh nařízení
Čl. 11 – odst. 3

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

3. Členské státy mohou při předložení 
svého původního plánu nebo při jakékoli 
žádosti o změnu požádat o přerozdělení 
části částky stanovené v článku 4 nařízení 
(EU) XX (MIGRACE), článku 4 nařízení 
(EU) XX (HRANICE) a článku 4 nařízení 
(EU) XX (BEZPEČNOST) na provádění 
cílů stanovených v některém jiném z těchto 
nařízení. Komise vznese námitky proti 
žádosti o přerozdělení těchto prostředků 
pouze v případě, že by ovlivnilo soulad 
pozměněného plánu s požadavky článku 22 
stanovenými v tomto nařízení.

3. Členské státy mohou při předložení 
svého původního plánu nebo při jakékoli 
žádosti o změnu požádat o přerozdělení 
části částky stanovené v článku 4 nařízení 
(EU) XX (MIGRACE), článku 4 nařízení 
(EU) XX (HRANICE) a článku 4 nařízení 
(EU) XX (BEZPEČNOST) na provádění 
cílů stanovených v některém jiném z těchto 
nařízení.

Komise přijme a zveřejní objektivní 
a měřitelná kritéria pro posouzení 
případných žádostí. Členské státy své 
žádosti odůvodní na základě těchto 
kritérií.
Komise vznese námitky proti žádosti 
o přerozdělení těchto prostředků pouze 
v případě, že je toto přerozdělení 
nedostatečně odůvodněné nebo že by 
ovlivnilo soulad pozměněného plánu 
s požadavky článku 22 stanovenými 
v tomto nařízení.

Or. en

Odůvodnění

Na základě doporučení EÚD v odstavci 65, stanovisko 09/2026.

Pozměňovací návrh 2853
Damian Boeselager, Gordan Bosanac, David Cormand
za skupinu Verts/ALE

Návrh nařízení
Čl. 11 – odst. 3 a (nový)
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Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

3a. Stanoví se jasná opatření pro 
monitorování a podávání zpráv, aby se 
zabránilo riziku dvojího financování.

Or. en

Pozměňovací návrh 2854
Marcos Ros Sempere, Rosa Serrano Sierra

Návrh nařízení
Článek 11 a (nový)

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

Článek 11a
Převod zdrojů mezi kategoriemi regionů

Komise může přijmout návrh na přesun 
zdrojů předložený členským státem, 
přičemž finanční příděly mohou být 
v rámci téhož fondu přerozděleny mezi 
různé kategorie regionů takto:
a) přesunutí dodatečné částky 
v maximální výši [5] % původních přídělů 
pro méně rozvinuté regiony ve prospěch 
přechodových regionů nebo více 
rozvinutých regionů a pro přechodové 
regiony ve prospěch více rozvinutých 
regionů;
b) přesunutí přídělů pro více rozvinuté 
regiony nebo přechodové regiony ve 
prospěch méně rozvinutých regionů a pro 
více rozvinuté regiony ve prospěch 
přechodových regionů.
Tyto přesuny zajistí flexibilitu finančního 
plánování a zároveň zůstanou v rámci 
příslušného fondu.

Or. en
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Pozměňovací návrh 2855
Andrey Novakov, Karlo Ressler, Elsi Katainen

Návrh nařízení
Čl. 12 – odst. 1

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

1. Z podnětu Komise může fond 
podporovat technickou a administrativní 
pomoc při provádění plánu a Plánu 
Interreg, jako jsou přípravné, monitorovací, 
kontrolní, auditní a hodnoticí činnosti, 
podnikové systémy a platformy 
informačních technologií, informační 
a komunikační činnosti, včetně vytváření 
sítí orgánů členských států a dalších 
příslušných zúčastněných stran v rámci 
celé EU, komunikace podniků 
o politických prioritách Unie a veškerá 
další technická a administrativní pomoc 
nebo výdaje na zaměstnance, které 
vzniknou Komisi při řízení fondu, a to 
případně i ve spolupráci se třetími zeměmi.

1. Z podnětu Komise může fond 
podporovat technickou a administrativní 
pomoc při účinném provádění a řízení 
plánu NRP a Plánu Interreg, jako jsou 
přípravné, monitorovací, kontrolní, auditní 
a hodnoticí činnosti, podnikové systémy 
a platformy informačních technologií, 
informační a komunikační činnosti, 
přičemž zvláštní pozornost je věnována 
výsledkům a přidané hodnotě podpory 
z fondu, včetně vytváření sítí členských 
států, regionálních, místních a dalších 
orgánů veřejné správy a dalších 
příslušných zúčastněných stran v rámci 
celé EU, komunikace podniků 
o politických prioritách Unie a veškerá 
další technická a administrativní pomoc 
nebo výdaje na zaměstnance, které 
vzniknou Komisi při řízení fondu, a to 
případně i ve spolupráci se třetími zeměmi.

Fond může rovněž financovat technickou 
pomoc, a to i s poradenskou podporou 
skupiny EIB, s cílem posílit vnitrostátní 
a regionální kapacitu, pokud jde 
o plánování investic, potřeby financování, 
přípravu, navrhování a provádění 
finančních nástrojů, s přihlédnutím 
k úloze příslušných partnerů uvedených 
v článku 6.
Tato technická a administrativní pomoc 
může případně navazovat na stávající 
nástroje na úrovni Unie, a to i ve 
spolupráci s EIB a platformami na 
podporu spravedlivé transformace, a být 
jejich prostřednictvím prováděna, s cílem 
poskytovat technické poradenství, školení, 
vzájemné učení a výměnu odborných 
znalostí pro vnitrostátní, regionální 
a místní orgány.
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Or. en

Pozměňovací návrh 2856
Sabrina Repp, Jean-Marc Germain
za skupinu S&D

Návrh nařízení
Čl. 12 – odst. 1

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

1. Z podnětu Komise může fond 
podporovat technickou a administrativní 
pomoc při provádění plánu a Plánu 
Interreg, jako jsou přípravné, monitorovací, 
kontrolní, auditní a hodnoticí činnosti, 
podnikové systémy a platformy 
informačních technologií, informační 
a komunikační činnosti, včetně vytváření 
sítí orgánů členských států a dalších 
příslušných zúčastněných stran v rámci 
celé EU, komunikace podniků 
o politických prioritách Unie a veškerá 
další technická a administrativní pomoc 
nebo výdaje na zaměstnance, které 
vzniknou Komisi při řízení fondu, a to 
případně i ve spolupráci se třetími zeměmi.

1. Z podnětu Komise může členský 
stát obdržet technickou a administrativní 
pomoc při provádění plánu a Plánu 
Interreg, jako jsou přípravné, monitorovací, 
kontrolní, auditní a hodnoticí činnosti, 
podnikové systémy a platformy 
informačních technologií, informační 
a komunikační činnosti, včetně vytváření 
sítí orgánů členských států a dalších 
příslušných zúčastněných stran v rámci 
celé EU, komunikace podniků 
o politických prioritách Unie a veškerá 
další technická a administrativní pomoc 
nebo výdaje na zaměstnance, které 
vzniknou Komisi při řízení fondů, a to 
případně i ve spolupráci se třetími zeměmi. 
Do činností v rámci technické pomoci je 
případně zapojena občanská společnost, 
sociální partneři a další příslušné 
zúčastněné strany. Technická pomoc 
může rovněž podporovat budování 
správních kapacit na celostátní, 
regionální a místní úrovni, včetně 
podpory zprostředkujících subjektů, 
sociálních a hospodářských partnerů, 
organizací zastupujících mikropodniky, 
malé a střední podniky a malé příjemce, 
s cílem usnadnit přístup k finančním 
prostředkům Unie, zjednodušit prováděcí 
postupy a posílit územní správu a kapacity 
pro realizaci projektů. Technická pomoc 
věnuje zvláštní pozornost snižování 
administrativní zátěže a nákladů na 
dodržování předpisů pro malé příjemce.

Or. en
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Pozměňovací návrh 2857
Ruggero Razza, Francesco Ventola, Denis Nesci, Antonella Sberna, Michele Picaro

Návrh nařízení
Čl. 12 – odst. 1

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

1. Z podnětu Komise může fond 
podporovat technickou a administrativní 
pomoc při provádění plánu a Plánu 
Interreg, jako jsou přípravné, monitorovací, 
kontrolní, auditní a hodnoticí činnosti, 
podnikové systémy a platformy 
informačních technologií, informační 
a komunikační činnosti, včetně vytváření 
sítí orgánů členských států a dalších 
příslušných zúčastněných stran v rámci 
celé EU, komunikace podniků 
o politických prioritách Unie a veškerá 
další technická a administrativní pomoc 
nebo výdaje na zaměstnance, které 
vzniknou Komisi při řízení fondu, a to 
případně i ve spolupráci se třetími zeměmi.

1. Z podnětu Komise může fond 
podporovat technickou a administrativní 
pomoc při provádění plánu a Plánu 
Interreg, jako jsou přípravné, monitorovací, 
kontrolní, auditní a hodnoticí činnosti, 
podnikové systémy a platformy 
informačních technologií, informační 
a komunikační činnosti, včetně vytváření 
sítí orgánů členských států a dalších 
příslušných zúčastněných stran v rámci 
celé EU, komunikace podniků 
o politických prioritách Unie a veškerá 
další technická a administrativní pomoc 
nebo výdaje na zaměstnance, které 
vzniknou Komisi při řízení fondu, a to 
případně i ve spolupráci se třetími zeměmi. 
Technická pomoc může rovněž podpořit 
posílení správní kapacity na celostátní, 
regionální a místní úrovni, včetně 
podpory zprostředkujících subjektů, 
sociálních a hospodářských partnerů, 
organizací zastupujících mikropodniky, 
malé a střední podniky a malé příjemce, 
s cílem usnadnit přístup k finančním 
prostředkům Unie, zjednodušit prováděcí 
postupy a posílit územní správu a kapacity 
pro budování projektů. Technická pomoc 
věnuje zvláštní pozornost snižování 
administrativní zátěže a nákladů na 
dodržování předpisů pro malé příjemce.

Or. it

Pozměňovací návrh 2858
Cristina Maestre, Dario Nardella, Elena Sancho Murillo, Stefano Bonaccini, Rosa 
Serrano Sierra
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Návrh nařízení
Čl. 12 – odst. 1

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

1. Z podnětu Komise může fond 
podporovat technickou a administrativní 
pomoc při provádění plánu a Plánu 
Interreg, jako jsou přípravné, monitorovací, 
kontrolní, auditní a hodnoticí činnosti, 
podnikové systémy a platformy 
informačních technologií, informační 
a komunikační činnosti, včetně vytváření 
sítí orgánů členských států a dalších 
příslušných zúčastněných stran v rámci 
celé EU, komunikace podniků 
o politických prioritách Unie a veškerá 
další technická a administrativní pomoc 
nebo výdaje na zaměstnance, které 
vzniknou Komisi při řízení fondu, a to 
případně i ve spolupráci se třetími zeměmi.

1. Z podnětu Komise může fond 
podporovat technickou a administrativní 
pomoc při provádění plánu a Plánu 
Interreg, jako jsou přípravné, monitorovací, 
kontrolní, auditní a hodnoticí činnosti, 
podnikové systémy a platformy 
informačních technologií, informační 
a komunikační činnosti, včetně vytváření 
sítí orgánů členských států a dalších 
příslušných zúčastněných stran v rámci 
celé EU, komunikace podniků 
o politických prioritách Unie a veškerá 
další technická a administrativní pomoc 
nebo výdaje na zaměstnance, které 
vzniknou Komisi při řízení fondu, a to 
případně i ve spolupráci se třetími zeměmi.

Technická pomoc může rovněž 
podporovat budování správních kapacit 
na celostátní, regionální a místní úrovni, 
včetně podpory zprostředkujících 
subjektů, sociálních a hospodářských 
partnerů, organizací zastupujících 
mikropodniky, malé a střední podniky 
a malé příjemce, s cílem usnadnit přístup 
k finančním prostředkům Unie, 
zjednodušit prováděcí postupy a posílit 
územní správu a kapacity pro realizaci 
projektů. Technická pomoc věnuje 
zvláštní pozornost snižování 
administrativní zátěže a nákladů na 
dodržování předpisů pro malé příjemce.

Or. en

Pozměňovací návrh 2859
Gabriella Gerzsenyi

Návrh nařízení
Čl. 12 – odst. 1
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Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

1. Z podnětu Komise může fond 
podporovat technickou a administrativní 
pomoc při provádění plánu a Plánu 
Interreg, jako jsou přípravné, monitorovací, 
kontrolní, auditní a hodnoticí činnosti, 
podnikové systémy a platformy 
informačních technologií, informační 
a komunikační činnosti, včetně vytváření 
sítí orgánů členských států a dalších 
příslušných zúčastněných stran v rámci 
celé EU, komunikace podniků 
o politických prioritách Unie a veškerá 
další technická a administrativní pomoc 
nebo výdaje na zaměstnance, které 
vzniknou Komisi při řízení fondu, a to 
případně i ve spolupráci se třetími zeměmi.

1. Z podnětu Komise může fond 
podporovat technickou a administrativní 
pomoc při provádění plánu a Plánu 
Interreg, jako jsou přípravné, monitorovací, 
kontrolní, auditní a hodnoticí činnosti, 
podnikové systémy a platformy 
informačních technologií, informační 
a komunikační činnosti, včetně vytváření 
sítí orgánů členských států a dalších 
příslušných zúčastněných stran v rámci 
celé EU, komunikace podniků 
o politických prioritách Unie a veškerá 
další technická a administrativní pomoc 
nebo výdaje na zaměstnance, které 
vzniknou Komisi při řízení fondu, a to 
případně i ve spolupráci se třetími zeměmi. 
Technická pomoc může rovněž 
podporovat budování správních kapacit 
na celostátní, regionální a místní úrovni, 
s cílem usnadnit přístup k finančním 
prostředkům Unie, zjednodušit prováděcí 
postupy a posílit územní správu a kapacity 
pro realizaci projektů. Technická pomoc 
věnuje zvláštní pozornost snižování 
administrativní zátěže a nákladů na 
dodržování předpisů pro malé příjemce.

Or. en

Pozměňovací návrh 2860
Damian Boeselager, Gordan Bosanac, David Cormand
za skupinu Verts/ALE

Návrh nařízení
Čl. 12 – odst. 1

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

1. Z podnětu Komise může fond 
podporovat technickou a administrativní 
pomoc při provádění plánu a Plánu 
Interreg, jako jsou přípravné, monitorovací, 
kontrolní, auditní a hodnoticí činnosti, 
podnikové systémy a platformy 

1. Z podnětu Komise může fond 
podporovat technickou a administrativní 
pomoc při provádění plánu a Plánu 
Interreg, jako jsou přípravné, monitorovací, 
kontrolní, auditní a hodnoticí činnosti, 
podnikové systémy a platformy 



AM\1346283CS.docx 105/155 PE790.098v01-00

CS

informačních technologií, informační 
a komunikační činnosti, včetně vytváření 
sítí orgánů členských států a dalších 
příslušných zúčastněných stran v rámci 
celé EU, komunikace podniků 
o politických prioritách Unie a veškerá 
další technická a administrativní pomoc 
nebo výdaje na zaměstnance, které 
vzniknou Komisi při řízení fondu, a to 
případně i ve spolupráci se třetími zeměmi.

informačních technologií, informační 
a komunikační činnosti, včetně vytváření 
sítí orgánů členských států a dalších 
příslušných zúčastněných stran v rámci 
celé EU, komunikace podniků 
o politických prioritách Unie a veškerá 
další technická a administrativní pomoc 
nebo výdaje na zaměstnance, které 
vzniknou Komisi při řízení fondu, a to 
případně i ve spolupráci se třetími zeměmi. 
Do činností v rámci technické pomoci 
jsou případně zapojeny organizace 
občanské společnosti, sociální partneři 
a další příslušné zúčastněné strany, čímž 
se zajistí transparentnost a účinnější 
provádění.

Or. en

Pozměňovací návrh 2861
Klara Dostalova

Návrh nařízení
Čl. 12 – odst. 1

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

1. Z podnětu Komise může fond 
podporovat technickou a administrativní 
pomoc při provádění plánu a Plánu 
Interreg, jako jsou přípravné, monitorovací, 
kontrolní, auditní a hodnoticí činnosti, 
podnikové systémy a platformy 
informačních technologií, informační 
a komunikační činnosti, včetně vytváření 
sítí orgánů členských států a dalších 
příslušných zúčastněných stran v rámci 
celé EU, komunikace podniků 
o politických prioritách Unie a veškerá 
další technická a administrativní pomoc 
nebo výdaje na zaměstnance, které 
vzniknou Komisi při řízení fondu, a to 
případně i ve spolupráci se třetími zeměmi.

1. Z podnětu Komise může fond 
podporovat technickou a administrativní 
pomoc při provádění plánu a Plánu 
Interreg, jako jsou přípravné, monitorovací, 
kontrolní, auditní a hodnoticí činnosti, 
podnikové systémy a platformy 
informačních technologií, informační 
a komunikační činnosti, včetně vytváření 
sítí orgánů členských států a dalších 
příslušných zúčastněných stran v rámci 
celé EU, komunikace podniků 
o politických prioritách Unie a veškerá 
další technická a administrativní pomoc 
nebo výdaje na zaměstnance, které 
vzniknou Komisi při řízení fondu, a to 
případně i ve spolupráci se třetími zeměmi. 
Technická pomoc podporuje především 
budování správních kapacit na regionální 
a místní úrovni a zjednodušuje přístup 
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k financování pro menší příjemce.

Or. en

Pozměňovací návrh 2862
Joachim Streit

Návrh nařízení
Čl. 12 – odst. 1

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

1. Z podnětu Komise může fond 
podporovat technickou a administrativní 
pomoc při provádění plánu a Plánu 
Interreg, jako jsou přípravné, monitorovací, 
kontrolní, auditní a hodnoticí činnosti, 
podnikové systémy a platformy 
informačních technologií, informační 
a komunikační činnosti, včetně vytváření 
sítí orgánů členských států a dalších 
příslušných zúčastněných stran v rámci 
celé EU, komunikace podniků 
o politických prioritách Unie a veškerá 
další technická a administrativní pomoc 
nebo výdaje na zaměstnance, které 
vzniknou Komisi při řízení fondu, a to 
případně i ve spolupráci se třetími zeměmi.

1. Z podnětu Komise může fond 
podporovat technickou a administrativní 
pomoc při provádění plánu a Plánu 
Interreg, jako jsou přípravné, monitorovací, 
kontrolní, auditní a hodnoticí činnosti, 
podnikové systémy a platformy 
informačních technologií, informační 
a komunikační činnosti, včetně vytváření 
sítí orgánů členských států a dalších 
příslušných zúčastněných stran v rámci 
celé EU, komunikace podniků 
o politických prioritách Unie a veškerá 
další technická a administrativní pomoc 
nebo výdaje na zaměstnance, které 
vzniknou Komisi při řízení fondu, a to 
případně i ve spolupráci se třetími zeměmi. 
Komise zajistí, aby výdaje na technickou 
pomoc zůstaly přiměřené, transparentní 
a podléhaly pravidelnému hodnocení.

Or. en

Pozměňovací návrh 2863
Kinga Kollár, Gabriella Gerzsenyi

Návrh nařízení
Čl. 12 – odst. 1

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

1. Z podnětu Komise může fond 
podporovat technickou a administrativní 
pomoc při provádění plánu a Plánu 

1. Z podnětu Komise může fond 
podporovat technickou a administrativní 
pomoc při provádění plánu a Plánu 
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Interreg, jako jsou přípravné, monitorovací, 
kontrolní, auditní a hodnoticí činnosti, 
podnikové systémy a platformy 
informačních technologií, informační 
a komunikační činnosti, včetně vytváření 
sítí orgánů členských států a dalších 
příslušných zúčastněných stran v rámci 
celé EU, komunikace podniků 
o politických prioritách Unie a veškerá 
další technická a administrativní pomoc 
nebo výdaje na zaměstnance, které 
vzniknou Komisi při řízení fondu, a to 
případně i ve spolupráci se třetími zeměmi.

Interreg, jako jsou přípravné, monitorovací, 
kontrolní, auditní a hodnoticí činnosti, 
podnikové systémy a platformy 
informačních technologií, informační 
a komunikační činnosti, včetně vytváření 
sítí orgánů členských států a dalších 
příslušných zúčastněných stran v rámci 
celé EU, komunikace podniků 
o politických prioritách Unie a veškerá 
další technická a administrativní pomoc, 
která vznikne Komisi při řízení fondu, a to 
případně i ve spolupráci se třetími zeměmi.

Or. en

Pozměňovací návrh 2864
Céline Imart, Paulo do Nascimento Cabral

Návrh nařízení
Čl. 12 – odst. 1

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

1. Z podnětu Komise může fond 
podporovat technickou a administrativní 
pomoc při provádění plánu a Plánu 
Interreg, jako jsou přípravné, 
monitorovací, kontrolní, auditní 
a hodnoticí činnosti, podnikové systémy 
a platformy informačních technologií, 
informační a komunikační činnosti, včetně 
vytváření sítí orgánů členských států 
a dalších příslušných zúčastněných stran 
v rámci celé EU, komunikace podniků 
o politických prioritách Unie a veškerá 
další technická a administrativní pomoc 
nebo výdaje na zaměstnance, které 
vzniknou Komisi při řízení fondu, 
a případně se třetími zeměmi.

1. Z podnětu Komise může fond 
podporovat technickou a administrativní 
pomoc při provádění plánů, jako jsou 
přípravné, monitorovací, kontrolní, auditní 
a hodnoticí činnosti, podnikové systémy 
a platformy informačních technologií, 
informační a komunikační činnosti, včetně 
vytváření sítí orgánů členských států 
a dalších příslušných zúčastněných stran 
v rámci celé EU, komunikace podniků 
o politických prioritách Unie a veškerá 
další technická a administrativní pomoc 
nebo výdaje na zaměstnance, které 
vzniknou Komisi při řízení fondu, a to 
případně i ve spolupráci se třetími zeměmi.

Or. fr

Pozměňovací návrh 2865
Carlo Fidanza
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Návrh nařízení
Čl. 12 – odst. 1

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

1. Z podnětu Komise může fond 
podporovat technickou a administrativní 
pomoc při provádění plánu a Plánu 
Interreg, jako jsou přípravné, 
monitorovací, kontrolní, auditní 
a hodnoticí činnosti, podnikové systémy 
a platformy informačních technologií, 
informační a komunikační činnosti, včetně 
vytváření sítí orgánů členských států 
a dalších příslušných zúčastněných stran 
v rámci celé EU, komunikace podniků 
o politických prioritách Unie a veškerá 
další technická a administrativní pomoc 
nebo výdaje na zaměstnance, které 
vzniknou Komisi při řízení fondu, a to 
případně i ve spolupráci se třetími zeměmi.

1. Z podnětu Komise může fond 
podporovat technickou a administrativní 
pomoc při provádění plánů, jako jsou 
přípravné, monitorovací, kontrolní, auditní 
a hodnoticí činnosti, podnikové systémy 
a platformy informačních technologií, 
informační a komunikační činnosti, včetně 
vytváření sítí orgánů členských států 
a dalších příslušných zúčastněných stran 
v rámci celé EU, komunikace podniků 
o politických prioritách Unie a veškerá 
další technická a administrativní pomoc 
nebo výdaje na zaměstnance, které 
vzniknou Komisi při řízení fondu, a to 
případně i ve spolupráci se třetími zeměmi.

Or. en

Odůvodnění

S ohledem na oblast působnosti nařízení o SZP, na rozhodnutí poskytnout SZP samostatný 
rozpočet, na zkušenosti získané ze stávajících strategických plánů SZP a s cílem zjednodušit 
a zlepšit správní řízení by členské státy měly podle tohoto nařízení vypracovat vnitrostátní 
a regionální plány SZP, aniž by tím vznikla další administrativní zátěž.

Pozměňovací návrh 2866
Mireia Borrás Pabón, Raffaele Stancanelli, Gilles Pennelle, Valérie Deloge, Tomáš 
Kubín, Marie Dauchy

Návrh nařízení
Čl. 12 – odst. 1

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

1. Z podnětu Komise může fond 
podporovat technickou a administrativní 
pomoc při provádění plánu a Plánu 
Interreg, jako jsou přípravné, 
monitorovací, kontrolní, auditní 
a hodnoticí činnosti, podnikové systémy 

1. Z podnětu Komise může fond 
podporovat technickou a administrativní 
pomoc při provádění plánů, jako jsou 
přípravné, monitorovací, kontrolní, auditní 
a hodnoticí činnosti, podnikové systémy 
a platformy informačních technologií, 
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a platformy informačních technologií, 
informační a komunikační činnosti, včetně 
vytváření sítí orgánů členských států 
a dalších příslušných zúčastněných stran 
v rámci celé EU, komunikace podniků 
o politických prioritách Unie a veškerá 
další technická a administrativní pomoc 
nebo výdaje na zaměstnance, které 
vzniknou Komisi při řízení fondu, a to 
případně i ve spolupráci se třetími zeměmi.

informační a komunikační činnosti, včetně 
vytváření sítí orgánů členských států 
a dalších příslušných zúčastněných stran 
v rámci celé EU, komunikace podniků 
o politických prioritách Unie a veškerá 
další technická a administrativní pomoc 
nebo výdaje na zaměstnance, které 
vzniknou Komisi při řízení fondu, a to 
případně i ve spolupráci se třetími zeměmi.

Or. en

Odůvodnění

Odůvodnění: slovo „plány“ zahrnuje plán NRP, plán NRCAP a plán Interreg.

Pozměňovací návrh 2867
Klara Dostalova

Návrh nařízení
Čl. 12 – odst. 1 a (nový)

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

1a. Technická pomoc podle tohoto 
článku přispívá k posílení správních 
a absorpčních kapacit na celostátní, 
regionální a místní úrovni, zejména 
v méně rozvinutých, venkovských, 
příhraničních a strukturálně 
znevýhodněných regionech.
Technická pomoc podpoří:
a) zjednodušení přístupu k financování 
Unie;
b) snížení administrativní zátěže pro 
příjemce; 
c) digitalizaci řídicích a kontrolních 
systémů;
d) odbornou přípravu a budování 
institucionálních kapacit;
e) přípravu a provádění strategických 
projektů;
f) menší příjemce, včetně obcí, malých 
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a středních podniků a organizací 
občanské společnosti. Zvláštní pozornost 
je třeba věnovat zajištění přístupných 
a přiměřených správních postupů pro 
operace malého rozsahu a příjemce 
s omezenou správní kapacitou.

Or. en

Pozměňovací návrh 2868
Damian Boeselager, Gordan Bosanac, David Cormand
za skupinu Verts/ALE

Návrh nařízení
Čl. 12 – odst. 1 a (nový)

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

1a. Tato technická a administrativní 
pomoc případně navazuje na stávající 
nástroje či prováděné platformy na úrovni 
Unie, a to i ve spolupráci se skupinou EIB 
včetně platforem na podporu spravedlivé 
transformace, a je jejich prostřednictvím 
prováděna, s cílem poskytovat technické 
poradenství, školení, vzájemné učení 
a výměnu odborných znalostí pro 
vnitrostátní, regionální a místní orgány. 
Komise zapojí skupinu EIB jako 
zvláštního poradního partnera a přidělí 
část rozpočtu na pokrytí nákladů EIB.

Or. en

Pozměňovací návrh 2869
Gilles Pennelle, Valérie Deloge, Angéline Furet, André Rougé, Rody Tolassy

Návrh nařízení
Čl. 12 – odst. 2

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

2. Fond rovněž podporuje veškerou 
další technickou a administrativní pomoc 
potřebnou k provádění a řízení společné 

vypouští se
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zemědělské politiky a společné rybářské 
politiky, včetně kontrolních 
a donucovacích opatření v oblasti 
rybolovu, kontrol trhu, sběru nebo 
nákupu údajů, včetně družicových údajů, 
geoprostorových údajů 
a meteorologických údajů, monitorování 
zdrojů, vývoje a údržby elektronické 
certifikace ekologických produktů 
a souvisejících podnikových systémů 
informačních technologií, vývoje, 
registrace a ochrany označení, zkratek 
a symbolů odkazujících na režimy jakosti 
Unie a příspěvků podle mezinárodních 
dohod.

Or. fr

Pozměňovací návrh 2870
Michal Wiezik, Ľubica Karvašová, Lucia Yar

Návrh nařízení
Čl. 12 – odst. 2

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

2. Fond rovněž podporuje veškerou 
další technickou a administrativní pomoc 
potřebnou k provádění a řízení společné 
zemědělské politiky a společné rybářské 
politiky, včetně kontrolních 
a donucovacích opatření v oblasti 
rybolovu, kontrol trhu, sběru nebo nákupu 
údajů, včetně družicových údajů, 
geoprostorových údajů 
a meteorologických údajů, monitorování 
zdrojů, vývoje a údržby elektronické 
certifikace ekologických produktů 
a souvisejících podnikových systémů 
informačních technologií, vývoje, 
registrace a ochrany označení, zkratek 
a symbolů odkazujících na režimy jakosti 
Unie a příspěvků podle mezinárodních 
dohod.

2. Fond rovněž podporuje veškerou 
další technickou a administrativní pomoc 
potřebnou k provádění a řízení společné 
zemědělské politiky a společné rybářské 
politiky, včetně kontrolních 
a donucovacích opatření v oblasti 
rybolovu, dálkového elektronického 
sledování, kontrol trhu, sběru nebo nákupu 
údajů, včetně družicových údajů, údajů 
dálkového průzkumu, geoprostorových 
údajů a meteorologických údajů s cílem 
analyzovat, modelovat a vizualizovat 
časové a prostorové charakteristiky 
proměnných, monitorování zdrojů 
a kvality životního prostředí, vývoje 
a údržby elektronické certifikace 
ekologických produktů a souvisejících 
podnikových systémů informačních 
technologií, vývoje, registrace a ochrany 
označení, zkratek a symbolů odkazujících 
na režimy jakosti Unie a příspěvků podle 
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mezinárodních dohod.

Or. en

Pozměňovací návrh 2871
Damian Boeselager, Gordan Bosanac, David Cormand
za skupinu Verts/ALE

Návrh nařízení
Čl. 12 – odst. 2

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

2. Fond rovněž podporuje veškerou 
další technickou a administrativní pomoc 
potřebnou k provádění a řízení společné 
zemědělské politiky a společné rybářské 
politiky, včetně kontrolních 
a donucovacích opatření v oblasti 
rybolovu, kontrol trhu, sběru nebo nákupu 
údajů, včetně družicových údajů, 
geoprostorových údajů a meteorologických 
údajů, monitorování zdrojů, vývoje 
a údržby elektronické certifikace 
ekologických produktů a souvisejících 
podnikových systémů informačních 
technologií, vývoje, registrace a ochrany 
označení, zkratek a symbolů odkazujících 
na režimy jakosti Unie a příspěvků podle 
mezinárodních dohod.

2. Fond rovněž podporuje veškerou 
další technickou a administrativní pomoc 
potřebnou k provádění a řízení Evropského 
sociálního fondu, společné zemědělské 
politiky a společné rybářské politiky, 
včetně kontrolních a donucovacích 
opatření v oblasti rybolovu, kontrol trhu, 
sběru nebo nákupu údajů, včetně 
družicových údajů, geoprostorových údajů 
a meteorologických údajů, monitorování 
zdrojů, vývoje a údržby elektronické 
certifikace ekologických produktů 
a souvisejících podnikových systémů 
informačních technologií, vývoje, 
registrace a ochrany označení, zkratek 
a symbolů odkazujících na režimy jakosti 
Unie a příspěvků podle mezinárodních 
dohod. 

Or. en

Pozměňovací návrh 2872
Sabrina Repp, Jean-Marc Germain
za skupinu S&D

Návrh nařízení
Čl. 12 – odst. 2

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

2. Fond rovněž podporuje veškerou 
další technickou a administrativní pomoc 

2. Fondy rovněž podporují veškerou 
další technickou a administrativní pomoc 
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potřebnou k provádění a řízení společné 
zemědělské politiky a společné rybářské 
politiky, včetně kontrolních 
a donucovacích opatření v oblasti 
rybolovu, kontrol trhu, sběru nebo nákupu 
údajů, včetně družicových údajů, 
geoprostorových údajů a meteorologických 
údajů, monitorování zdrojů, vývoje 
a údržby elektronické certifikace 
ekologických produktů a souvisejících 
podnikových systémů informačních 
technologií, vývoje, registrace a ochrany 
označení, zkratek a symbolů odkazujících 
na režimy jakosti Unie a příspěvků podle 
mezinárodních dohod.

potřebnou k provádění a řízení společné 
zemědělské politiky a společné rybářské 
politiky, včetně kontrolních 
a donucovacích opatření v oblasti 
rybolovu, kontrol trhu, sběru nebo nákupu 
údajů, včetně družicových údajů, 
geoprostorových údajů a meteorologických 
údajů, monitorování zdrojů, vývoje 
a údržby elektronické certifikace 
ekologických produktů a souvisejících 
podnikových systémů informačních 
technologií, vývoje, registrace a ochrany 
označení, zkratek a symbolů odkazujících 
na režimy jakosti Unie a příspěvků podle 
mezinárodních dohod.

Or. en

Pozměňovací návrh 2873
Paulo do Nascimento Cabral

Návrh nařízení
Čl. 12 – odst. 2 a (nový)

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

2a. Členské státy, regionální a místní 
orgány a další příslušní partneři zapojení 
do přípravy, provádění, monitorování 
nebo hodnocení plánů mohou obdržet 
technickou pomoc podle tohoto článku, 
je-li to vhodné a nezbytné k posílení jejich 
správní a institucionální kapacity.

Or. pt

Pozměňovací návrh 2874
Joachim Streit

Návrh nařízení
Čl. 12 – odst. 5

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

5. V závislosti na účelu mohou být 5. V závislosti na účelu mohou být 
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akce uvedené v tomto článku financovány 
jako operační výdaje nebo jako správní 
výdaje.

akce uvedené v tomto článku financovány 
jako operační výdaje nebo jako správní 
výdaje. Komise zajistí jasné, transparentní 
a samostatné podávání zpráv o operačních 
a správních výdajích s cílem usnadnit 
rozpočtový dohled a sledovatelnost výdajů.

Or. en

Pozměňovací návrh 2875
Damian Boeselager, Gordan Bosanac, David Cormand
za skupinu Verts/ALE

Návrh nařízení
Čl. 13 – název

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

Technická pomoc z podnětu členských 
států

Technická pomoc z podnětu členských 
států nebo řídících orgánů

Or. en

Pozměňovací návrh 2876
Sabrina Repp, Jean-Marc Germain, Cristina Maestre
za skupinu S&D

Návrh nařízení
Čl. 13 – název

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

Technická pomoc z podnětu členských 
států

Technická pomoc z podnětu členských 
států nebo řídících orgánů

Or. en

Pozměňovací návrh 2877
Gabriella Gerzsenyi

Návrh nařízení
Čl. 13 – odst. 1



AM\1346283CS.docx 115/155 PE790.098v01-00

CS

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

1. Z fondu lze z podnětu členského 
státu podpořit akce, které se mohou týkat 
předchozích i následujících programových 
období a které jsou nezbytné pro účinné 
provádění fondu, včetně financování 
funkcí, jako je mimo jiné příprava, školení, 
řízení, monitorování, hodnocení, 
informování, zviditelňování a komunikace.

1. Z fondu lze z podnětu členského 
státu podpořit akce, které se mohou týkat 
předchozích i následujících programových 
období a které jsou nezbytné pro účinné 
provádění fondu, včetně financování 
funkcí, jako je mimo jiné příprava, školení, 
řízení, monitorování, hodnocení, 
informování, zviditelňování a komunikace. 
Tato opatření mohou rovněž zahrnovat 
budování administrativních kapacit 
a poradenskou podporu s cílem usnadnit 
přístup k možnostem financování, snížit 
administrativní zátěž a zlepšit kvalitu 
a účinnost provádění projektů. Technická 
pomoc věnuje zvláštní pozornost snižování 
administrativní zátěže a nákladů na 
dodržování předpisů pro malé příjemce. 
Členské státy zajistí, aby tato technická 
pomoc byla využita k posílení kapacit 
regionálních a místních orgánů, 
k navrhování a provádění reforem 
a investic stanovených v plánu.

Or. en

Pozměňovací návrh 2878
Ruggero Razza, Francesco Ventola, Denis Nesci, Antonella Sberna, Michele Picaro

Návrh nařízení
Čl. 13 – odst. 1

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

1. Z fondu lze z podnětu členského 
státu podpořit akce, které se mohou týkat 
předchozích i následujících programových 
období a které jsou nezbytné pro účinné 
provádění fondu, včetně financování 
funkcí, jako je mimo jiné příprava, 
školení, řízení, monitorování, hodnocení, 
informování, zviditelňování a komunikace.

1. Z fondu se z podnětu členského 
státu podpoří akce, které se mohou týkat 
předchozích i následujících programových 
období a které jsou nezbytné pro účinné 
provádění fondu, včetně financování mimo 
jiné funkcí, jako je příprava, školení, 
řízení, monitorování, hodnocení, 
informování, zviditelňování a komunikace. 
Tato opatření mohou rovněž zahrnovat 
posílení správní kapacity a poradenskou 
podporu pro sociální a hospodářské 
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partnery a organizace zastupující 
mikropodniky a malé a střední podniky 
s cílem usnadnit přístup k možnostem 
financování, snížit administrativní zátěž 
a zlepšit kvalitu a účinnost provádění 
projektů. Technická pomoc věnuje 
zvláštní pozornost snižování 
administrativní zátěže a nákladů na 
dodržování předpisů pro malé příjemce.

Or. it

Pozměňovací návrh 2879
Sabrina Repp, Jean-Marc Germain
za skupinu S&D

Návrh nařízení
Čl. 13 – odst. 1

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

1. Z fondu lze z podnětu členského 
státu podpořit akce, které se mohou týkat 
předchozích i následujících programových 
období a které jsou nezbytné pro účinné 
provádění fondu, včetně financování 
funkcí, jako je mimo jiné příprava, školení, 
řízení, monitorování, hodnocení, 
informování, zviditelňování a komunikace.

1. Z fondu lze z podnětu členského 
státu nebo řídícího orgánu podpořit akce, 
které se mohou týkat předchozích 
i následujících programových období 
a které jsou nezbytné pro účinné provádění 
a koordinaci fondů, včetně financování 
funkcí, jako je mimo jiné příprava, školení, 
řízení, monitorování, hodnocení, 
informování, zviditelňování a komunikace 
a výdaje na zaměstnance, které vzniknou 
členskému státu při řízení plánu NRP. 
Členské státy případně zajistí, aby 
významná část takové technické pomoci 
byla využita k posílení kapacity 
regionálních a místních orgánů, 
k navrhování a provádění reforem 
a investic stanovených v plánu, a aby tyto 
orgány měly k této podpoře přístup přímo 
nebo prostřednictvím svých 
zastupitelských sdružení.

Or. en
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Pozměňovací návrh 2880
Karlo Ressler, Andrey Novakov, Elsi Katainen

Návrh nařízení
Čl. 13 – odst. 1

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

1. Z fondu lze z podnětu členského 
státu podpořit akce, které se mohou týkat 
předchozích i následujících programových 
období a které jsou nezbytné pro účinné 
provádění fondu, včetně financování 
funkcí, jako je mimo jiné příprava, školení, 
řízení, monitorování, hodnocení, 
informování, zviditelňování a komunikace.

1. Z fondu lze z podnětu členského 
státu podpořit akce, které se mohou týkat 
předchozích i následujících programových 
období a které jsou nezbytné pro účinná 
provádění opatření, včetně reforem 
v rámci fondu, jejichž cílem je zajistit 
financování funkcí, jako je mimo jiné 
podpora administrativní kapacity nebo 
schopnosti absorpce finančních 
prostředků, příprava, školení, budování 
kapacit partnerů uvedených v článku 6, 
řízení, monitorování, hodnocení, 
informování, zviditelňování a komunikace, 
včetně činností na podporu podnikání pro 
malé a střední podniky, jako je koučování, 
mentorování, poradenské služby 
a komunikace o politických prioritách 
Unie. 

Or. en

Pozměňovací návrh 2881
Dan Barna, Ľubica Karvašová

Návrh nařízení
Čl. 13 – odst. 1

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

1. Z fondu lze z podnětu členského 
státu podpořit akce, které se mohou týkat 
předchozích i následujících programových 
období a které jsou nezbytné pro účinné 
provádění fondu, včetně financování 
funkcí, jako je mimo jiné příprava, školení, 
řízení, monitorování, hodnocení, 
informování, zviditelňování a komunikace.

1. Z fondu lze z podnětu členského 
státu podpořit akce, které se mohou týkat 
předchozích i následujících programových 
období a které jsou nezbytné pro účinné 
provádění a koordinaci opatření, včetně 
reforem v rámci fondu, jejichž cílem je 
zajistit financování funkcí, jako je mimo 
jiné podpora administrativní kapacity 
nebo schopnosti absorpce finančních 
prostředků, příprava, školení, budování 
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kapacit partnerů uvedených v článku 6 
[partnerství a víceúrovňové řízení], řízení, 
monitorování, hodnocení, informování, 
zviditelňování, komunikace a výdaje na 
zaměstnance, které vzniknou členskému 
státu při řízení plánu NRP.

Or. en

Pozměňovací návrh 2882
Valentina Palmisano
za skupinu The Left
Younous Omarjee

Návrh nařízení
Čl. 13 – odst. 1

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

1. Z fondu lze z podnětu členského 
státu podpořit akce, které se mohou týkat 
předchozích i následujících programových 
období a které jsou nezbytné pro účinné 
provádění fondu, včetně financování 
funkcí, jako je mimo jiné příprava, školení, 
řízení, monitorování, hodnocení, 
informování, zviditelňování a komunikace.

1. Z fondu lze z podnětu členského 
státu podpořit akce, které se mohou týkat 
předchozích i následujících programových 
období a které jsou nezbytné pro účinné 
provádění fondu, včetně financování 
funkcí, jako je mimo jiné příprava, školení, 
budování kapacit partnerů uvedených 
v článku 6 tohoto nařízení, řízení, 
monitorování, hodnocení, informování, 
zviditelňování a komunikace.

Or. en

Pozměňovací návrh 2883
Elsi Katainen, Ľubica Karvašová, Lucia Yar, Gerben-Jan Gerbrandy
za skupinu Renew

Návrh nařízení
Čl. 13 – odst. 1

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

1. Z fondu lze z podnětu členského 
státu podpořit akce, které se mohou týkat 
předchozích i následujících programových 
období a které jsou nezbytné pro účinné 

1. Z fondu lze z podnětu členského 
státu podpořit akce, které se mohou rovněž 
týkat i předchozích a následujících 
programových období a které jsou 
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provádění fondu, včetně financování 
funkcí, jako je mimo jiné příprava, školení, 
řízení, monitorování, hodnocení, 
informování, zviditelňování a komunikace.

nezbytné pro účinné provádění fondu, 
mimo jiné také financování funkcí, jako je 
například příprava, školení, řízení, 
monitorování, hodnocení, informování, 
zviditelňování a komunikace, jakož 
i podpora administrativní kapacity nebo 
schopnosti absorpce finančních 
prostředků a podpora kapacit pro 
partnerství a víceúrovňové správy věcí 
veřejných na vnitrostátní, regionální 
a místní úrovni

Or. en

Pozměňovací návrh 2884
Klara Dostalova

Návrh nařízení
Čl. 13 – odst. 1

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

1. Z fondu lze z podnětu členského 
státu podpořit akce, které se mohou týkat 
předchozích i následujících programových 
období a které jsou nezbytné pro účinné 
provádění fondu, včetně financování 
funkcí, jako je mimo jiné příprava, 
školení, řízení, monitorování, hodnocení, 
informování, zviditelňování 
a komunikace.

1. Z fondu lze z podnětu členského 
státu financovat opatření, která se mohou 
týkat předchozích i následujících 
programových období a která jsou 
nezbytná pro účinné využívání tohoto 
fondu.

Or. en

Odůvodnění

Tento článek obsahuje orientační seznam činností, které mohou být podpořeny technickou 
pomocí členského státu. Chybí však některé klíčové činnosti, jako je podpora administrativní 
kapacity nebo schopnosti absorpce finančních prostředků. Vzhledem k obavám a s cílem 
zabránit budoucím nedorozuměním v souvislosti s kontrolami a audity se navrhuje orientační 
seznam vypustit.

Pozměňovací návrh 2885
Dragoş Benea
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Návrh nařízení
Čl. 13 – odst. 1

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

1. Z fondu lze z podnětu členského 
státu podpořit akce, které se mohou týkat 
předchozích i následujících programových 
období a které jsou nezbytné pro účinné 
provádění fondu, včetně financování 
funkcí, jako je mimo jiné příprava, školení, 
řízení, monitorování, hodnocení, 
informování, zviditelňování a komunikace.

1. Z fondu lze z podnětu členského 
státu podpořit akce, které se mohou týkat 
předchozích i následujících programových 
období a které jsou nezbytné pro účinné 
provádění a koordinaci fondu, včetně 
financování funkcí, jako je mimo jiné 
příprava, školení, řízení, monitorování, 
hodnocení, informování, zviditelňování, 
komunikace a výdaje na zaměstnance, 
které vzniknou členskému státu při řízení 
plánu NRP.

Or. en

Pozměňovací návrh 2886
Şerban Dimitrie Sturdza

Návrh nařízení
Čl. 13 – odst. 1

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

1. Z fondu lze z podnětu členského 
státu podpořit akce, které se mohou týkat 
předchozích i následujících programových 
období a které jsou nezbytné pro účinné 
provádění fondu, včetně financování 
funkcí, jako je mimo jiné příprava, školení, 
řízení, monitorování, hodnocení, 
informování, zviditelňování a komunikace.

1. Z fondu lze z podnětu členského 
státu podpořit akce, které se mohou týkat 
předchozích i následujících programových 
období a které jsou nezbytné pro účinné 
provádění a koordinaci fondu, včetně 
financování funkcí, jako je mimo jiné 
příprava, školení, řízení, monitorování, 
hodnocení, informování, zviditelňování 
a komunikace a výdaje na zaměstnance, 
které vzniknou členskému státu při řízení 
plánu NRP.

Or. en

Pozměňovací návrh 2887
Damian Boeselager, Gordan Bosanac, David Cormand
za skupinu Verts/ALE
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Návrh nařízení
Čl. 13 – odst. 1

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

1. Z fondu lze z podnětu členského 
státu podpořit akce, které se mohou týkat 
předchozích i následujících programových 
období a které jsou nezbytné pro účinné 
provádění fondu, včetně financování 
funkcí, jako je mimo jiné příprava, školení, 
řízení, monitorování, hodnocení, 
informování, zviditelňování a komunikace.

1. Z fondu lze z podnětu členského 
státu nebo řídícího orgánu podpořit akce, 
které se mohou týkat předchozích 
i následujících programových období 
a které jsou nezbytné pro účinné provádění 
fondu, včetně financování funkcí, jako je 
mimo jiné příprava, školení, budování 
kapacit pro partnery uvedené v článku 6 
tohoto nařízení, řízení, monitorování, 
hodnocení, informování, zviditelňování 
a komunikace.

Or. en

Pozměňovací návrh 2888
Paulo do Nascimento Cabral

Návrh nařízení
Čl. 13 – odst. 1

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

1. Z fondu lze z podnětu členského 
státu podpořit akce, které se mohou týkat 
předchozích i následujících programových 
období a které jsou nezbytné pro účinné 
provádění fondu, včetně financování 
funkcí, jako je mimo jiné příprava, školení, 
řízení, monitorování, hodnocení, 
informování, zviditelňování a komunikace.

1. Z fondu lze z podnětu členského 
státu podpořit akce, které se mohou týkat 
předchozích i následujících programových 
období a které jsou nezbytné pro účinné 
provádění fondu, včetně financování 
funkcí, jako je mimo jiné příprava, školení, 
řízení, monitorování, hodnocení, 
informování, zviditelňování a komunikace, 
jakož i přidružené náklady na 
zaměstnance.

Or. pt

Pozměňovací návrh 2889
Christian Doleschal

Návrh nařízení
Čl. 13 – odst. 1
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Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

1. Z fondu lze z podnětu členského 
státu podpořit akce, které se mohou týkat 
předchozích i následujících programových 
období a které jsou nezbytné pro účinné 
provádění fondu, včetně financování 
funkcí, jako je mimo jiné příprava, školení, 
řízení, monitorování, hodnocení, 
informování, zviditelňování a komunikace.

1. Z fondu lze z podnětu členského 
státu nebo řídícího orgánu podpořit akce, 
které se mohou týkat předchozích 
i následujících programových období 
a které jsou nezbytné pro účinné provádění 
fondu, včetně financování funkcí, jako je 
mimo jiné příprava, školení, řízení, 
monitorování, hodnocení, informování, 
zviditelňování a komunikace.

Or. de

Pozměňovací návrh 2890
Elsi Katainen, Ľubica Karvašová, Lucia Yar, Gerben-Jan Gerbrandy
za skupinu Renew

Návrh nařízení
Čl. 13 – odst. 2

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

2. Technická pomoc pro každý plán 
NRP a každou kapitolu Plánu Interreg se 
stanoví jako paušální sazba až do výše 3 %, 
resp. 8 %, která se použije na částku 
uvedenou v jednotlivých žádostech 
o platbu podle článku 65 [žádosti 
o platbu]. Paušální sazba činí 10 % pro 
kapitoly Plánu Interreg podporující 
spolupráci s nejvzdálenějšími regiony 
a spolupráci na vnějších hranicích.

2. Technická pomoc pro každý plán 
NRP jako celek se stanoví paušální sazbou 
až do výše 4 % s výjimkou podpory pro 
oblast vnitřních věcí, pro niž se technická 
pomoc stanoví paušální sazbou až do výše 
6 %, a s výjimkou každé kapitoly Plánu 
Interreg, pro kterou se technická pomoc 
stanoví paušální sazbou až do výše 9 %, 
která se použije na odhadované celkové 
náklady plánu NRP a kapitol Plánu 
Interreg původně schválených Komisí.
V rámci Plánu Interreg činí paušální 
sazba 10 % pro kapitoly podporující 
nejvzdálenější regiony a nejvzdálenější 
spolupráci a spolupráci na vnějších 
hranicích, jakož i pro kapitoly týkající se 
specifického cíle stanoveného v čl. 7 
odst. 4 nařízení XX [nařízení Interreg].
Technická pomoc uvedená v tomto 
odstavci se vyplácí každoročně ve stejných 
splátkách navíc k částkám vyplaceným na 
splněné milníky a cíle nebo případně 
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výstupy.

Or. en

Pozměňovací návrh 2891
Valentina Palmisano
za skupinu The Left

Návrh nařízení
Čl. 13 – odst. 2

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

2. Technická pomoc pro každý plán 
NRP a každou kapitolu Plánu Interreg se 
stanoví jako paušální sazba až do výše 3 %, 
resp. 8 %, která se použije na částku 
uvedenou v jednotlivých žádostech 
o platbu podle článku 65 [žádosti o platbu]. 
Paušální sazba činí 10 % pro kapitoly 
Plánu Interreg podporující spolupráci 
s nejvzdálenějšími regiony a spolupráci na 
vnějších hranicích.

2. Technická pomoc pro každý plán 
NRP a každou kapitolu Plánu Interreg se 
stanoví jako paušální sazba až do výše 6 %, 
resp. 8 %, která se použije na částku 
uvedenou v jednotlivých žádostech 
o platbu podle článku 65 [žádosti o platbu]. 
Paušální sazba činí 10 % pro kapitoly 
Plánu Interreg podporující spolupráci 
s nejvzdálenějšími regiony a spolupráci na 
vnějších hranicích. Členské státy vyčlení 
10 % své technické pomoci na zajištění 
smysluplné účasti sociálních partnerů 
a organizací občanské společnosti na 
provádění programů v rámci plánů NRP. 
Účast by měla zahrnovat příslušné 
subjekty zastupující občanskou 
společnost, například partnery v oblasti 
životního prostředí, nevládní organizace 
a subjekty zodpovědné za prosazování 
sociálního začlenění, základních práv, 
práv osob se zdravotním postižením, 
genderové rovnosti a nediskriminace.

Or. en

Pozměňovací návrh 2892
Francesco Ventola, Ruggero Razza, Denis Nesci, Antonella Sberna, Michele Picaro

Návrh nařízení
Čl. 13 – odst. 2
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Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

2. Technická pomoc pro každý plán 
NRP a každou kapitolu Plánu Interreg se 
stanoví jako paušální sazba až do výše 3 %, 
resp. 8 %, která se použije na částku 
uvedenou v jednotlivých žádostech 
o platbu podle článku 65 [žádosti o platbu]. 
Paušální sazba činí 10 % pro kapitoly 
Plánu Interreg podporující spolupráci 
s nejvzdálenějšími regiony a spolupráci na 
vnějších hranicích.

2. Technická pomoc pro každý plán 
NRP se stanoví jako paušální sazba až do 
výše 3,5 % pro plán NRP jako celek, aniž 
je dotčeno právo členských států rozdělit 
tyto částky mezi jednotlivé kapitoly plánu 
NRP, a to na částku uvedenou 
v jednotlivých žádostech o platbu podle 
článku 65 [žádosti o platbu], a až do výše 8 
% pro každou kapitolu Plánu Interreg, 
přičemž se tato částka použije na 
odhadované celkové náklady dané 
kapitoly plánu Interreg, jak jsou 
stanoveny v prvním rozhodnutí 
o financování schvalujícím danou 
kapitolu plánu Interreg, a vyplácí se ročně 
ve stejných splátkách. Paušální sazba činí 
10 % pro kapitoly Plánu Interreg 
podporující spolupráci s nejvzdálenějšími 
regiony a spolupráci na vnějších hranicích. 
Technická pomoc se vyplácí nad rámec 
částky vyplacené na milníky, cíle 
a výstupy.

Or. en

Pozměňovací návrh 2893
Daniel Attard

Návrh nařízení
Čl. 13 – odst. 2

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

2. Technická pomoc pro každý plán 
NRP a každou kapitolu Plánu Interreg se 
stanoví jako paušální sazba až do výše 3 %, 
resp. 8 %, která se použije na částku 
uvedenou v jednotlivých žádostech 
o platbu podle článku 65 [žádosti o platbu]. 
Paušální sazba činí 10 % pro kapitoly 
Plánu Interreg podporující spolupráci 
s nejvzdálenějšími regiony a spolupráci na 
vnějších hranicích.

2. Technická pomoc pro každý plán 
NRP a každou kapitolu Plánu Interreg se 
stanoví jako paušální sazba až do výše 6 %, 
resp. 8 %, která se použije na částku 
uvedenou v jednotlivých žádostech 
o platbu podle článku 65 [žádosti o platbu]. 
Pokud celkový objem prostředků 
přidělených členskému státu v rámci cíle 
Investice pro růst a zaměstnanost 
nepřesahuje 1 000 000 000 EUR, může 
být odchylně částka přidělená na 
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technickou pomoc zvýšena až na 6 % 
z této celkové částky nebo na 50 000 000 
EUR, podle toho, která částka je nižší. 
Paušální sazba činí 10 % pro kapitoly 
Plánu Interreg podporující spolupráci 
s nejvzdálenějšími regiony a spolupráci na 
vnějších hranicích.

Or. en

Odůvodnění

Zvýšení paušální sazby ze 3 % na 6 % odráží značné administrativní a koordinační úsilí 
potřebné k přípravě a provádění NRP a kapitol Plánu Interreg. Poskytuje řídicím orgánům 
dostatečné zdroje k zajištění řádného finančního řízení, kontroly a podávání zpráv.

Pozměňovací návrh 2894
Waldemar Tomaszewski, Aurelijus Veryga

Návrh nařízení
Čl. 13 – odst. 2

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

2. Technická pomoc pro každý plán 
NRP a každou kapitolu Plánu Interreg se 
stanoví jako paušální sazba až do výše 3 %, 
resp. 8 %, která se použije na částku 
uvedenou v jednotlivých žádostech 
o platbu podle článku 65 [žádosti o platbu]. 
Paušální sazba činí 10 % pro kapitoly 
Plánu Interreg podporující spolupráci 
s nejvzdálenějšími regiony a spolupráci na 
vnějších hranicích.

2. Technická pomoc pro každý plán 
NRP a každou kapitolu Plánu Interreg se 
stanoví jako paušální sazba až do výše 3 %, 
resp. 8 %, která se použije na částku 
uvedenou v jednotlivých žádostech 
o platbu podle článku 65 [žádosti o platbu]. 
Paušální sazba činí 10 % pro kapitoly 
Plánu Interreg podporující spolupráci 
s nejvzdálenějšími regiony a spolupráci na 
vnějších hranicích. Paušální sazba činí 10 
% také pro kapitoly Plánu Interreg, které 
se týkají specifického cíle Interreg 
„odolnější regiony sousedící s Ruskem, 
Běloruskem nebo Ukrajinou“ 
stanoveného v čl. 7 odst. 4 nařízení XX 
[nařízení Interreg].

Or. en

Odůvodnění

Paušální sazba je stanovena na 10 % také pro kapitoly Plánu Interreg, které se týkají 
specifického cíle Interreg „odolnější regiony sousedící s Ruskem, Běloruskem nebo 
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Ukrajinou“

Pozměňovací návrh 2895
Younous Omarjee

Návrh nařízení
Čl. 13 – odst. 2

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

2. Technická pomoc pro každý plán 
NRP a každou kapitolu Plánu Interreg se 
stanoví jako paušální sazba až do výše 3 %, 
resp. 8 %, která se použije na částku 
uvedenou v jednotlivých žádostech 
o platbu podle článku 65 [žádosti o platbu]. 
Paušální sazba činí 10 % pro kapitoly 
Plánu Interreg podporující spolupráci 
s nejvzdálenějšími regiony a spolupráci na 
vnějších hranicích.

2. Technická pomoc pro každý plán 
NRP a každou kapitolu Plánu Interreg se 
stanoví jako paušální sazba až do výše 3 %, 
resp. 8 %, která se použije na částku 
uvedenou v jednotlivých žádostech 
o platbu podle článku 65 [žádosti o platbu]. 
Paušální sazba činí až 6 % u opatření 
plánu NRP na podporu nejvzdálenějších 
regionů a až 15 % u kapitol Plánu Interreg 
podporujících spolupráci 
s nejvzdálenějšími regiony a spolupráci na 
vnějších hranicích. Technická pomoc se 
vyplácí nad rámec částky vyplacené na 
milníky, cíle a výstupy.

Or. fr

Pozměňovací návrh 2896
Dragoş Benea

Návrh nařízení
Čl. 13 – odst. 2

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

2. Technická pomoc pro každý plán 
NRP a každou kapitolu Plánu Interreg se 
stanoví jako paušální sazba až do výše 3 %, 
resp. 8 %, která se použije na částku 
uvedenou v jednotlivých žádostech 
o platbu podle článku 65 [žádosti o platbu]. 
Paušální sazba činí 10 % pro kapitoly 
Plánu Interreg podporující spolupráci 
s nejvzdálenějšími regiony a spolupráci na 
vnějších hranicích.

2. Technická pomoc pro každý plán 
NRP a každou kapitolu Plánu Interreg se 
stanoví jako paušální sazba až do výše 6 % 
která se použije na částku uvedenou 
v jednotlivých žádostech o platbu podle 
článku 65 [žádosti o platbu] a až do výše 
8 % pro každou kapitolu Plánu Interreg, 
která se použije na celkové odhadované 
náklady kapitoly Interreg, jak je 
stanoveno v prvním rozhodnutí 
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o financování, kterým se schvaluje 
kapitola Plánu Interreg, a je vyplácena 
každoročně ve stejných splátkách. 
Paušální sazba činí 10 % pro kapitoly 
Plánu Interreg podporující spolupráci 
s nejvzdálenějšími regiony a spolupráci na 
vnějších hranicích.

Or. en

Odůvodnění

Na základě dosavadních zkušeností vyplývá, že rozšířený rozsah plánu, který je důsledkem 
sloučení několika politik a s tím související systémové transformace, a vzhledem k značným 
nákladům, které budou muset členské státy nést za účelem zajištění hladké koordinace 
a přizpůsobení systému řízení a kontroly, jakož i provádění reforem, je třeba zvýšit paušální 
sazbu na technickou pomoc. Úroveň technické pomoci musí být výrazně vyšší.

Pozměňovací návrh 2897
Şerban Dimitrie Sturdza

Návrh nařízení
Čl. 13 – odst. 2

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

2. Technická pomoc pro každý plán 
NRP a každou kapitolu Plánu Interreg se 
stanoví jako paušální sazba až do výše 3 %, 
resp. 8 %, která se použije na částku 
uvedenou v jednotlivých žádostech 
o platbu podle článku 65 [žádosti o platbu]. 
Paušální sazba činí 10 % pro kapitoly 
Plánu Interreg podporující spolupráci 
s nejvzdálenějšími regiony a spolupráci na 
vnějších hranicích.

2. Technická pomoc pro každý plán 
NRP a každou kapitolu Plánu Interreg se 
stanoví jako paušální sazba až do výše 6 % 
která se použije na částku uvedenou 
v jednotlivých žádostech o platbu podle 
článku 65 [žádosti o platbu] a až do výše 
8 % pro každou kapitolu Plánu Interreg, 
která se použije na celkové odhadované 
náklady kapitoly Interreg, jak je 
stanoveno v prvním rozhodnutí 
o financování, kterým se schvaluje 
kapitola Plánu Interreg, a je vyplácena 
každoročně ve stejných splátkách. 
Paušální sazba činí 10 % pro kapitoly 
Plánu Interreg podporující spolupráci 
s nejvzdálenějšími regiony a spolupráci na 
vnějších hranicích.

Or. en
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Odůvodnění

For 2021-2027 Interreg, TA was reimbursed as flat rate linked to the estimated total costing, 
not to the payment applications.  Management, functioning and information is complex and 
the related costs are high in Interreg and still occur regardless of the spending pace at 
project level (backed up by the findings of the SWD on ex-post evaluation of ERDF and CF 
2014-2020, which shows that Interreg programmes generally have higher administrative 
costs for programme authorities due to their complex geography) or other 
decommitments/corrections. In partner countries where such capacity is limited, a higher 
volume of technical assistance is necessary to ensure effective absorption of funds, 
compliance with applicable rules and the successful implementation of the programmes.

Pozměňovací návrh 2898
Paulo do Nascimento Cabral

Návrh nařízení
Čl. 13 – odst. 2

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

2. Technická pomoc pro každý plán 
NRP a každou kapitolu Plánu Interreg se 
stanoví jako paušální sazba až do výše 3 %, 
resp. 8 %, která se použije na částku 
uvedenou v jednotlivých žádostech 
o platbu podle článku 65 [žádosti o platbu]. 
Paušální sazba činí 10 % pro kapitoly 
Plánu Interreg podporující spolupráci 
s nejvzdálenějšími regiony a spolupráci na 
vnějších hranicích.

2. Technická pomoc pro každý plán 
NRP a každou kapitolu Plánu Interreg se 
stanoví jako paušální sazba až do výše 4 %, 
resp. 8 %, která se použije na částku 
uvedenou v jednotlivých žádostech 
o platbu podle článku 65 [žádosti o platbu]. 
Paušální sazba činí 6 % pro kapitoly NRP 
týkající se nejvzdálenějších regionů. 
Paušální sazba činí 10 % pro kapitoly 
Plánu Interreg podporující spolupráci 
s nejvzdálenějšími regiony a spolupráci na 
vnějších hranicích.

Or. pt

Pozměňovací návrh 2899
Krzysztof Hetman, Andrzej Buła, Jacek Protas

Návrh nařízení
Čl. 13 – odst. 2

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

2. Technická pomoc pro každý plán 
NRP a každou kapitolu Plánu Interreg se 

2. . Technická pomoc pro každý plán 
NRP a každou kapitolu Plánu Interreg se 
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stanoví jako paušální sazba až do výše 3 %, 
resp. 8 %, která se použije na částku 
uvedenou v jednotlivých žádostech 
o platbu podle článku 65 [žádosti o platbu]. 
Paušální sazba činí 10 % pro kapitoly 
Plánu Interreg podporující spolupráci 
s nejvzdálenějšími regiony a spolupráci na 
vnějších hranicích.

stanoví jako paušální sazba až do výše 5 %, 
resp. 8 %, která se použije na částku 
uvedenou v jednotlivých žádostech 
o platbu podle článku 65 [žádosti o platbu] 
nebo která se použije na celkové 
odhadované náklady plánu NPR či 
náklady kapitoly Plánu Interreg a je 
vyplácena každoročně ve stejných 
splátkách. U plánu NRP, který obsahuje 
regionální kapitoly, se částka technické 
pomoci zvyšuje o 1 %.

Or. en

Pozměňovací návrh 2900
Gabriel Mato, André Franqueira Rodrigues, Juan Fernando López Aguilar, Sérgio 
Gonçalves, Paulo do Nascimento Cabral, Rody Tolassy

Návrh nařízení
Čl. 13 – odst. 2

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

2. Technická pomoc pro každý plán 
NRP a každou kapitolu Plánu Interreg se 
stanoví jako paušální sazba až do výše 3 %, 
resp. 8 %, která se použije na částku 
uvedenou v jednotlivých žádostech 
o platbu podle článku 65 [žádosti o platbu]. 
Paušální sazba činí 10 % pro kapitoly 
Plánu Interreg podporující spolupráci 
s nejvzdálenějšími regiony a spolupráci na 
vnějších hranicích.

2. Technická pomoc pro každý plán 
NRP a každou kapitolu Plánu Interreg se 
stanoví jako paušální sazba až do výše 3 %, 
resp. 8 %, která se použije na částku 
uvedenou v jednotlivých žádostech 
o platbu podle článku 65 [žádosti o platbu], 
a až 10 % pro kapitoly týkající se 
nejvzdálenějších regionů. Paušální sazba 
činí 10 % pro kapitoly Plánu Interreg 
podporující spolupráci s nejvzdálenějšími 
regiony a spolupráci na vnějších hranicích.

Or. en

Odůvodnění

Cílem tohoto pozměňovacího návrhu je zajistit jednotný přístup k nejvzdálenějším regionům 
napříč kapitolami NRPP a kapitolami programu Interreg. Kapitoly plánu NRP navíc zahrnují 
vyšší finanční objemy a odpovídající úroveň administrativní složitosti. Tato sazba umožňuje 
posílit administrativní kapacity v nejvzdálenějších regionech s ohledem na jejich strukturální 
omezení uvedená v článku 349 SFEU, čímž se zajistí účinné řízení finančních prostředků.
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Pozměňovací návrh 2901
André Rougé, Rody Tolassy, Gilles Pennelle, Valérie Deloge, Julien Sanchez, Angéline 
Furet

Návrh nařízení
Čl. 13 – odst. 2

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

2. Technická pomoc pro každý plán 
NRP a každou kapitolu Plánu Interreg se 
stanoví jako paušální sazba až do výše 3 %, 
resp. 8 %, která se použije na částku 
uvedenou v jednotlivých žádostech 
o platbu podle článku 65 [žádosti o platbu]. 
Paušální sazba činí 10 % pro kapitoly 
Plánu Interreg podporující spolupráci 
s nejvzdálenějšími regiony a spolupráci na 
vnějších hranicích.

2. Technická pomoc pro každý plán 
NRP a každou kapitolu Plánu Interreg se 
stanoví jako paušální sazba až do výše 3 %, 
resp. 8 %, která se použije na částku 
uvedenou v jednotlivých žádostech 
o platbu podle článku 65 [žádosti o platbu]. 
Paušální sazba činí 20 % pro kapitoly 
Plánu Interreg podporující spolupráci 
s nejvzdálenějšími regiony a 10 % pro 
kapitoly plánu Interreg podporující 
spolupráci na vnějších hranicích.

Or. fr

Pozměňovací návrh 2902
Nora Mebarek, Claire Fita, Christophe Clergeau

Návrh nařízení
Čl. 13 – odst. 2

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

2. Technická pomoc pro každý plán 
NRP a každou kapitolu Plánu Interreg se 
stanoví jako paušální sazba až do výše 3 %, 
resp. 8 %, která se použije na částku 
uvedenou v jednotlivých žádostech 
o platbu podle článku 65 [žádosti o platbu]. 
Paušální sazba činí 10 % pro kapitoly 
Plánu Interreg podporující spolupráci 
s nejvzdálenějšími regiony a spolupráci na 
vnějších hranicích.

2. Technická pomoc pro každý plán 
NRP a každou kapitolu Plánu Interreg se 
stanoví jako paušální sazba až do výše 6 %, 
resp. 8 %, která se použije na částku 
uvedenou v jednotlivých žádostech 
o platbu podle článku 65 [žádosti o platbu]. 
Paušální sazba činí 10 % pro kapitoly 
podporující nejvzdálenější regiony a pro 
kapitoly Plánu Interreg podporující 
spolupráci s nejvzdálenějšími regiony 
a spolupráci na vnějších hranicích.

Or. en
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Odůvodnění

Paušální sazba na technickou pomoc ve výši 3 % je nižší než sazba platná v rámci ESF+ pro 
období 2021–2027 a je nedostatečná pro plány zahrnující více fondů. Zvýšení této sazby na 
maximální úroveň 6 %, s 10 % pro kapitoly týkající se nejvzdálenějších regionů, odpovídá 
administrativní složitosti nové architektury.

Pozměňovací návrh 2903
Tamás Deutsch

Návrh nařízení
Čl. 13 – odst. 2

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

2. Technická pomoc pro každý plán 
NRP a každou kapitolu Plánu Interreg se 
stanoví jako paušální sazba až do výše 3 
%, resp. 8 %, která se použije na částku 
uvedenou v jednotlivých žádostech 
o platbu podle článku 65 [žádosti 
o platbu]. Paušální sazba činí 10 % pro 
kapitoly Plánu Interreg podporující 
spolupráci s nejvzdálenějšími regiony 
a spolupráci na vnějších hranicích.

2. Příspěvek Unie na technickou 
pomoc v členském státě se poskytne buď 
podle písmene a) nebo b) tohoto odstavce. 
Členský stát v plánu NRP nebo 
v příslušné kapitole Interreg uvede svoji 
volbu, pokud jde o formu příspěvku Unie 
na technickou pomoc.

Or. en

Pozměňovací návrh 2904
Damian Boeselager, Gordan Bosanac, David Cormand
za skupinu Verts/ALE

Návrh nařízení
Čl. 13 – odst. 2

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

2. Technická pomoc pro každý plán 
NRP a každou kapitolu Plánu Interreg se 
stanoví jako paušální sazba až do výše 3 %, 
resp. 8 %, která se použije na částku 
uvedenou v jednotlivých žádostech 
o platbu podle článku 65 [žádosti o platbu]. 
Paušální sazba činí 10 % pro kapitoly 
Plánu Interreg podporující spolupráci 

2. Technická pomoc pro každý plán 
NRP, jenž je rozčleněn na kapitoly, 
a každou kapitolu Plánu Interreg se stanoví 
jako paušální sazba až do výše 3 %, resp. 8 
%, která se použije na částku uvedenou 
v jednotlivých žádostech o platbu podle 
článku 65 [žádosti o platbu]. Paušální 
sazba činí 10 % pro kapitoly Plánu Interreg 
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s nejvzdálenějšími regiony a spolupráci na 
vnějších hranicích.

podporující spolupráci s nejvzdálenějšími 
regiony a spolupráci na vnějších hranicích.

Or. en

Pozměňovací návrh 2905
Cristina Maestre, Dario Nardella, Elena Sancho Murillo, Stefano Bonaccini, Rosa 
Serrano Sierra

Návrh nařízení
Čl. 13 – odst. 2

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

2. Technická pomoc pro každý plán 
NRP a každou kapitolu Plánu Interreg se 
stanoví jako paušální sazba až do výše 3 %, 
resp. 8 %, která se použije na částku 
uvedenou v jednotlivých žádostech 
o platbu podle článku 65 [žádosti o platbu]. 
Paušální sazba činí 10 % pro kapitoly 
Plánu Interreg podporující spolupráci 
s nejvzdálenějšími regiony a spolupráci na 
vnějších hranicích.

2. Technická pomoc pro každý plán 
NRP, každý plán NRCAP a každou 
kapitolu Plánu Interreg se stanoví jako 
paušální sazba až do výše 3 %, 3 %, resp. 8 
%, která se použije na částku uvedenou 
v jednotlivých žádostech o platbu podle 
článku 65 [žádosti o platbu]. Paušální 
sazba činí 10 % pro kapitoly Plánu Interreg 
podporující spolupráci s nejvzdálenějšími 
regiony a spolupráci na vnějších hranicích.

Or. en

Pozměňovací návrh 2906
Mireia Borrás Pabón, Raffaele Stancanelli, Csaba Dömötör, Tomáš Kubín

Návrh nařízení
Čl. 13 – odst. 2

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

2. Technická pomoc pro každý plán 
NRP a každou kapitolu Plánu Interreg se 
stanoví jako paušální sazba až do výše 3 %, 
resp. 8 %, která se použije na částku 
uvedenou v jednotlivých žádostech 
o platbu podle článku 65 [žádosti o platbu]. 
Paušální sazba činí 10 % pro kapitoly 
Plánu Interreg podporující spolupráci 
s nejvzdálenějšími regiony a spolupráci na 

2. Technická pomoc pro každý plán 
NRP, každý plán NRCAP a každou 
kapitolu Plánu Interreg se stanoví jako 
paušální sazba až do výše 3 %, 3 %, resp. 8 
%, která se použije na částku uvedenou 
v jednotlivých žádostech o platbu podle 
článku 65 [žádosti o platbu]. Paušální 
sazba činí 10 % pro kapitoly Plánu Interreg 
podporující spolupráci s nejvzdálenějšími 
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vnějších hranicích. regiony a spolupráci na vnějších hranicích.

Or. en

Pozměňovací návrh 2907
Christian Doleschal, Monika Hohlmeier

Návrh nařízení
Čl. 13 – odst. 2

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

2. Technická pomoc pro každý plán 
NRP a každou kapitolu Plánu Interreg se 
stanoví jako paušální sazba až do výše 3 %, 
resp. 8 %, která se použije na částku 
uvedenou v jednotlivých žádostech 
o platbu podle článku 65 [žádosti o platbu]. 
Paušální sazba činí 10 % pro kapitoly 
Plánu Interreg podporující spolupráci 
s nejvzdálenějšími regiony a spolupráci na 
vnějších hranicích.

2. Technická pomoc pro každou 
kapitolu plánu NRP a každou kapitolu 
Plánu Interreg se stanoví jako paušální 
sazba až do výše 3 %, resp. 8 %, která se 
použije na částku uvedenou v jednotlivých 
žádostech o platbu podle článku 65 
[žádosti o platbu]. Paušální sazba činí 10 % 
pro kapitoly Plánu Interreg podporující 
spolupráci s nejvzdálenějšími regiony 
a spolupráci na vnějších hranicích.

Or. de

Pozměňovací návrh 2908
Norbert Lins, Marion Walsmann, Stefan Köhler, Dan-Ştefan Motreanu, Herbert 
Dorfmann, Paulo do Nascimento Cabral, Maria Walsh, Daniel Buda, Lena Düpont

Návrh nařízení
Čl. 13 – odst. 2

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

2. Technická pomoc pro každý plán 
NRP a každou kapitolu Plánu Interreg se 
stanoví jako paušální sazba až do výše 3 %, 
resp. 8 %, která se použije na částku 
uvedenou v jednotlivých žádostech 
o platbu podle článku 65 [žádosti o platbu]. 
Paušální sazba činí 10 % pro kapitoly 
Plánu Interreg podporující spolupráci 
s nejvzdálenějšími regiony a spolupráci na 
vnějších hranicích.

2. Technická pomoc pro každou 
kapitolu plánu NRP a každou kapitolu 
Plánu Interreg se stanoví jako paušální 
sazba až do výše 4 %, resp. 8 %, která se 
použije na částku uvedenou v jednotlivých 
žádostech o platbu podle článku 65 
[žádosti o platbu]. Paušální sazba činí 10 % 
pro kapitoly Plánu Interreg podporující 
spolupráci s nejvzdálenějšími regiony 
a spolupráci na vnějších hranicích.
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Or. en

Pozměňovací návrh 2909
Céline Imart, Paulo do Nascimento Cabral

Návrh nařízení
Čl. 13 – odst. 2

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

2. Technická pomoc pro každý plán 
NRP a každou kapitolu Plánu Interreg se 
stanoví jako paušální sazba až do výše 3 %, 
resp. 8 %, která se použije na částku 
uvedenou v jednotlivých žádostech 
o platbu podle článku 65 [žádosti o platbu]. 
Paušální sazba činí 10 % pro kapitoly 
Plánu Interreg podporující spolupráci 
s nejvzdálenějšími regiony a spolupráci na 
vnějších hranicích.

2. Technická pomoc pro každý plán 
NRP, plán CAPNRP a Plán Interreg se 
stanoví jako paušální sazba až do výše 3 %, 
3 %, resp. 8 %, která se použije na částku 
uvedenou v jednotlivých žádostech 
o platbu podle článku 65 [žádosti o platbu]. 
Paušální sazba činí 10 % pro kapitoly 
Plánu Interreg podporující spolupráci 
s nejvzdálenějšími regiony a spolupráci na 
vnějších hranicích.

Or. fr

Pozměňovací návrh 2910
Sabrina Repp, Jean-Marc Germain
za skupinu S&D

Návrh nařízení
Čl. 13 – odst. 2

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

2. Technická pomoc pro každý plán 
NRP a každou kapitolu Plánu Interreg se 
stanoví jako paušální sazba až do výše 3 %, 
resp. 8 %, která se použije na částku 
uvedenou v jednotlivých žádostech 
o platbu podle článku 65 [žádosti o platbu]. 
Paušální sazba činí 10 % pro kapitoly 
Plánu Interreg podporující spolupráci 
s nejvzdálenějšími regiony a spolupráci na 
vnějších hranicích.

2. Technická pomoc pro každý 
z plánů NRP a každou kapitolu Plánu 
Interreg se stanoví jako paušální sazba až 
do výše 6 %, resp. 8 %, která se použije na 
částku uvedenou v jednotlivých žádostech 
o platbu podle článku 65 [žádosti o platbu]. 
Paušální sazba činí 10 % pro kapitoly 
Plánu Interreg podporující spolupráci 
s nejvzdálenějšími regiony a spolupráci na 
vnějších hranicích.

Or. en
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Pozměňovací návrh 2911
Christian Doleschal, Monika Hohlmeier

Návrh nařízení
Čl. 13 – odst. 2

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

2. Technická pomoc pro každý plán 
NRP a každou kapitolu Plánu Interreg se 
stanoví jako paušální sazba až do výše 3 %, 
resp. 8 %, která se použije na částku 
uvedenou v jednotlivých žádostech 
o platbu podle článku 65 [žádosti o platbu]. 
Paušální sazba činí 10 % pro kapitoly 
Plánu Interreg podporující spolupráci 
s nejvzdálenějšími regiony a spolupráci na 
vnějších hranicích.

2. Technická pomoc pro každý plán 
NRP a každou kapitolu Plánu Interreg se 
stanoví jako paušální sazba až do výše 4 %, 
resp. 8 %, která se použije na částku 
uvedenou v jednotlivých žádostech 
o platbu podle článku 65 [žádosti o platbu]. 
Paušální sazba činí 10 % pro kapitoly 
Plánu Interreg podporující spolupráci 
s nejvzdálenějšími regiony a spolupráci na 
vnějších hranicích.

Or. de

Pozměňovací návrh 2912
Klara Dostalova

Návrh nařízení
Čl. 13 – odst. 2

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

2. Technická pomoc pro každý plán 
NRP a každou kapitolu Plánu Interreg se 
stanoví jako paušální sazba až do výše 3 %, 
resp. 8 %, která se použije na částku 
uvedenou v jednotlivých žádostech 
o platbu podle článku 65 [žádosti o platbu]. 
Paušální sazba činí 10 % pro kapitoly 
Plánu Interreg podporující spolupráci 
s nejvzdálenějšími regiony a spolupráci na 
vnějších hranicích.

2. Technická pomoc pro každý plán 
NRP a každou kapitolu Plánu Interreg se 
stanoví jako paušální sazba až do výše 5 %, 
resp. 8 %, která se použije na částku 
uvedenou v jednotlivých žádostech 
o platbu podle článku 65 [žádosti o platbu]. 
Paušální sazba činí 10 % pro kapitoly 
Plánu Interreg podporující spolupráci 
s nejvzdálenějšími regiony a spolupráci na 
vnějších hranicích.

Or. en

Odůvodnění

Nový model plánu NRP, který spojuje dosud samostatné politiky (politika soudržnosti, SZP, 



PE790.098v01-00 136/155 AM\1346283CS.docx

CS

vnitřní záležitosti), bude klást vyšší nároky například na koordinaci řízení plánu NRP, vývoj 
nového informačního systému, posílení administrativních kapacit a zavedení kontrolních 
mechanismů. Zároveň je nutné zohlednit socioekonomický rozvoj, rostoucí ceny energií, 
mzdové náklady atd. Z výše uvedeného vyplývá, že paušální sazba ve výši 3 % je nedostatečná 
a musí být zvýšena alespoň na 5 %.

Pozměňovací návrh 2913
Dan Barna

Návrh nařízení
Čl. 13 – odst. 2

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

2. Technická pomoc pro každý plán 
NRP a každou kapitolu Plánu Interreg se 
stanoví jako paušální sazba až do výše 3 %, 
resp. 8 %, která se použije na částku 
uvedenou v jednotlivých žádostech 
o platbu podle článku 65 [žádosti o platbu]. 
Paušální sazba činí 10 % pro kapitoly 
Plánu Interreg podporující spolupráci 
s nejvzdálenějšími regiony a spolupráci na 
vnějších hranicích.

2. Technická pomoc pro každý plán 
NRP a každou kapitolu Plánu Interreg se 
stanoví jako paušální sazba až do výše 6 %, 
resp. 8 %, která se použije na částku 
uvedenou v jednotlivých žádostech 
o platbu podle článku 65 [žádosti o platbu]. 
Paušální sazba činí 10 % pro kapitoly 
Plánu Interreg podporující spolupráci 
s nejvzdálenějšími regiony a spolupráci na 
vnějších hranicích.

Or. en

Pozměňovací návrh 2914
Tamás Deutsch

Návrh nařízení
Čl. 13 – odst. 2 – písm. a (nové)

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

a) Technická pomoc pro plán NRP 
a kapitolu Plánu Interreg stanovená jako 
paušální sazba až do výše 6 %, resp. 8 %, 
která se použije na částku uvedenou 
v jednotlivých žádostech o platbu podle 
článku 65 [žádosti o platbu]. Paušální 
sazba činí 10 % pro kapitoly Plánu 
Interreg podporující spolupráci 
s nejvzdálenějšími regiony a spolupráci na 
vnějších hranicích. Pro kapitoly Plánu 
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Interreg s celkovým přídělem Unie nižším 
než 50 000 000 EUR se částka technické 
pomoci zvýší o dodatečnou částku 
a stanoví se v prováděcím aktu uvedeném 
v čl. 9 odst. 1 nařízení XX [regionální 
rozvoj, Plán Interreg].

Or. en

Pozměňovací návrh 2915
Tamás Deutsch

Návrh nařízení
Čl. 13 – odst. 2 – písm. b (nové)

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

b) Technická pomoc stanovená ve 
formě jedné nebo více kapitol technické 
pomoci vztahujících se k jedné nebo více 
kapitolám plánu NRP nebo Plánu 
Interreg. Částky přidělené těmto 
kapitolám technické pomoci nepřekročí 6 
% finančního krytí přiděleného plánu 
NRP a 8 % finančního krytí přiděleného 
kapitolám Plánu Interreg příslušným pro 
členský stát. Předkládání žádostí o platbu 
v souvislosti s kapitolami technické 
pomoci se provádí v souladu s článkem 
65.

Or. en

Pozměňovací návrh 2916
Damian Boeselager, Gordan Bosanac, David Cormand
za skupinu Verts/ALE

Návrh nařízení
Čl. 13 – odst. 2 a (nový)

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

2a. Členské státy vyčlení 10 % ze 
svých prostředků na technickou pomoc 
pro partnery uvedené v článku 6 tohoto 
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nařízení. Členské státy zajistí, aby 
technická pomoc podporovala místní 
a regionální orgány a příjemce 
s omezenými administrativními 
kapacitami, přičemž zvláštní pozornost 
bude věnována malým a středním obcím 
a sdružením obcí ve venkovských, 
odlehlých, horských, ostrovních, 
pobřežních a vylidňujících se oblastech. 
Tato podpora zahrnuje budování kapacit, 
poradenské služby, podporu při přípravě 
a realizaci projektů, monitorování 
a hodnocení a výměnu osvědčených 
postupů.

Or. en

Pozměňovací návrh 2917
Anouk Van Brug, Moritz Körner

Návrh nařízení
Čl. 13 – odst. 2 a (nový)

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

2a. Zdroje technické pomoci se 
zaměřují převážně na opatření, která 
prokazatelně posilují správní 
a institucionální kapacitu řídicích orgánů, 
platebních agentur a auditních subjektů. 
Využití technické pomoci pro financování 
stálých správních struktur po skončení 
programového období není povoleno.

Or. en

Pozměňovací návrh 2918
Dragoş Benea

Návrh nařízení
Čl. 13 – odst. 3
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Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

3. V případě snížení finančního 
příspěvku Unie, a to i v důsledku zrušení 
závazku nebo finanční opravy, vrátí 
členský stát při ukončení plánu NRP do 
rozpočtu Unie veškeré prostředky 
vyplacené na technickou pomoc v souladu 
s odstavcem 1, které přesahují procentní 
podíl finančního příspěvku Unie 
stanovený v odstavci 2.

vypouští se

Or. en

Odůvodnění

Under the current period, TA can be accessed even if payments are horizontally blocked, 
which is essential to fulfil conditions. We consider that retroactive recovery of TA risk to 
undermine the predictability stability of the system for management and control of EU 
funding. The administrative activities required by the effective implementation of the Plan are 
constant, irrespective of the result – decommitment or financial correction. The activities are 
carried under any circumstances and the TA is not related only to certain payment 
application, but a constant necessity for the management. Therefore, we consider it crucial to 
maintain this possibility.

Pozměňovací návrh 2919
Krzysztof Hetman, Andrzej Buła, Jacek Protas

Návrh nařízení
Čl. 13 – odst. 3

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

3. V případě snížení finančního 
příspěvku Unie, a to i v důsledku zrušení 
závazku nebo finanční opravy, vrátí 
členský stát při ukončení plánu NRP do 
rozpočtu Unie veškeré prostředky 
vyplacené na technickou pomoc v souladu 
s odstavcem 1, které přesahují procentní 
podíl finančního příspěvku Unie 
stanovený v odstavci 2.

vypouští se

Or. en
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Pozměňovací návrh 2920
Dan Barna

Návrh nařízení
Čl. 13 – odst. 3

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

3. V případě snížení finančního 
příspěvku Unie, a to i v důsledku zrušení 
závazku nebo finanční opravy, vrátí 
členský stát při ukončení plánu NRP do 
rozpočtu Unie veškeré prostředky 
vyplacené na technickou pomoc v souladu 
s odstavcem 1, které přesahují procentní 
podíl finančního příspěvku Unie 
stanovený v odstavci 2.

vypouští se

Or. en

Pozměňovací návrh 2921
Tamás Deutsch

Návrh nařízení
Čl. 13 – odst. 3

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

3. V případě snížení finančního 
příspěvku Unie, a to i v důsledku zrušení 
závazku nebo finanční opravy, vrátí 
členský stát při ukončení plánu NRP do 
rozpočtu Unie veškeré prostředky 
vyplacené na technickou pomoc v souladu 
s odstavcem 1, které přesahují procentní 
podíl finančního příspěvku Unie 
stanovený v odstavci 2.

vypouští se

Or. en

Pozměňovací návrh 2922
Klara Dostalova

Návrh nařízení
Čl. 13 – odst. 3
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Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

3. V případě snížení finančního 
příspěvku Unie, a to i v důsledku zrušení 
závazku nebo finanční opravy, vrátí 
členský stát při ukončení plánu NRP do 
rozpočtu Unie veškeré prostředky 
vyplacené na technickou pomoc v souladu 
s odstavcem 1, které přesahují procentní 
podíl finančního příspěvku Unie 
stanovený v odstavci 2.

vypouští se

Or. en

Odůvodnění

The provision allowing for a proportional reduction in TA, e.g. because of financial 
corrections or failure to meet milestones that are beyond the control of the responsible 
authority is not acceptable. TA funds are necessary for the creation and operation of 
administrative and management capacities (payment of salaries, institutional systems, IT 
platforms, etc.). These would be costs that were legitimately incurred regardless of the final 
number of investments reimbursed. This provision would have a significant negative impact 
on the stability of human resources and would be in direct conflict with the principle of legal 
certainty and predictability.

Pozměňovací návrh 2923
Dan-Ştefan Motreanu, Daniel Buda, Iuliu Winkler

Návrh nařízení
Čl. 13 – odst. 3

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

3. V případě snížení finančního 
příspěvku Unie, a to i v důsledku zrušení 
závazku nebo finanční opravy, vrátí 
členský stát při ukončení plánu NRP do 
rozpočtu Unie veškeré prostředky 
vyplacené na technickou pomoc v souladu 
s odstavcem 1, které přesahují procentní 
podíl finančního příspěvku Unie 
stanovený v odstavci 2.

vypouští se

Or. en
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Odůvodnění

Tento pozměňovací návrh zajišťuje členským státům flexibilitu při přidělování technické 
pomoci podle konkrétních potřeb a složitosti každé oblasti politiky, přičemž se vyhýbá 
univerzálnímu přístupu.

Pozměňovací návrh 2924
Şerban Dimitrie Sturdza

Návrh nařízení
Čl. 13 – odst. 3

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

3. V případě snížení finančního 
příspěvku Unie, a to i v důsledku zrušení 
závazku nebo finanční opravy, vrátí 
členský stát při ukončení plánu NRP do 
rozpočtu Unie veškeré prostředky 
vyplacené na technickou pomoc v souladu 
s odstavcem 1, které přesahují procentní 
podíl finančního příspěvku Unie 
stanovený v odstavci 2.

vypouští se

Or. en

Odůvodnění

V současném období je možné čerpat technickou pomoc i v případě, že jsou platby 
horizontálně zablokovány, což je nezbytné pro splnění podmínek. Zpětné vymáhání technické 
pomoci by mohlo ohrozit předvídatelnost a stabilitu systému řízení a kontroly finančních 
prostředků EU. Administrativní činnosti nezbytné pro účinné provádění plánu jsou stálé, bez 
ohledu na výsledek – zrušení závazku či finanční opravu. Tyto činnosti se provádějí za všech 
okolností a technická pomoc se nevztahuje pouze na konkrétní žádost o platbu, ale je trvale 
nezbytná pro správu.

Pozměňovací návrh 2925
Daniel Buda

Návrh nařízení
Čl. 13 – odst. 3

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

3. V případě snížení finančního 
příspěvku Unie, a to i v důsledku zrušení 

vypouští se
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závazku nebo finanční opravy, vrátí 
členský stát při ukončení plánu NRP do 
rozpočtu Unie veškeré prostředky 
vyplacené na technickou pomoc v souladu 
s odstavcem 1, které přesahují procentní 
podíl finančního příspěvku Unie 
stanovený v odstavci 2.

Or. ro

Odůvodnění

V rámci současného programového období lze technickou pomoc využít i v situacích, kdy jsou 
platby na horizontální úrovni pozastaveny, což je nezbytné pro splnění podmínek nutných 
k nápravě zjištěných nedostatků. Administrativní činnosti nezbytné pro účinné provádění 
plánu musí být prováděny průběžně, bez ohledu na výsledek, ať už jde o zrušení závazků vůči 
finančním prostředkům nebo o uplatnění finančních oprav.

Pozměňovací návrh 2926
Francesco Ventola, Ruggero Razza, Denis Nesci, Antonella Sberna, Michele Picaro

Návrh nařízení
Čl. 13 – odst. 3

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

3. V případě snížení finančního 
příspěvku Unie, a to i v důsledku zrušení 
závazku nebo finanční opravy, vrátí 
členský stát při ukončení plánu NRP do 
rozpočtu Unie veškeré prostředky 
vyplacené na technickou pomoc v souladu 
s odstavcem 1, které přesahují procentní 
podíl finančního příspěvku Unie 
stanovený v odstavci 2.

3. Kromě paušální technické pomoci 
uvedené v odstavci 2 mohou členské státy 
v rámci svého plánu NRP naplánovat jednu 
nebo více kapitol věnovaných technické 
pomoci nebo opatření pro technickou 
pomoc a podporu administrativní kapacity.

Or. en

Pozměňovací návrh 2927
Cristina Maestre, Dario Nardella, Elena Sancho Murillo, Stefano Bonaccini, Rosa 
Serrano Sierra

Návrh nařízení
Čl. 13 – odst. 3
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Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

3. V případě snížení finančního 
příspěvku Unie, a to i v důsledku zrušení 
závazku nebo finanční opravy, vrátí 
členský stát při ukončení plánu NRP do 
rozpočtu Unie veškeré prostředky 
vyplacené na technickou pomoc v souladu 
s odstavcem 1, které přesahují procentní 
podíl finančního příspěvku Unie stanovený 
v odstavci 2.

3. V případě snížení finančního 
příspěvku Unie, a to i v důsledku zrušení 
závazku nebo finanční opravy, vrátí 
členský stát při ukončení plánu NRP 
a plánu NRCAP do rozpočtu Unie veškeré 
prostředky vyplacené na technickou pomoc 
v souladu s odstavcem 1, které přesahují 
procentní podíl finančního příspěvku Unie 
stanovený v odstavci 2.

Or. en

Pozměňovací návrh 2928
Céline Imart, Paulo do Nascimento Cabral

Návrh nařízení
Čl. 13 – odst. 3

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

3. V případě snížení finančního 
příspěvku Unie, a to i v důsledku zrušení 
závazku nebo finanční opravy, vrátí 
členský stát při ukončení plánu NRP do 
rozpočtu Unie veškeré prostředky 
vyplacené na technickou pomoc v souladu 
s odstavcem 1, které přesahují procentní 
podíl finančního příspěvku Unie stanovený 
v odstavci 2.

3. V případě snížení finančního 
příspěvku Unie, a to i v důsledku zrušení 
závazku nebo finanční opravy, vrátí 
členský stát při ukončení plánu NRP 
a plánu CAPNRP do rozpočtu Unie 
veškeré prostředky vyplacené na 
technickou pomoc v souladu s odstavcem 
1, které přesahují procentní podíl 
finančního příspěvku Unie stanovený 
v odstavci 2.

Or. fr

Pozměňovací návrh 2929
Mireia Borrás Pabón, Raffaele Stancanelli, Gilles Pennelle, Valérie Deloge, Csaba 
Dömötör, Tomáš Kubín, Marie Dauchy

Návrh nařízení
Čl. 13 – odst. 3
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Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

3. V případě snížení finančního 
příspěvku Unie, a to i v důsledku zrušení 
závazku nebo finanční opravy, vrátí 
členský stát při ukončení plánu NRP do 
rozpočtu Unie veškeré prostředky 
vyplacené na technickou pomoc v souladu 
s odstavcem 1, které přesahují procentní 
podíl finančního příspěvku Unie stanovený 
v odstavci 2.

3. V případě snížení finančního 
příspěvku Unie, a to i v důsledku zrušení 
závazku nebo finanční opravy, vrátí 
členský stát při ukončení plánu NRP 
a plánu NRCAP do rozpočtu Unie veškeré 
prostředky vyplacené na technickou pomoc 
v souladu s odstavcem 1, které přesahují 
procentní podíl finančního příspěvku Unie 
stanovený v odstavci 2.

Or. en

Pozměňovací návrh 2930
Norbert Lins, Marion Walsmann, Stefan Köhler, Herbert Dorfmann, Paulo do 
Nascimento Cabral, Lena Düpont

Návrh nařízení
Čl. 13 – odst. 4

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

4. Členské státy zajistí, aby částky 
vyplacené Komisí na plány NRP byly 
rozděleny vyváženě a přiměřeně mezi 
všechny kapitoly plánu tak, aby přispívaly 
k naplňování všech podporovaných cílů.

vypouští se

Or. en

Pozměňovací návrh 2931
Anouk Van Brug, Moritz Körner

Návrh nařízení
Čl. 13 – odst. 4

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

4. Členské státy zajistí, aby částky 
vyplacené Komisí na plány NRP byly 
rozděleny vyváženě a přiměřeně mezi 
všechny kapitoly plánu tak, aby přispívaly 
k naplňování všech podporovaných cílů.

4. Členské státy zajistí, aby částky 
vyplacené Komisí na plány NRP byly 
rozděleny vyváženě a přiměřeně mezi 
všechny kapitoly plánu tak, aby přispívaly 
k naplňování všech podporovaných cílů, se 
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zvláštní podporou pro posílení systémů 
boje proti podvodům a schopnosti 
auditních orgánů odhalovat a oznamovat 
nesrovnalosti, a to i prostřednictvím 
spolupráce s úřadem OLAF a úřadem 
EPPO.

Or. en

Pozměňovací návrh 2932
Luke Ming Flanagan, Arash Saeidi, Konstantinos Arvanitis
za skupinu The Left

Návrh nařízení
Čl. 13 – odst. 4

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

4. Členské státy zajistí, aby částky 
vyplacené Komisí na plány NRP byly 
rozděleny vyváženě a přiměřeně mezi 
všechny kapitoly plánu tak, aby přispívaly 
k naplňování všech podporovaných cílů.

4. Členské státy zajistí, aby částky 
vyplacené Komisí na plány NRP byly 
rozděleny vyváženě a přiměřeně mezi 
všechny kapitoly plánu tak, aby přispívaly 
k naplňování všech podporovaných cílů, 
a rovněž zajistí, aby byla všem odvětvím 
a regionům poskytnuta odpovídající 
podpora.

Or. en

Pozměňovací návrh 2933
Krzysztof Hetman, Andrzej Buła, Jacek Protas

Návrh nařízení
Čl. 13 – odst. 4

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

4. Členské státy zajistí, aby částky 
vyplacené Komisí na plány NRP byly 
rozděleny vyváženě a přiměřeně mezi 
všechny kapitoly plánu tak, aby přispívaly 
k naplňování všech podporovaných cílů.

4. Členské státy zajistí, aby částky 
vyplacené Komisí na technickou pomoc 
pro plány NRP byly rozděleny vyváženě 
a přiměřeně mezi všechny kapitoly plánu 
NRP tak, aby přispívaly k naplňování 
všech podporovaných cílů, a to v souladu 
s jejich institucionálním 
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a administrativním rámcem.

Or. en

Pozměňovací návrh 2934
Elsi Katainen, Ľubica Karvašová, Lucia Yar, Gerben-Jan Gerbrandy
za skupinu Renew

Návrh nařízení
Čl. 13 – odst. 4

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

4. Členské státy zajistí, aby částky 
vyplacené Komisí na plány NRP byly 
rozděleny vyváženě a přiměřeně mezi 
všechny kapitoly plánu tak, aby přispívaly 
k naplňování všech podporovaných cílů.

4. Členské státy zajistí, aby byla 
technická pomoc rozdělena vyváženě 
a přiměřeně mezi všechny kapitoly plánu 
tak, aby přispívala k naplňování všech 
podporovaných cílů, přičemž zohlední 
případné rozdíly v potřebě podpory 
v rámci různých kapitol nebo opatření 
plánu.

Or. en

Pozměňovací návrh 2935
Klara Dostalova

Návrh nařízení
Čl. 13 – odst. 4

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

4. Členské státy zajistí, aby částky 
vyplacené Komisí na plány NRP byly 
rozděleny vyváženě a přiměřeně mezi 
všechny kapitoly plánu tak, aby přispívaly 
k naplňování všech podporovaných cílů.

4. Členské státy zajistí, aby částky 
vyplacené Komisí na plány NRP byly 
rozděleny vyváženě a přiměřeně mezi 
všechny kapitoly plánu a orgány 
zajišťující provádění fondu tak, aby 
přispívaly k naplňování všech 
podporovaných cílů.

Or. en

Odůvodnění

V čl. 13 odst. 4 se stanoví, že členské státy zajistí, aby byly finanční prostředky vypláceny 
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vyváženě a přiměřeně mezi všechny kapitoly plánu NRP. Tento článek však nepředpokládá, že 
by finanční prostředky měly být vypláceny také subjektům, které kapitoly neřídí (např. auditní 
orgán, koordinační orgán).

Pozměňovací návrh 2936
Dragoş Benea

Návrh nařízení
Čl. 13 – odst. 4

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

4. Členské státy zajistí, aby částky 
vyplacené Komisí na plány NRP byly 
rozděleny vyváženě a přiměřeně mezi 
všechny kapitoly plánu tak, aby přispívaly 
k naplňování všech podporovaných cílů.

4. Členské státy zajistí, aby částky 
vyplacené Komisí na plány NRP byly 
rozděleny vyváženě a přiměřeně mezi 
všechny kapitoly plánu tak, aby přispívaly 
k naplňování všech podporovaných cílů, 
a to s přihlédnutím k příspěvku 
k žádostem o platbu.

Or. en

Pozměňovací návrh 2937
Daniel Buda

Návrh nařízení
Čl. 13 – odst. 4

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

4. Členské státy zajistí, aby částky 
vyplacené Komisí na plány NRP byly 
rozděleny vyváženě a přiměřeně mezi 
všechny kapitoly plánu tak, aby přispívaly 
k naplňování všech podporovaných cílů.

4. Členské státy zajistí, aby částky 
vyplacené Komisí na plány NRP byly 
rozděleny vyváženě a přiměřeně mezi 
všechny kapitoly plánu tak, aby přispívaly 
k naplňování všech podporovaných cílů, 
a to s přihlédnutím k příspěvku 
k žádostem o platbu.

Or. ro

Odůvodnění

Rozdělení technické pomoci by mělo zajistit proporcionalitu mezi jednotlivými kapitolami 
plánu a zároveň odrážet příspěvek každého subjektu k přípravě a podávání žádostí o platbu.
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Pozměňovací návrh 2938
Şerban Dimitrie Sturdza

Návrh nařízení
Čl. 13 – odst. 4

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

4. Členské státy zajistí, aby částky 
vyplacené Komisí na plány NRP byly 
rozděleny vyváženě a přiměřeně mezi 
všechny kapitoly plánu tak, aby přispívaly 
k naplňování všech podporovaných cílů.

4. Členské státy zajistí, aby částky 
vyplacené Komisí na plány NRP byly 
rozděleny vyváženě mezi všechny kapitoly 
plánu tak, aby přispívaly k naplňování 
všech podporovaných cílů, a to 
s přihlédnutím k příspěvku k žádostem 
o platbu.

Or. en

Odůvodnění

Je nezbytné umožnit členským státům flexibilitu, aby měly mezi kapitolami rozdílnou 
technickou pomoc, podobně jako je tomu v současném přístupu. Rozdělení technické pomoci 
by rovněž mělo zajistit nejen proporcionalitu mezi kapitolami, ale mělo by také odrážet 
příspěvek každé struktury k žádostem o platbu.

Pozměňovací návrh 2939
Dan-Ştefan Motreanu, Daniel Buda, Iuliu Winkler

Návrh nařízení
Čl. 13 – odst. 4

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

4. Členské státy zajistí, aby částky 
vyplacené Komisí na plány NRP byly 
rozděleny vyváženě a přiměřeně mezi 
všechny kapitoly plánu tak, aby přispívaly 
k naplňování všech podporovaných cílů.

4. Členské státy zajistí, aby částky 
vyplacené Komisí na plány NRP byly 
rozděleny vyváženě mezi všechny kapitoly 
plánu tak, aby přispívaly k naplňování 
všech podporovaných cílů, a to 
s přihlédnutím k příspěvku k žádostem 
o platbu.

Or. en
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Odůvodnění

Tento pozměňovací návrh zajišťuje, že přidělení technické pomoci odráží jak relativní velikost 
jednotlivých kapitol, tak administrativní náročnost jejich provádění, včetně jejich příspěvku 
k přípravě a správě žádostí o platbu.

Pozměňovací návrh 2940
Joachim Streit

Návrh nařízení
Čl. 13 – odst. 4

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

4. Členské státy zajistí, aby částky 
vyplacené Komisí na plány NRP byly 
rozděleny vyváženě a přiměřeně mezi 
všechny kapitoly plánu tak, aby přispívaly 
k naplňování všech podporovaných cílů.

4. Členské státy zajistí, aby částky 
vyplacené Komisí na plány NRP byly 
rozděleny transparentně, přiměřeně 
a řádně odůvodněně mezi všechny 
kapitoly plánu tak, aby přispívaly 
k naplňování všech podporovaných cílů.

Or. en

Pozměňovací návrh 2941
Christian Doleschal

Návrh nařízení
Čl. 13 – odst. 4 a (nový)

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

4a. Členské státy zajistí, aby technická 
pomoc přispívala ke spravedlivému 
přístupu k finančním prostředkům pro 
všechny příjemce finančních prostředků.

Or. de

Pozměňovací návrh 2942
Klara Dostalova

Návrh nařízení
Čl. 13 – odst. 4 a (nový)
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Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

4a. Členské státy zajistí 
proporcionalitu při uplatňování 
administrativních, monitorovacích 
a auditních požadavků na malé projekty.

Or. en

Pozměňovací návrh 2943
João Oliveira

Návrh nařízení
Čl. 13 – odst. 5

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

5. Členské státy mohou požádat 
o podporu na přípravu reforem 
obsažených v jejich plánech NRP.

vypouští se

Or. pt

Pozměňovací návrh 2944
Klara Dostalova

Návrh nařízení
Čl. 13 – odst. 5

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

5. Členské státy mohou požádat 
o podporu na přípravu reforem 
obsažených v jejich plánech NRP.

5. Komise může na žádost členského 
státu poskytnout podporu na budování 
správních kapacit a technickou pomoc 
podle tohoto článku, včetně podpory na 
přípravu, provádění, monitorování 
a hodnocení reforem a investic 
obsažených v plánech. Komise zveřejní 
pokyny upřesňující dostupné formy 
podpory, způsobilé příjemce, úroveň, na 
níž může být podpora poskytnuta, 
a postupy pro podávání žádostí o tuto 
podporu a její provádění.
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Or. en

Odůvodnění

Tento pozměňovací návrh vyjasňuje rozsah a podmínky technické pomoci a podpory při 
budování kapacit, včetně podpory související s reformami a investicemi v rámci plánů. 
Zvyšuje transparentnost, právní jistotu a dostupnost podpory, přičemž zachovává charakter 
technické pomoci poskytované na žádost členských států, která vychází z poptávky.

Pozměňovací návrh 2945
Paulo do Nascimento Cabral

Návrh nařízení
Čl. 13 – odst. 5

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

5. Členské státy mohou požádat 
o podporu na přípravu reforem obsažených 
v jejich plánech NRP.

5. Členské státy mohou požádat 
o podporu na přípravu reforem obsažených 
v jejich plánech NRP. Regionální a místní 
orgány přímo zapojené do plánů NRP 
mohou rovněž obdržet technickou pomoc 
na přípravu, provádění, monitorování 
a hodnocení opatření obsažených v těchto 
plánech.

Or. pt

Pozměňovací návrh 2946
Krzysztof Hetman, Andrzej Buła, Jacek Protas

Návrh nařízení
Čl. 13 – odst. 5

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

5. Členské státy mohou požádat 
o podporu na přípravu reforem obsažených 
v jejich plánech NRP.

5. Členské státy mohou kromě 
paušální sazby požádat o další podporu 
v rámci příslušné akce podporované 
Facilitou EU na přípravu reforem 
obsažených v jejich plánech NRP.

Or. en
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Pozměňovací návrh 2947
Carlo Fidanza

Návrh nařízení
Čl. 13 – odst. 5

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

5. Členské státy mohou požádat 
o podporu na přípravu reforem obsažených 
v jejich plánech NRP.

5. Členské státy mohou požádat 
o podporu na přípravu reforem obsažených 
v jejich plánech.

Or. en

Odůvodnění

S ohledem na oblast působnosti nařízení o SZP, na rozhodnutí poskytnout SZP zvláštní 
rozpočet, na zkušenosti získané při provádění stávajících strategických plánů SZP a s cílem 
zjednodušit a zlepšit správní řízení by členské státy měly podle tohoto nařízení vypracovat 
vnitrostátní a regionální plány SZP, aniž by tím vznikla další administrativní zátěž.

Pozměňovací návrh 2948
Sabrina Repp, Jean-Marc Germain
za skupinu S&D

Návrh nařízení
Čl. 13 – odst. 5 a (nový)

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

5a. V příslušných případech mají 
hospodářští a sociální partneři zastoupení 
v monitorovacím výboru přístup 
k technické pomoci.

Or. en

Pozměňovací návrh 2949
Christian Doleschal

Návrh nařízení
Článek 13 a (nový)
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Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

Článek 13a
Kompenzace snížených přídělů 
prostřednictvím vnitrostátních 

a regionálních podpůrných opatření
1. Pokud členský stát nebo region obdrží 
v rámci nástrojů na podporu plánů pro 
dané programové období menší příděly ve 
srovnání s programovým obdobím 2021–
2027, může dotyčný členský stát nebo 
region zavést dodatečná vnitrostátní nebo 
regionální podpůrná opatření nebo 
rozšířit stávající vnitrostátní či regionální 
podpůrná opatření, aby kompenzoval či 
zmírnil dopady na svůj regionální, 
hospodářský a sociální rozvoj. 
2. Za účelem kompenzace nebo zmírnění 
těchto snížení přídělů je dotčenému 
členskému státu nebo regionu poskytnuta 
nezbytná flexibilita v oblasti státní 
podpory, aby mohl zavést vhodná 
vnitrostátní nebo regionální opatření, 
zejména s ohledem na strukturální 
problémy, s nimiž se potýkají venkovské 
oblasti, příhraniční regiony a regiony při 
vnitřních hranicích, jakož i oblasti 
postižené negativním demografickým 
vývojem.
3. V plánu nebo v jedné z kapitol plánu 
poskytne dotčený členský stát nebo region 
Komisi informace vysvětlující snížení 
přidělených prostředků a kompenzační 
opatření, která hodlá přijmout 
prostřednictvím regionálních nebo 
vnitrostátních podpůrných opatření.
4. Komise posoudí informace poskytnuté 
podle odstavce 3 v rámci svého přezkumu 
plánu NRP. Pokud zjistí, že příděl byl 
skutečně snížen, udělí při schvalování 
plánu NRP nebo kapitoly povolení 
k přijetí zamýšlených kompenzačních 
opatření prostřednictvím regionálních 
nebo vnitrostátních podpůrných opatření. 
Pokud Komise zjistí, že ke snížení 
přidělených prostředků skutečně došlo, 
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udělí při schvalování plánu NRP nebo 
jeho kapitoly povolení k přijetí 
zamýšlených kompenzačních opatření 
prostřednictvím regionálních nebo 
vnitrostátních podpůrných opatření.

Or. de


